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2022-aisiais telšiškiai minėjo mieste parody-
tų pirmųjų viešų lietuviškų spektaklių 115-ąsias 
metines. Tie spektakliai – tai dvi lietuviškos ko-
medijos: Miko Palionio „Žilė galvon – velnias 
uodegon“ ir Dviejų Moterų (rašytoja Julija Be-
niuševičiūtė-Žymantienė (Žemaitė) ir Gabrielė 
Petkevičaitė-Bitė) „Velnias spąstuose“. 

1907-ųjų rugpjūčio antrąją po Parcinkulės at-
laidų žinia, kad vyks lietuviškas vakaras ir jo metu 
bus parodytos lietuviškos komedijos,  į tuo metu 

Telšių ŽEMAITĖS 
dramos teatro naujausias 
spektaklis-ekskursija 
„Trėgoba veselė“ sulaukė
itin didelio žiūrovų 
dėmesio 
Edita KAZLAUSKAITĖ

Spektaklio-ekskursijos „Trėgoba veselė“ kūrėjai kartu su Telšių rajono meru Tomu Katkumi (stovi pirmas iš 
kairės). Nuotrauka iš Jūratės ir Kęstučio Beržinių šeimos archyvo

Sektaklio „Trėgoba veselė“ reklaminio plakato 
fragmentas

Scena iš spektaklio-ekursijos „Trėgoba veselė“. 
Nuotrauka Lauryno Kulikausko

Masčio ežero pakrantėje buvusias tuščias kareivi-
nes sutraukė būrius žmonių – visi net netilpo sa-
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(Nukelta į 4 p.)

lėje. Spektaklį, paragintas tuo 
metu mieste kultūrinę veiklą 
pradėjusio, vėliau Telšiuo-
se veikusiai scenos ir dailės 
mėgėjų draugijai „Kanklės“ 
vadovavusio ir daug metų 
miesto burmistru bei jo pa-
vaduotoju dirbusio knygrišio 
Felikso Milevičiaus, režisavo 
iš medicinos studijų Kijeve 
vasaros atostogoms sugrįžęs 
telšiškis Povilas Vaseris.

Telšių Žemaitės dramos 
teatras tęsia XX a. pradžio-
je šiame mieste pradėjusias 
formuotis scenos meno tra-
dicijas. Čia, planuojant dar-
bus, skirtus minėtai sukakčiai 
paminėti, gimė idėja sukurti 
žemaičių tradicijomis ir pa-
pročiais, vestuviniu folkloru 
praturtintą nuotaikingą spek-
taklį-ekskursiją, kuris vyktų 

autentiškoje Telšiuose veikiančio Žemaičių kaimo muziejaus erdvėje. 
Kuriant jį buvo siekiama, kad aktoriai ir žiūrovai spektaklio metu kartu 
keliautų iš vienos muziejinės erdvės į kitą ir taip patys įsijungtų į veiksmą. 

Neįtikėtina, bet realizuoti šį sumanymą (pastatyti spektaklį pagal 
lietuvių autorių kūrybą (jau minėtą Miko Palionio komediją „Žilė gal-
von – velnias uodegon“, Lazdynų Pelėdos apsakymus „Jonelis dobilėlis“, 

Scenos iš spektaklio-ekskursijos ir žiūrovai. Nuotraukos Antano Antano Untydi
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„Piršlybos“ ir Žemaitės apsakymą „Topylis“) ėmėsi 
jau kuris laikas Telšiuose gyvenantis, čia iš Sakartve-
lo atvykęs Telšių Žemaitės dramos teatre su profe-
sionaliais aktoriais spektaklius kuriantis režisierius 
Badri Tserediani. Jam į pagalbą atėjo spektaklio 
inscenizacijos autorė Margarita Bladženauskaitė, 
kostiumų dailininkės Giedrė Slavinskienė ir Daiva 
Vaitiekienė. Muzikinę dalį  parengė etnomuzikologė, 
televizijos laidos „Duokim garo!“ vedėja, Lietuvos 
Nematerialaus kultūros paveldo vertybių sąvado spe-
cialistė  dr. Loreta Sungailienė, Telšių kultūros centro 
folkloro ansamblis „Spigėns“ ir jo vadovė bei daini-

Scenos iš spektaklio-ekskursijos „Trėgoba veselė“ premjeros. Vaidina (nuo viršaus iš kairės į dešinę): D. Bomb-
lauskienė ir folkloro ansamblio „Spigėns“ dainininkės; D. Jakumaitė ir E. Klimovas (Marytė ir Silvukas), A. Vozbu-
tas ir L. Sungailienė (Morkus ir Morta); J. Beržinienė (Motina). Nuotraukos Antano Antano Untydi

ninkė Diana Bomblauskienė. Kurti vaidmenis buvo 
pakviesti telšiškiams iš anksčiau šiame teatre pastaty-
tų spektaklių jau gerai pažįstami aktoriai žemaičiai: 
Lietuvos nacionaliniame dramos teatre vaidinantis 
iš Telšių kilęs Arūnas Vozbutas, jau minėta L. Sun-
gailienė,  Telšių Žemaitės dramos teatro aktoriai Ro-
landas Normanas, M. Bladženauskaitė, Aistė Kor-
kadinovaitė-Šiaudkulienė ir šiame teatre veikiančios 
Vaikų ir jaunimo studijos „Savi“ nariai abiturientai 
Dominyka Jakumaitė ir Ernestas Klimovas.

Telšiuose scenos mėgėjų daug. Per premjeras te-
atro salėje tuščių vietų nebūna. Spektaklio-ekskur-
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Vestuvių puota. Scena iš spektaklio-ekskursijos „Trėgoba veselė“ premjeros. Nuotrauka Antano Antano Untydi

sijos „Trėgoba veselė“ reklama 
patraukė daugelio telšiškių dė-
mesį, tad  jie, kartu ir miesto 
svečiais tą gražiu oru  džiugi-
nusią šių metų birželio 25-os-
ios popietę, lyg pratęsdami 
ką tik dainomis ir įvairiomis 
pramogomis paženklintas 
Jonines, kas pėsti, o kas ir va-
žiuoti patraukė į Masčio ežero 
pakrantėje veikiantį Žemaičių 
kaimo muziejų (priklauso res-
publikiniam Žemaičių muzie-
jui „Alka“). Kaip tik čia tą die-
ną buvo parodytas premjerinis 
spektaklis-ekskursija „Trėgoba 
veselė“. Jis vyko ir įvyko, ta-
čiau laimė pamatyti jį teko tik 
daliai čia atėjusiųjų. Žiūrovų 
susirinko tiek, kad šis po atvi-
ru dangumi veikiantis muzie-
jus ir Telšių Žemaitės dramos 
teatras net nesitikėjo sulaukti. 

Premjerinio spektaklio-ekskursijos „Trėgoba veselė“ vestuvių vaišių stalo 
fragmentas. Nuotrauka Antano Antano Untydi

Vieni sako, kad žiūrovų būta apie tūkstantį, kiti – kad dar daugiau, tad  tie, 
kurie į žiūrovų pirmąsias eilės neprasibrovė, liko mažai ką matę ir girdėję.

Tai pirmoji, bet ne paskutinė jo premjera. Planuojama, kad artimiau-
sia vyks rugpjūčio viduryje. Tikėtina, kad iki to laiko renginio organiza-
toriai ras tokį šios spektaklio-ekskursijos sprendimą, kuris sudarys gali-
mybę visiems į renginį atėjusiems žiūrovams pamatyti ir išgirsti tai, ką 
sukūrė režisierius, aktoriai ir kiti spektaklio-ekskursijos dalyviai.
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2023 metų birželio 24 d. iš  Los Angeles 
(Los Andželas, JAV) į Lietuvą buvo parvežti 
lietuvybės puoselėtojo, aktoriaus, režisieriaus, 
pedagogo, visuomenės ir kultūros veikėjo Al-
gimanto Žemaitaičio (1932–2020) palaikai. 
Jie palaidoti Vilkaviškio rajono Žaliosios kai-
mo kapinėse šalia jo senelių amžinojo poil-
sio vietos. Į atsisveikinimą su A. Žemaitaičiu 
buvo pakviesta ir jame dalyvavo su juo daugelį 
metų glaudžius ryšius palaikiusi, kūrybinius, 
edukacinius projektus įgyvendinusi Telšių 
Žemaitės dramos teatro režisierė Laimutė 
Pocevičienė. Palydėti A. Žemaitaitį į paskuti-
niąją kelionę buvo nuvykusi ir šio teatro gera 
bičiulė aktorė Virginija Kochanskytė.  

Atsisveikinimas, mirusiajam skirtos Šv. 
Mišios vyko mažytėje Žaliosios kaimo baž-
nytėlėje. Atvykusieji susitiko su laidotuvėse 
dalyvavusia iš JAV atvykusia mirusiojo šeima 
ir kitais artimaisiais. A. Žemaitaičio žmonai 
Audronei buvo įteikta knyga „Telšių Žemai-
tės dramos teatras“ (autorė Danutė Ramo-
naitė-Mukienė), kurioje yra pasakojama ir 
apie Žemaitės dramos teatro bei Los Angelo 
lietuvių dramos sambūrio draugystę, A. Že-
maitaičio kūrybinę veiklą Telšiuose.

Prisiminimais apie A. Žemaitaitį, jo kūry-
bą šame žurnalo numeryje dalijasi L. Pocevi-
čienė ir V. Kochanskytė.

A. Žemaitaitis (pirmas iš dešinės) kartu su Telšių 
kunigų seminarijos klierikais per poezijos skaitymus

Kai prisimenu aktorių ir režisierių Algimantą Že-
maitaitį (1932–2020), pirmiausia tarsi vėl išgirstu jo 
šiltą, sodrų, raiškų, poetišką balsą ir išvystu doro, in-
telektualaus, draugiško žmogaus akis, matau asmeny-
bės, gyvenusios pilnavertį gyvenimą, tvirtą laikyseną.

Bendradarbiaujant su juo man teko laimė įgy-
vendinti daug kūrybinių sumanymų. 

A. Žemaitaitis į Lietuvą ir konkrečiai į Tel-
šius atvykdavo su poezijos skaitymais, pripildy-
tais meilės, tikėjimo ir šviesos. „Meilė tėvynei mus 
sukviečia iš tolimiausių šalių,“ – taip jis kartą pra-
dėjo uostamiestyje vykusius Antano  Baranausko, 
Bernardo Brazdžionio, Maironio, Jono Aisčio, Vy-
tauto Mačernio poezijos skaitymus, pavadinęs juos 
„NAMO“. Tą popietę jam skaidriomis giesmėmis 
pritarė Klaipėdos Taikos Karalienės bažnyčios cho-
ras. Tai buvo nepakartojamos susikaupimo, atokvė-
pio ir pilnatvės valandos... 

Visada žavėjausi Žemaitaičių šeima,  Audronės 
ir Algimanto sugebėjimu patriotine dvasia išauklėti 
savo vaikus (jie, kad ir gimę JAV, kalba ir net eiles 
skaito, deklamuoja lietuviškai, šoka savo protėvių 
tautinius šokius ir dainuoja lietuviškas dainas). 
Atsimenu, kaip vykstant Pasaulio lietuvių teatro 
mėgėjų šventei A. Žemaitaitis kartu su savo šešio-
likmete dukra Daina ir dvidešimt vienerių metų 
sūnumi Sauliumi pradėjo ir baigė renginį „Ant ke-
leivio lumzdelio“. Išgirsti šiam renginiui parengtą 
programą žemaičiai ir jų prieteliai turėjo galimybę 
ir Plungės kunigaikščių Oginskių rūmuose, kur 
veikia Žemaičių dailės muziejus, ir Mažeikių rajo-
no Renavo dvare, kuriame dabar taip pat šeiminin-
kauja muziejininkai. Žemaitaičių skaitomos eilės 
klausytojus tiesiog pakylėdavo ir nuvesdavo gaiviu 
poezijos taku. Tai buvo nepamirštamos minutės. 

Magiškas laikas buvo ir klausantis užburiančio, 

Atgyja prisiminimai 
iš praeities...
Laimutė POCEVIČIENĖ
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sodraus Algimanto balso vykstant poezijos skaity-
mams Nidos Švč. Mergelės Marijos Krikčionių Pa-
galbos bažnyčioje. Nuostabias akimirkas išgyvenome 
ir Beržoro sodyboje (Plungės r.) „Prie Žiedelio“, kur 
skambėjo lietuviškos dainos, poezija, buvo ragauja-
mi žemaitiški patiekalai. Tąsyk viskas alsavo nuo-
širdumu, meile ir laime.  O kur dar laikas, kai Al-
gimantas  su didžiuliu užsidegimu Telšių Žemaitės 
dramos teatre statė jo paties į lietuvių kalbą išverstą 
Bernardo Šo (George Bernard Shaw) pjesę „Don 
Žuanas Pragare“ (premjera įvyko 2004 m. kovo 
27 d.), kuriame vaidino mūsų teatro bei kviestiniai 
profesionalūs aktoriai Virginija Kochanskytė ir 
Juozas Žibūda.

Po premjeros režisierius pasakė: „Nereikia šiam 
spektakliui nei įmantrių dekoracijų, nei ypatingų 
efektų – viską atperka rašytojo Bernardo Šo žodžio 
ir minties magija“. 

Po šio spektaklio visi žiūrovai atsistoję plojo 
režisieriaus talentui ir kūrybiniam kolektyvui. 

Draugystė su režisieriumi, jo šeima ir Los An-
gelo Dramos sambūriu užsimezgė  prieš 25-erius 
metus, kai Žemaitės dramos teatro kolektyvas 
buvo pakviestas į gastroles JAV, kurių metu rodė-
me Žemaitės komediją „Piršlybos“. Tąsyk turėjome 
galimybę susipažinti su senąją svetinga lietuvių 
išeivijos karta. Man gastrolių metu teko laimė gy-
venti  nuostabioje Žemaitaičių šeimoje  ir patirti 
nuoširdžiausią bei itin atmintin įstrigusį jų svetin-
gumą. Ačiū dar kartą už tai! 

Mano paskutinis susitikimas su dar kūrybingai 
dirbusiu režisieriumi A. Žemaitaičiu įvyko 2018 m.  
Vilniuje, kur jis viešėjo kartu su žmona Audrone. 
Tąsyk jo sūnus Saulius šoko Lietuvos šimtmečio 
dainų šventėje „Vardan tos…“. Tada vėl, kaip ir anks-

Kultūros vakaro, kurio metu A. Žemaitaitis skaitė  poezi-
ją, organizatoriai ir dalyviai (iš kairės): A. Žemaitaitis,  
A. Žemaitaitienė, L. Pocevičienė ir Liuda Lėverienė

Iš dešinės: režisierius Kastytis Brazauskas, režisierius 
ir aktorius A. Žemaitaitis, aktorė V. Kochanskytė, grupė
Telšių Žemaitės dramos teatro Vaikų ir jaunimo grupės 
„Savi“ aktorių, vaidinusių poezijos spektaklyje „Liūde-
sys yra laisvas“, ir režisierė bei „Savi“ studijos vadovė 
L. Pocevičienė 2004 m. Telšiuose vykusio teatro festi-
valio „Teatras – tautos sparnai“ metu 

2004 m. Telšių 
Žemaitės 
dramos 
teatre pagal 
Bernardo 
Šo kūrybą 
pastatyto 
spektaklio 
„Don Žuanas 
Pragare“  (rež. 
A. Žemaitaitis) 
reklaminio 
lankstinio 
viršelis

Publikacijoje 
panaudotos 
nuotraukos 
iš Telšių 
Žemaitės 
dramos teatro 
ir L. Poce-
vičienės 
archyvų. 
Fotografai 
nežinomi
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Su lietuvybės puoselėtoju, režisieriumi Algi-
mantu Žemaitaičiu mane suartino meilė teatrui, 
lietuvių poezijai, meniniam skaitymui. Su juo su-
sipažinau Los Angele ( JAV) dar pirmųjų gastrolių 
metu, kai lietuvių bendruomenei pristačiau lietuvių 
poetų poezijos programą. Vėliau Algimantas pasa-
kė, kad mano pasirodymas jam padarė stiprų įspūdį 
(įsijautimas į skaitomus kūrinius, įtaigios interpre-
tacijos) ir paskatino pakviesti mane vaidinti Telšių 
Žemaitės dramos teatre pagal Bernardo Šo pjesę 
kuriamame spektaklyje ,,Don Žuanas pragare“, ku-
rią į lietuvių kalbą išvertė pats Algimantas. 

Jis buvo iš tų režisierių, kurie gerbia autoriaus 
žodį, mintį ir meniniame sprendime nori kuo 
tiksliau tai perteikti žiūrovui. Minėta Bernardo 
Šo pjesė filosofinė, tad repeticijos buvo kupinos 
diskusijų apie gyvenimo ir kūrybos prasmę, būtį 
ir buitį. Režisieriaus keliami uždaviniai aktoriams 
buvo sudėtingi – reikėjo surasti žiūrovui įdomius, 
patrauklius pjesės personažų stipraus charakterio 
teatrinius sprendimus, kurie įgalintų veiksmingam 
dialogui su žiūrovu.  Algimanto pjesės personažų 
režisūrinė pajauta buvo monumentali. Jam, kaip 
asmenybei, buitiniai sprendimai kūryboje buvo 
svetimi. Iš šio spektaklio repeticijų liko užrašyta 
Bernardo Šo toks išminties blykstelėjimas: „Man 
gyvenimas – ne tirpstanti žvakė. Tai tarytum stebu-
klingas deglas, į mano rankas patekęs akimirkai, ir 
aš stengiuosi, kad jis įsiliepsnotų kuo ryškiau pirma, 
nei perduosiu jį ateinančioms kartoms“. Šie drama-
turgo Bernardo Šo žodžiai, man regis, tiksliai įvar-
dija paties A. Žemaitaičio esminę nuostatą gyve-
nime, kūryboje, lietuvybės puoselėjimo veiklose.

      Minint Vinco Kudirkos sukurtos ,,Tautiškos 
giesmės“ šimtmetį man dar kartą teko lankytis Los 
Angele. Tada lietuvių bendruomenei pristačiau pro-
gramą ,,Žmogaus misterija“. Labai gera buvo patirti 

Jo gyvenimas buvo lyg
priekin eiti kviečiantis 
stebuklingas deglas
Virginija KOCHANSKYTĖ

geranorišką Algimanto ir jo žmonos Audronės dė-
mesį ir globą. Jie ne tik priėmė mane gyventi į savo 

Aktorė Virginija Kochanskytė (viršuje) ir A. Žemaitai-
čio žmona A. Žemaitaitienė 2023 m. Nuotrauka V. Ko-
chanskytės

Iš kairės: buvęs Telšių Žemaitės dramos teatro direk-
torius Kajetonas Šliogeris, režisierė L. Pocevičienė ir 
A. Žemaitaitis Telšių Žemaitės dramos teatro gastrolių 
JAV metu 1998-aisiais
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namus, bet ir rūpinosi mani-
mi kaip artimiausia gimine, 
stengėsi, kad svečiuodamasi 
pamatyčiau kuo daugiau Los 
Angeles ir apylinkių gamtos, 
meno, istorijos grožybių. 

Algimantas per jam skirtą 
šioje žemėje laiką padarė ne-
įtikėtinai daug. Rūpestingai 
atlikdamas pareigas šeimai – 
su Audrone užaugino dukras 
Dainą, Laimą, sūnų Saulių, 
tuo pat metu dosniai savo 
laiku dalinosi ir su kitais. 

     Jis į Lietuvą, savo sene-
lių ir tėvų kraštą, atvažiuoda-
vo kartu su šeima, nes jam rū-
pėjo ryšį su Lietuva stiprinti 
per gyvai patiriamą santykį 
su protėvių žeme, giminėmis, 
naujais draugais, žiūrovais. 
Algimantas, lankydamasis 
Lietuvoje, surengė ne vieną 
kūrybos vakarą. Renginių  
metu jis savo giliu, sodriu, 
jaudinančiu balsu interpre-
tuodavo Lietuvos poetų kū-
rybą. Jo programose puikiai 
derėdavo Lietuvos ir išeivijos 
poetai Kristijonas Donelai-
tis, Bernardas Brazdžionis, 
Leonardas Andriekus, Jonas 
Aistis, Salomėja Neris, Vla-
das Šlaitas ir kt.  Džiugino 
žiūrovus meistriškumu, at-
sakingu kalbos jausmu, sub-
tiliu poezijos niuansavimu, 
įtaigiomis interpretacijomis. 
Per tuos renginius klausyto-
jai pasikraudavo uždegančia 
energija, pakilia nuotaika. 
Algimantas savo programo-
mis įgyvendino esminę nuos-
tatą, tai, ką teko diskutuojant 
ne kartą iš jo išgirsti: be kalbos 
nėra kūrybos, be kūrybos nėra 
kultūros, be kultūros nėra tau-

Telšių Žemaitės dramos teatro trupė svetinguose Audronės ir Algimanto 
Žemaitaičių namuose gastrolių JAV metu 1998-aisiais

Gastrolėse JAV dalyvavusi Telšių Žemaitės dramos teatro trupė kartu su 
A. Žemaitaičiu ir kitais bičiuliais pažinties su Los Angeles apylinkėmis metu

tos. Bendraudamas su Algimantu jautei iš jo sklindančią didžiulę pagarbą 
Tėvynei, jos istorijai, kalbai, kultūrai. Jis savo darbais parodė, jog kūrybiš-
kumas, tautinės kultūros puoselėjimas yra nepriklausomybės siekio palai-
kymo, lietuvybės įsišaknijimo, o per tai ir tautos išlikimo garantas.

A. Žemaitaitis buvo visada besišypsantis, maloniai išklausantis, gy-
venime ieškantis, kas žmones jungia, o ne kas juos skiria. Daug jėgų bei 
energijos atidavė kūrybai, švietėjiškam darbui. Puoselėdamas lietuvybę 
išeivijoje jis savo ilgamete, nenuilstančia kultūrine veikla paliudijo tikrą 
meilę Lietuvai ir paliko ne tik šviesų atsiminimą jį pažinojusiųjų širdyse, 
bet ir ryškų pėdsaką lietuvių kultūros istorijoje. 

Esu laiminga pažinusi aktorių, režisierių A. Žemaitaitį, gavusi iš jo 
artistavimo dovaną ir kartu su juo patyrusi kūrybinę bičiulystę.

Nuotraukos iš Telšių Žemaitės dramos teatro ir Laimutės Pocevičienės 
archyvų. Fotografai nežinomi
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Algimantas Žemaitaitis (1932–2020) – akto-
rius, režisierius, pedagogas, visuomenės ir kultū-
ros veikėjas. Gimė 1932 m. vasario 15 d. Kudirkos 
Naujamiestyje (Lietuva) Juozo Žemaitaičio ir Ane-
lės Grajauskaitės-Žemaitaitienės šeimoje. 1944 m. 
artėjant frontui jis kartu su tėvais, broliu Gintautu 
ir seserimi Dalia pasitraukė į Vakarus. Daugiau negu 
metus šeima gyveno Lenkijos Pomeranijoje, vėliau, 
rusams pradėjus ieškoti Juozo Žemaitaičio, šeima 
pasitraukė į Vakarų Vokietiją ir čia gyveno kaip  vo-
kiečių repatriantai. Kurį laiką J. Žemaitaitis buvo įka-
lintas. Pavykus jį išlaisvinti, šeima vėl buvo kartu. Vo-
kietijoje Algimantas, kuris šiek tiek mokėjo vokiškai, 
lankė Liubeko / Neuštadto lietuvių gimnaziją.  

1949 m. A. ir J. Žemaitaičiai susilaukė dar vie-
nos dukters – Aldonos. Tų pačių metų rugsėjo mė-
nesį jie su vaikais išvyko į JAV ir įsikūrė Vaterburyje, 
CT, kur gyveno Žemaitaičių giminių.

Algimantas Žemaitaitis tarnavo JAV kariuome-
nėje, sugrįžęs iš jos studijavo teatro meną Konekti-
kuto universite ir baigė jį. Gyvendamas Vaterbryje 
įsijungė į Šv. Juozapo parapijos veiklą, buvo choro, 
vyrų okteto narys, vaidino spektakliuose, pats juos 
režisuodavo, vasaros metu dirbdavo Marianapolyje 

Algimantas
ŽEMAITAITIS
(1932–2020)

ir Kennebunck Port, Maine ten organizuojamų at-
eitininkų stovyklų komendantu. Dalyvavo daugely-
je lietuvių kultūrinių renginių, kurie vyko ne tik Va-
terburyje, Konektikute, bet ir Bostone, Niujorke, 
Detroite ir kituose JAV miestuose. Kurį laiką ku-
riant mokomuosius ir pilnametražius filmus dirbo 
Holivude. 1960–1964 m. vaidino „Off Broadway“ 
spektakliuose, taip pat ir miuzikle. Vasaromis reži-
suodavo spektaklius įvairiuose Konektikuto valsti-
jos miesteliuose, teatre „Community Theater“.

1965 m. persikėlė gyventi į Los Angeles, CA, 
kur kartu su sesers Dalios vyru Pauliumi Jasiukoniu 
redagavo filmus. Čia jis aktyviai įsijungė į Šv. Ka-
zimiero parapijos veiklą. 1967–1976 m. režisavo 
kompozitorės Onos Metrikienės vadovaujamos mo-
terų muzikinės grupės programas ir „Vakarų aidų“ 
muzikinius pastatymus. Vėliau, 1978–1979m., 
buvo pakviestas režisuoti operas Los Angeles „The 
International Opera Ensemble“, kuriam vadovavo 
dr. Nandor Domokosh. 1991–2004 m. režisavo 
Los Angeles Dramos sambūrio spektaklius. Tuo lai-
kotarpiu bendradarbiaudamas su vietiniais solistais 
ir Los Angeles Dramos sambūrio aktoriais parengė 
daug koncertų, operečių, spektaklių.

1968 m. sukūrė šeimą – vedė profesoriaus Ka-
zimiero ir Marijos Alminų dukrą Audronę Almi-
naitę (santuokoje jie kartu išgyveno 52 metus). 
1972 m. jiems gimė dukra Laima, 1976 m. – du-
kra Daina, 1983 m. – sūnus Saulius. Algimantas 
labai brangino ir didžiavosi savo šeima. Joje visada 
buvo puoselėjama lietuvybės dvasia.

1987 m. A. Žemaitaitis, Marytė Sandanavičiū-
tė-Newsom ir Violeta Gedgaudienė tapo Los An-

Nuotraukose: kairėje (pirmas iš kairės) A. Žemaitaitis su savo bičiuliais apie 1998 m.; dešinėje – Telšių Žemai-
tės dramos teatro trupė JAV su juos svetingai priėmusiu A. Žemaitaičiu (stovi trečias iš kairės) ir kitais JAV 
gyvenančiais bičiuliais 1998 metais. Nuotraukos iš Liudos Lėverienės archyvo. Fotografai nežiniomi
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geles Šv. Kazimiero lituanistinės mokyklos admi-
nistratoriais. Nuo to laiko Algimantas daugiausiai 
laiko skyrė šiai mokyklai: dirbo mokytoju, vedė 
retorikos pamokas, padėjo rengti kultūrines ir švie-
tėjiškas programas, mokiniams ir jų tėvams buvo 
ne tik geras patarėjas, bet ir pagalbininkas. Savo 
sodriu balsu jis visus paragindavo, sukviesdavo įvai-
riems darbams. Šią lituanistinę mokyklą baigusios 
jo dukros Laima ir Daina joje liko mokytojauti, sū-
nus Saulius taip pat dalyvavo mokyklos ir parapijos 
veikloje. Anūkų Gintaro ir Saulės gyvenimas buvo 
praturtintas dideliu senelio dėmesiu. Sekdama Al-
gimanto pavyzdžiu visa šeima noriai dalyvaudavo 
lietuvių kultūrinėje ir švietėjiškoje veikloje.

Prieš atkuriant Lietuvos Nepriklausomybę Algi-
mantas daugelį metų aktyviai dalyvavo Fronto bičiulių 
organizacijos veikloje. Jis kasmet rengdavo literatūri-
nes popietes, į jas pasikviesdavo rašytojus iš Lietuvos ir 
JAV. Atkūrus Lietuvos Nepriklausomybę Algiman-
tas tapo šios organizacijos pirmininku. Jis rengda-
vo kasmet vykstančius Kovo 11-osios minėjimus, į 
juos taip pat pasikviesdavo svečių iš Lietuvos, JAV 
ir kitų šalių. Būdamas ALT’o pirmininku lietuvius 
išeivijoje ir Lietuvoje skatino puoselėti lietuvių kal-
bą, kultūrą, tradicijas bei lietuvišką šeimą.

Laimutė Pocevičienė (dešinėje) ir Audronė Žemaitai-
tienė 2023 metais. L. Pocevičienės nuotrauka

Prie Algimanto Žemaitaičio kapo – jo šeima: žmona 
Audronė, sūnus Saulius su žmona, dukros Daina ir 
Laima su vyru ir savo dukra (Algimanto anūke). 
L. Pocevičienės nuotrauka

Iš kairės: A. Žemaitaitis, L. Pocevičienė ir Telšių Žemai-
tės dramos teatro aktorius Jonas Lukauskas. Fotogra-
fas nežinomas. Nuotrauka iš Liudos Lėverienės archyvo  

Algimantas buvo didelis Lietuvos patriotas. Iš kar-
to po Nepriklausomybės atkūrimo atvyko į Lietuvą 
ir pradėjo bendradarbiauti su Telšių dramos teatru, 
kitomis kultūros įstaigomis, rengė kultūrines progra-
mas Telšiuose, Nidoje, Vilniuje, Švėkšnoje, Maironio 
lietuvių literatūros muziejuje Kaune ir kitur. 

A. Žemaitaitis mirė 2020 m. gruodžio 31 d. Šie-
met jo palaikai buvo parvežti į Lietuvą ir birželio 24d. 
palaidoti Vilkaviškio rajono Žaliosios kaimo kapinėse.
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2023 m. birželio 27-ąją Vilniaus dailės 
akademijos (VDA) Telšių galerijoje VDA 
Telšių fakulteto bakalauro ir magistro studi-
jų programų absolventams įteikti diplomai. 
Teikimo ceremonijoje dalyvavo ir absolven-
tus, jų dėstytojus pasveikino VDA rektorė 
prof. Ieva Skauronė, prorektorius mokslui 
dr. Marius Iršėnas, Telšių fakulteto dekanas 
prof. Ramūnas Banys, studijų programų va-
dovai, absolventų artimieji.

VDA Telšių fakultete dėstomas skir-
tingas studijų programas šiemet baigusių 
absolventų diplominiai darbai buvo įver-
tinti aukštais balais. Su pagyrimu įvertinti 
du darbai: Dizaino studijų programos Bal-
dų dizaino ir restauravimo specializacijos 

Donata KAZLAUSKIENĖ
Nuotraukos Tomo VAIČAIČIO

bakalaurės Emilijos Globytės baigiamasis 
darbas „Kismas“ už dizaineriško požiūrio 
gilinimą bei Metalo meno ir juvelyrikos 
studijų programos bakalaurės Ignės Zda-
nevičiūtės baigiamasis darbas „limen“ už 
meno ir filosofijos sintezę. I. Zdanevičiū-
tei taip pat įteikta vardinė VDA dėstytojo, 
meno istoriko, archeologo, Telšių miesto 
Garbės piliečio prof. dr. Adomo Butrimo 
stipendija.

Diplomų teikimo ceremonijoje dalyva-
vęs fotografas ir dailininkas Rimantas Di-
chavičius ypatinga dovana – savo fotografijų 
albumu „Žiedai tarp žiedų“ – apdovanojo 
Taikomojo meno magistrą Mindaugą Jan-
kauską už jo baigiamąjį darbą „Slinktys“.

Diplomai – VDA Telšių fakulteto bakalauro ir 
magistro studijų programų absolventams

Diplomų VDA Telšių fakulteto bakalauro ir magistro studijų programų absolventams įteikimo ceremonijos 
dalyviai. Kalba VDA prorektorius mokslui dr. Marius Iršėnas
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Nuotraukose dešinėje – diplomų 
VDA Telšių fakulteto bakalauro ir 
magistro studijų programų ab-
solventams įteikimo ceremonijos 
akimirkos

Sveikindama studijų bai-
gimo proga VDA rektorė 
prof. I. Skauronė pasakė: „Ti-
kiuosi, kad šiandien išeinate 
sukaupę daug žinių ir naujų 
įgūdžių. Ne vien dėstytojai 
prisimena jus, kaip pasikei-
tėte per šiuos studijų metus, 
bet ir Jūs patys. Bakalaurus 
kviečiu tęsti magistro studijas 
VDA ir dar pabūti su mumis 
šioje akademinėje terpėje, o 
magistrus raginu sugrįžti į 
savo Alma mater su bendrais 
projektais, parodomis ir nau-
jomis idėjomis“. 

VDA prorektorius moks-
lui dr. M. Iršėnas savo sveikini-
mo kalboje atkreipė dėmesį į  
absolventų baigiamųjų darbų 
ekspoziciją, kuri, jo nuomone, 
itin profesionaliai ir vieningai 
parengta. Jis taip pat prane-
šė, kad netrukus bus išleistas  
VDA studentų baigiamųjų 
kūrybinių darbų katalogas, 
kuriame publikuojami ir tel-
šiškių kūriniai. Prorektorius 
baigusiesiems mokslus palin-
kėjo sugrįžti į VDA Telšių fa-
kultetą ne tik kaip į jaukiausią 
studijų vietą, bet ir tam, kad 
čia pasidalintų savo sukaupta 
patirtimi, parodose susipažin-
tų su jaunųjų kolegų  darbais, 
palaikytų vieni kitus tolesnia-
me kūrybiniame kelyje. 

VDA Telšių fakulteto ma-
gistro Taikomojo meno stu-
dijų programos vadovė prof. 
Laima Kėrienė akcentavo, 
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Iš kairės: Vilniaus dailės akademijos prorektorius mokslui dr. Marius Iršėnas, 
rektorė prof. Ieva Skauronė, Telšių fakulteto dekanas doc. Ramūnas Banys

VDA Telšių 2023 m. absolventai ir ceremonijoje dalyvavę VDA vadovai po diplomų įteikimo

kad diplomo gavimo dieną 
studentai sustoja ties pasi-
rinkimų sankirta: „Šiandien 
yra kryžkelės situacija: toliau 
žvelgsite, kur keliauti, kokį 
kelią rinktis. Prieš palydint į 
kelionę, linkiu meilės, ištiki-
mybės, kilnumo sau, artimie-
siems, darbui bei aplinkai“.

Įveikus dar vieną gyve-
nimo etapo „levelį“ Juvelyri-
kos ir metalo meno studijų 
programos dėstytojų vardu 
absolventus pasveikino doc. 
Mindaugas Šimkevičius: „Stu-
dijų baigimo diplomas  nėra 
atleidimo lapelis nuo gyveni-
mo. Linkiu, kad gyvenimas 
būtų sudėtas ne iš mažiausių 
ingredientų, bet kad Jus tame 
gyvenime lydėtų džiaugsmas, 
kuriuo galėtumėte dalintis“. 

Dizaino (baldų specializa-
cijos) studijų programos dėsty-
toja doc. Laima Mikalauskienė 
palinkėjo baigus studijas neuž-

Nuotraukoje dešinėje – diplo-
mų įteikimo ceremonijos daly-
viai
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miršti to savito ryšio, kuris jungia visą VDA Telšių 
fakulteto bendruomenę. 

Taikomosios skulptūros studijų programos vado-
vas prof. Osvaldas Neniškis jaunuosius menininkus 
paragino nebijoti kurti skulptūrų, drąsiai dalintis tri-
mačio meno ir figūrų kūriniais: „Figūros visada buvo 
pagrindinis atvaizdavimo menas, tad būkite drąsūs – 
studijuokite skulptūrą, o kas pasiekė bakalauro slenks-
tį, drąsiai kurkite meną. Dalininkų katastrofiškai ma-
žėja, o menininkų – daugėja. Kurią pusę jūs rinksitės?“ 

Ypač stipria ir kūrybiška šių metų absolventų laida 
Dailės ir interjero restauravimo studijų programos dės-
tytojų vardu pasidžiaugė doc. dr. Liepa Griciūtė-Šve-
rebienė. Sėkmės jauniesiems dailininkams linkėjo ir 
piešimo dėstytojas Alvydas Mikuta, už draugystę stu-
dentų vardu jiems dėkojo VDA Telšių fakulteto Stu-
dentų atstovybės pirmininkė Patricija Pugžlytė.

Na o VDA Telšių fakulteto dekanas prof. R. 
Banys absolventams palinkėjo vertinti Akademijoje 
gautas žinias, padėkojo jiems už dalyvavimą kūry-
biniuose bendruomenės projektuose, Lietuvoje ir 
užsienio šalyse vykusiose parodose ir kiekvienam 
tiek tęsiant magistro studijas, tiek ir einant kūrybos 
keliu rasti nišą, kurioje atsiskleistų jų kaip dailinin-
kų pačios geriausios savybės. 

Nuotraukose – diplomų VDA Telšių fakulteto bakalauro ir ma-
gistro studijų programų absolventams įteikimo ceremonijos akimirkos



V D A  T E L Š I Ų  F A K U L T E T E

16

Daugelio Lietuvos aukštųjų mokyklų, tarp jų ir 
Telšiuose veikiančio Vilniaus dailės akademijos Tel-
šių fakulteto vadovai sako, kad vasaros pradžia pas 
juos studentams  ir dėstytojams – tikras karštyme-

Studentų baigiamųjų 
kūrybinių darbų 
gynimas ir jų paroda
TELŠIUOSE
Parengė Donata KAZLAUSKIENĖ ir 
Jurga ŽEMAITYTĖ

Nuotraukos Tomo VAIČAIČIO

Savo baigiamąjį kūrybinį darbą ginasi Ivas Stonys (Taikomosios skulptūros specializacija). Dešinėje – I. Stonio 
sukurta skulptūra „Eglišakis“. Darbo vadovas prof. Osvaldas Neniškis

Uršulės Janavičiūtės (Metalo meno ir juvelyrikos bakalaurė) „Take a Peek 2“. Darbo vadovė doc. Neringa Poš-
kutė-Jukumienė

tis. Kitaip ir būti negali, nes juk vyksta egzaminai, 
peržiūros ir baigiamųjų darbų gynimai. 

Šiemet birželio 8–9 dienomis baigiamuosius 
darbus VDA Telšių fakultete, VDA Telšių galerijo-
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je ir Respublikiniame Vaclo-
vo Into akmenų muziejuje 
apsigynė 5 magistrantai (Ir-
mantas Kiela, Simona Mar-
tinkutė, Adelė Šumkauskai-
tė, Aušra Mačiulaitienė, 
Mindaugas Jankauskas) ir 9 
bakalaurantai (Ivas Stonys, 
Indrė Motiejūnaitė, Domi-
nyka Gulbinaitė, Ignė Zda-
nevičiūtė, Emilija Globytė, 
Neringa Kalvaitytė, Justinas 
Jonavičius, Jorilė Švedaitė 
ir Uršulė Janavičiūtė). Tarp 
jų – penki Metalo meno ir 
juvelyrikos studijų progra-
mos, šeši Dizaino studijų 
programos Baldų dizaino ir 
restauravimo specializacijos 
bakalaurantai ir dvi Taikomo-
jo meno magistrantės. Juos 
vertino bakalauro ir magistro 
studijų baigiamųjų darbų gy-
nimo kvalifikacinė komisija, 
kurios nariai buvo fakulteto 
dėstytojai  ir kviestiniai profe-
sionalūs menininkai

VDA prorektorė studi-
joms dr. Ieva Pleikienė kūry-
binių darbų gynimo pradžio-
je, kreipdamasi į studentus ir 
dėstytojus, kalbėjo: „Smagu 
ir vėl būti Telšiuose bei da-
lyvauti gynimuose. Štai jau 
finišo tiesioji dėstytojams ir 
tiems, kas ginasi savo baigia-
muosius darbus. Nugalėjote 
visus iššūkius ir liko tik pa-
skutinis žingsnis – apginti 
tai, ką padarėte. Visiems lin-
kiu tikėti savo rezultatu bei 
taip pristatyti savo darbus, 
kad ir mes patikėtume.“

Nuotraukose – studentų baigia-
mųjų kūrybinių darbų gynimo 
akimirkos VDA Telšių fakultete

Savo baigiamąjį kūrybinį studijų darbą „Kaukiškumas“ ginasi Irmantas Kie-
la (Taikomojo meno studijų programos magistrantas). Darbo vadovas dr. 
Juozas Laivys 
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Gynimas vyko sėkmingai. Su šiais darbais tu-
rėjo galimybę susipažinti ir visuomenė, nes šiemet 
Vilniaus dailės akademija pirmą kartą organizavo 

Adelė Šumkauskaitė (Taikomojo meno studijų programos magistrė) ir jos baigiamojo kūrybinio darbo „Hor-
tus Mortus“ fragmentas. Darbo vadovė doc. Beata Zdramytė

Savo darbą „limen“ ginasi Ignė Zdanevičiūtė (Metalo 
meno ir juvelyrikos studijų programos bakalaurė).  
Darbo vadovė doc. Neringa Poškutė-Jukumienė

visų keturių (Vilniaus, Kauno, Klaipėdos, Telšių) 
fakultetų baigiamųjų darbų parodą „Graduation 
show“ skirtingose erdvėse. Buvo surengtos 42 paro-

Metalo meno ir juvelyrikos studijų programos baka-
laurė Jorilė Švedaitė  ir jos kūrinio „Collect“ fragmentai.  
Darbo vadovė doc. Neringa Poškutė-Jukumienė
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 (Nukelta į 20 p.)

Nuotraukose (viršuje ir kairėje): Taikomojo meno stu-
dijų programos magistrė Aušra Mačiulaitienė studi-
jų baigiamojo kūrybinio darbo gynimo metu ir jos 
kūriniai „Aliuzijos“. Darbo vadovė prof. Laima Kėrienė

Metalo meno ir juvelyrikos studijų programos baka-
laurė Dominyka Gulbinaitė savo studijų baigiamojo 
kūrybinio darbo „Intus“ gynimo metu. Darbo vadovė 
doc. Beata Zdramytė

Kairėje ir viršuje: Dizaino studijų programos baldų di-
zaino ir restauravimo specializacijos bakalaurė Emi-
lija Globytė studijų baigiamojo kūrybinio darbo „Kis-
mas“ gynimo metu. Darbo vadovas prof. Ramūnas Banys
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dos galerijose, muziejuose ir 
kitose viešosiose erdvėse, jose  
eksponuoti net 342 darbai. 
Telšiškiai ir jų svečiai su VDA 
Telšių fakulteto bakalauro ir 
magistro studijų programų 
absolventų baigiamųjų darbų 
paroda turėjo galimybę susi-
pažinti VDA Telšių galerijoje 
(Kęstučio g. 3, Telšiai). Čia 
kūriniai buvo eksponuoja-
mi birželio mėnesį. Vykstant 
parodai galerijos darbuoto-
jai, siekdami, kad lankytojai 
geriau susipažintų su jaunųjų 
dailininkų kūryba, miesto bei 
rajono bendruomenei surengė 
ir ekskursiją po ją. Indrė Motiejūnaitė (dizaino studijų programos Baldų dizaino ir restauravi-

mo specializacijos bakalaurė. „Realybė-virtualybė“. Darbo vadovė Laima 
Mikalauskienė

Taikomojo meno studijų programos magistrė Simona Martinkutė ginasi savo baigiamąjį kūrybinį darbą 
„Švie∙∙∙ - - - ∙∙∙“. Darbo vadovė doc. Neringa Poškutė-Jukumienė

VDA Telšių fakulteto studentų baigiamųjų 
kūrybinių darbų gynimo akimirka. 2023 m.
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Metalo meno ir juvelyrikos studijų programos bakalauro Justino Jonavičiaus studijų baigiamojo kūrybinio 
darbo „Gyvybės kapsulės. Teraformavimas“ fragmentai. Darbo vadovė prof. Remigija Vaitkutė

Kairėje – Taikomojo meno studijų programos magis-
tras Mindaugas Jankauskas ir jo baigiamasis studijų
darbas „Slinktys“. Darbo vadovas. dr. Juozas Laivys

Viršuje – Metalo meno ir juvelyrikos studijų progra-
mos bakalaurės Dominykos Gulbinaitės studijų bai-
giamojo kūrybinio darbo  „Intus“ fragmentai. Darbo 
vadovė doc. Beata Zdramytė
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Šiemet sukanka 410 metų kaip Varniuose (Tel-
šių r.) mirė katalikų kunigas, lietuviškos katalikiš-
kos literatūros pradininkas ir pirmasis lietuviškų 
knygų Lietuvos Didžiojoje Kunigaikštystėje leidė-
jas Mikalojus Daukša (gimė tarp 1527–1538, mirė 
1613). Jis yra ir vienas žymiausių gimtosios kalbos 
teisių gynėjų, lietuvių raštijos kūrėjas, padaręs dide-
lę įtaką tolesnei lietuvių rašomosios kalbos raidai. 

1595 m. Vilniuje buvo išleistas M. Daukšos iš 
lenkų į lietuvių kalbą išverstas Žemaičių vyskupijai 

Mikalojaus Daukšos
spaudai parengtos 
pirmosios lietuviškos
knygos, išspausdintos 
Lietuvos Didžiojoje 
Kunigaikštystėje
Parengė Jurgis ŽELVYS

skirtas ispanų jėzuito Jokūbo Ledesmos „Katekiz-
mas“ („Katechizmas, arba Mokslas, kiekvienam 
krikščioniui privalus“). Šiame leidinyje kartu su 
katekizmu yra išspausdinta M. Daukšos parašyta 
prakalba bei dvi pirmosios katalikiškos lietuviškos 
giesmės. Vienas šio leidinio egzempliorius saugo-
mas Vilniaus universiteto bibliotekoje (jis  2007 m. 
įtrauktas į UNESCO Lietuvos nacionalinį registrą 
„Pasaulio atmintis“). 

Kitas lietuvių kalbos ir kultūros istorijai itin 
svarbus M. Daukšos darbas –  1599 m. Vilniaus 
Akademijos spaustuvėje 500 egz. tiražu išleista iš 
lenkų į lietuvių kalbą jo išversta ir Varniuose dar iki 
J. Ledesmos „Katekizmo“ lietuvių kalba išleidimo 
(1595 m.) spaudai parengta 630 puslapių apimties 
Vilniaus jėzuitų kolegijos rektoriaus Jokūbo Vujeko 
knyga – mažoji „Postilė“ („Postylla katolicka“). Ak-
tualu, jog tai nėra pažodinis teksto vertimas– Mi-
kalojus Daukša laikėsi laisvo tekstų vertimo prin-
cipo, naudojo savitą, vaizdingą stilių, praturtntą 
lietuviškais naujadarais, kurių dalis vartojama iki 
šiol. Tai akcentuoja ir M. Daukšos kūrybos tyri-

Paminklo Mikalojui Daukšai ir Merkeliui Giedrai-
čiui, stovinčio prie Žemaičių vyskupystės muzie-
jaus Varniuose (Telšių r.), fragmentas. Skulpto-
rius Arūnas Sakalauskas

1595 m. Vilniuje 
išleisto M. Dauk-
šos iš lenkų į 
lietuvių kalbą 
išversto Žemaičių 
vyskupijai skirto 
ispanų jėzuito 
Jokūbo Ledesmos 
„Katekizmo“ 
(„Katechizmas, 
arba Mokslas, 
kiekvienam 
krikščioniui 
privalus“) titulinis 
lapas
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nėtoja Dainora Pociūtė-Abukevičienė. Ji rašo, kad 
„Postilė“  buvo laisvas lenkiškos jėzuito Jokūbo Vujeko 
postilės vertimas, pasižymintis turtinga, raiškia lietu-
vių kalba ir rodantis ypatingus Daukšos, lietuvių li-
teratūrinės kalbos kūrėjo, sugebėjimus. Versdamas ir 
plėtodamas pamokslus Daukša turėjo tik kai kuriuos 
pirmuosius lietuviškų tekstų ir knygų pavyzdžius, 
leistus Prūsijoje. Daukšai teko sukurti lietuviškos re-
liginės katalikiškos leksikos pagrindus, iš visų senųjų 
raštų jo kalba išsiskiria sinonimų gausa, antikinės 
retorikos taisyklių taikymu, ypatinga pamokslų rit-
mika, abstrakčių sąvokų bei gyvosios kalbos derme. 
„Postilės“ turinys polemiškas, pamoksluose karštai kri-
tikuojamos protestantų doktrinos ir ginami Katalikų 
bažnyčios papročiai bei tradicijos. Daukšos teigimu, 
jo pamokslų tikslas buvo „apginti tiesą prieš naujųjų 
laikų nemokėlius“.

Žemaičių vyskupas, kunigaištis, lietuvių raštijos 
vei-kėjas, paskatinęs parengti spaudai pirmąsias 
lietuviškas knygas, išleistas LDK, Merkelis Giedraitis 
(1536–1609). XVIII a. Dailininkas nežinomas  

1599 m. Vilniaus Akademijos spaustuvėje išleistos 
M. Daukšos iš lenkų į lietuvių kalbą išverstos ir Var-
niuose spaudai parengtos Vilniaus jėzuitų kolegijos 
rektoriaus Jokūbo Vujeko knygos – mažosios „Posti-
lės“ („Postylla katolicka“) titulinis lapas

„Postilė“ –  pamokslų rinkinys, interpretuojan-
tis ir komentuojantis Naujojo Testamento Evan-
gelijas. M. Daukšos spaudai parengtame 1599 m. 
leidinyje yra paskelbta iki šių dienų savo aktualu-
mo neprarandanti jo lenkų kalba parašyta, tėvy-
nainiams skirta „Prakalba į malonųjį skaitytoją“, 
kurioje jis išaukštino gimtąją kalbą, akcentavo jos 
svarbą tautos vienybės, valstybingumo, kultūrinio 
savitumo išlikimui, katalikybės idėjų skleidimui, 
pažymėjo, kad lietuvių kalba gali tapti viešo varto-
jimo ir rašto kalba. Prakalboje M. Daukša skaityto-
jus ragino rašyti lietuvių kalba, suformulavo tautos 
suverenumo sąvoką.

Postilėje yra išspausdinta ir lotynų kalba Mika-
lojaus Daukšos parašyta „Prakalba į Žemaičių vys-
kupą Merkelį Giedraitį“, kuris paskatino jį į lietuvių 
kalbą išversti ir spaudai parengti J. Ledesmos KA-
TEKIZMĄ ir J. Vujeko POSTILĘ bei finansavo 
šių knygų išleidimą. 1609 m. M. Giedraičiui mirus, 
M. Daukša apie metus laiko ėjo Žemaičių vyskupi-
jos administratoriaus pareigas.  
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Man, norinčiam, gerbiamas ir mielas Skaitytojau, 
ką nors gera savo tėvų šaliai padaryti ar kuo nors jai 
pagelbėti, atiteko ir mano luomui priderantis, ir mūsų 
garsiojoje Lietuvos Kunigaikštystėje paplitusiai kata-
likų Bažnyčiai ne tik puikus ir didžiai malonus, bet 
ir labai reikalingas darbas: jau seniai kunigo Vujeko, 
mokyto teologo jėzuito, parašytus ir surinktus ir vi-
siems katalikams didelę paslaugą teikiančius, į čekų 
ir vokiečių kalbas išverstus pamokslus į savąją, mūsų, 
lietuvių, kalbą išversti ir visiems skaitymui pateikti.

Tikiuosi tuo savo darbu ir patarnavimu ne tik 
lietuvių bažnyčiai, bet ir visiems Lietuvos Didžio-
sios Kunigaikštystės piliečiams iš dalies įtiksiąs, 
kai kuriems duosiąs progos pagalvoti ir pasvarstyti 
didesnius dalykus ir paskatinsiąs karščiau rūpintis 
gimtąja kalba ir ją skleisti. Nors, tiesą sakant, retas 
kuris iš mūsų, ypač prakilnesniųjų, nemoka lenkų 
kalbos ir negali skaityti lenkiškai rašytų pamokslų, 
tačiau, mano manymu, daugiausia yra tokių, kurie 
lenkų kalbos nesupranta arba menkai ją temoka. 
Žinau, kaip visos tautos vertina, myli ir brangina 
veikalus, gimtąja kalba rašytus (todėl, manau, visos 
tautos ir suskato versti knygas iš kitų kalbų į savas), 
tiktai mūsų lietuvių tauta, besimokydama lenkų 
kalbos ir ją vartodama, taip yra paniekinusi, aplei-
dusi, kone išsižadėjusi savo kalbos, jog kiekvienas 
tai aiškiai mato, bet už tai vargu ar kas ją pagirs.

Kurgi, sakau, pasaulyje yra tauta, tokia prasta ir 
niekinga, kad neturėtų šių trijų savų ir tarsi įgimtų 
dalykų: tėvų žemės, papročių ir kalbos? Visais am-
žiais žmonės kalbėjo savo gimtąja kalba ir visados 
rūpinosi ją išlaikyti, turtinti, tobulinti ir gražinti. 
Nėra tokios menkos tautos, nėra tokio niekingo 
žemės užkampio, kur nebūtų vartojama sava kalba. 
Tąja kalba paprastai visi rašo įstatymus, jąja leidžia 
savosios ir svetimų tautų istorijas, senas ir naujas, 
jąja aptaria visus valstybės reikalus, ją gražiai ir pa-

POSTILĖ. 
Mikalojus Daukša
„Prakalba į malonųjį
skaitytoją“

doriai vartoja visokiais atvejais Bažnyčioje, tarnybo-
je, namie. Pati prigimtis visus to moko ir kiekvienas 
beveik iš motinos krūties įgauna potraukį į savąją 
kalbą – ją mielai vartoti, išlaikyti ir propaguoti.

Tai akivaizdžiai matome ne tiktai žmonių, bet ir 
neišmintingų padarų gyvenime. Kas per keistenybės 
būtų tarp gyvulių, jeigu varnas užsimanytų suokti 
kaip lakštingala, o lakštingala – krankti kaip varnas, 
ožys – staugti kaip liūtas, o liūtas – bliauti kaip ožys? 
Dėl tokio savo būdo pakeitimo pranyktų savitumas, 
beveik pranyktų ir tokių įvairių gyvulių esmė ir pri-
gimtis. Jeigu toks gyvulių paikumas sukeltų tarp jų 
tokį sąmyšį, tai galime suprasti, koks sumišimas ir ne-
tvarka kyla, kai žmogus, dėl kitos tautos kalbos savo 
gimtąją visiškai paniekinęs, taip pamėgsta svetimąją 
(pamiršdamas savąją, kuria Dievas ir gamta liepia 
kalbėti), lyg pats būtų ne to krašto ir kalbos.

Ne žemės derlumu, ne drabužių skirtingumu, 
ne šalies gražumu, ne miestų ir pilių tvirtumu gy-
vuoja tautos, bet daugiausia išlaikydamos ir varto-
damos savo kalbą, kuri didina ir išlaiko bendrumą, 
santaiką ir brolišką meilę. Kalba yra bendras mei-
lės ryšys, vienybės motina, pilietiškumo tėvas, vals-
tybės sargas. Sunaikink ją – sunaikinsi santaiką, 
vienybę ir gerovę. Sunaikink ją – užtemdysi saulę 
danguje, sumaišysi pasaulio tvarką, atimsi gyvybę 
ir garbę. Kas išsklaidė ir išvaikė tuos, kurie buvo pa-
statę bokštą iki pat debesų, norėdami išgarsinti savo 
vardą? Kalbų nesantaika. Kas daugiausia pradėjo 
kovas, maištus ir sukilimus pasaulyje? Kalbų skir-
tingumas. Visos nesantaikos tarp tautų, visi šmeiž-
tai, vienos tautos niekinimas kitos, visa tai kilo iš 
kalbų skirtingumo, kaip iš visokio sąmyšio šaknų.

Juk iš prigimties kiekvienas labiausiai linksta ir 
stipriai prisiriša tiek prie savo tautos ir kraujo, tiek 
ir prie savo kalbos. Antra vertus. kuo gi išsilaikė 
iki šiol ta didžioji Persijos karalystė, senovinė mo-
narchija? Tiktai savo kalbos santaika. Kuo gi kito-
se tautose garsėjo ana Romos valstybė? Dėl ko jų 
žygdarbiai net tolimiausius žemės kraštus pasiekė? 
Vien tik išlaikymu gimtosios kalbos, kuriai pratur-
tinti ir skleisti ne tiktai įstatymus leido, bet ir įvai-
rius filosofijos mokslus dėstė ir savo dievų garbę 
aprašė. Graikų kalbą draudė vartoti įstatymuose ir 
senate. Kuo išsilaikė Arabų šalis, Graikų valstybės ir 
kiti tolimi kraštai? Vien tiktai gavo gimtosios kal-
bos išlaikymu. Nekalbu apie Italų žemę, kuri taip 
rūpinasi išlaikyti ir skleisti savo kalbą, jog nėra jo-



                                                                            
L I E T U V I Ų  K A L B A  I R  L I T E R A T Ū R A

 25

Ž E M A I Č I Ų  Ž E M Ė    2 0 2 3   /  8

kių, net sunkiausio turinio knygų, kurių jos žmonės 
nebūtų išvertę į savo kalbą. Neliesiu, nes visi tai ži-
nome, mūsų kaimyninės Lenkijos, kurioje kaip žydi 
ir turtėja kalba – kas nežino? Kas nėra girdėjęs.

Visa tai sakau ne tam, kad peikčiau kitų kalbų, 
mokėjimą ir vartojimą (tai visados visų žmonių 
buvo ir tebėra vertinama ir giriama), ypač lenkų 
kalbos, kuri, mūsų Didžiajai Kunigaikštystei mielai 
susijungus su garsinga Lenkijos valstybe, virto lyg ir 
gimtąja. Aš tiktai smerkiu mūsų gimtosios lietuvių 
kalbos apleidimą, kone išsižadėjimą ir bodėjimąsi 
ja. Duok Dieve, kad mes laiku apsidairytume ir iš to 
praradimo kada nors prisikeltume. Argi nematome, 
kiek daug mūsų Didžiojoje Kunigaikštystėje žūsta 
dėl tikybos ir sielos išganymo dalykų nežinojimo; 
kiek daug atsilikusių ir paskendusių sunkiuose pa-
goniškuose prietaruose ir šiandien tebegyvena. Argi 
negirdime, kiek daug jų miršta, piktai ir nekrikščio-
niškai gyvenę, ir į amžiną prapultį eina. Tai žala, at-
sirandanti dėl tėvų kalbos apleidimo, dėl gimtosios 
kalbos paniekinimo. Kaip paprasti žmonės supras, 
kas gera ir išganinga, jeigu tas, kuris turi juos mo-
kyti, jų kalbos arba nemoka, arba ja bjaurisi; kaip 
jie klausys ir tikės, ką sako šv. Povilas, jeigu neturi 
skelbėjo; ką jie darys, jeigu nesupranta mokytojo. 
Pasigailėkime mūsų pačių kraujo, kuris džiūsta dėl 
barbariškos ganytojiško darbo padėties. Pasigailėki-
me mūsų pačių kūno dalių (nes mes sudarome vieną 
kūną ne vien Kristuje, bet ir Tėvynėje). Neleiskime, 
kad mūsų pačių dalis taip niekingai pražūtų. Nenie-
kinkime sielų, apšlakstytų brangiu Kristaus krauju, 
idant rūstusis Dievas tame didžiajame Tribunole 
nepateiktų mums didžiulės sąskaitos, idant tasai, 
kuris, gyvybę atėmęs kūnui, turi galią nutremti sielą 
į amžinąjį pasmerkimą, nepareikalautų iš mūsų at-
pildo už mūsų brolių kraują. Bijokime to drebėda-
mi ir neniekinkime savo tautos kalbos – ypač tie, 
kurie žmonių sieloms tarnaujame, nes dėl jos nepai-
symo ir apleidimo mes su visa gentimi atsiduriame 
pavojuje. Štai kas, štai kas iš tiesų didžia dalimi pa-
žadino ir paskatino mane išversti tas knygas į mūsų 
tėvų kalbą; štai kas tą iš tiesų nelengvą darbą pasal-
dino, padarė jį dėkingą ir malonų.

Tad priimkite, žmonių sielų Ganytojai, tą men-
ką savo brolio paslaugą. Priimki, Lietuvos Didžioji 
Kunigaikštyste, tą mano darbelį, mažą, bet atsira-
dusį iš didelės meilės Tau. Klausyki ir mūsų tauta, 
mokyto vyro, pagarsėjusio savo tuo turtingo išga-

ningo mokslo veikalu ir Lenkijoje, ir kitose šalyse, 
bylojančio į Tave jau ne lenkų, o tavo pačios kalba. 
Ir čia išgirsi gryną ir nesuklastotą Tavojo Jėzaus 
mokslą. Pasisemsi iš čia sukauptos Šventųjų Tėvų 
ir mokytų vyrų senovinės išminties bei tikrojo ka-
talikų tikėjimo. Čia rasi tiesos apgynimą nuo nau-
jų pseudomokslų. Skaitykite visi su meile, o ypač 
jūs, kurių rūpesčiui patikėtos tikinčiųjų sielos. Iš 
čia semsitės sveiko mokslo, teisingo visuotinio ti-
kėjimo mokymo, kurį jiems perteikinėsite. Ir čia 
išmoksite, kaip suprasti ir aiškinti Šventąjį raštą bei 
įveikti jo neaiškumus. Iš čia kaip iš strėlinės galėsite 
traukti aštrias strėles, kuriomis perversite ir beveik 
sunaikinsite ir eretikų žabangas, ir klaidingų moks-
lų apgaules, ir naujus piktžodžiavimus. Čia rasite 
vaistų įvairiausioms dvasiškoms ligoms ir žaizdoms 
gydyti. Čia sužinosite net savo ir savo Avelių pri-
valomas pareigas. Kai kada tas mano veikalas galės 
padėti ir užsiėmusiems ganytojams, kurie dažnai su-
gaišta gerokai laiko, ieškodami pamokslui medžia-
gos ir žodžių. Ši knyga palengvina ir viena, ir kita. 
Nes ir medžiagos įvairumas, ir žodžių gausumas 
lengvai praturtins stropų skaitytoją. Padės taip pat 
ir katalikams ūkininkams, kurie kartais arba kokių 
nors sunkumų supančioti, arba dėl didelio Bažny-
čių atstumo (nors kiekviena katalikų šventė turėtų 
tuos sunkumus lengvinti) negali atvykti į pamokslą. 
Tai galės išlyginti, skaitydami tuos pamokslus na-
mie, semdamiesi iš jų, kaip pridera, dvasinės stipry-
bės bei krikščioniškos saldybės ir naudos.

Pagaliau, kad ir negautum kitos paramos ir nau-
dos iš tų knygų, išverstų į lietuvių kalbą, gana man 
bus, jog šiuo, nors ir mažu savo darbeliu, – kaip ma-
nau ir geidžiu, – duosiu pradžią ir paskatinsiu mū-
siškius mylėti gimtąją kalbą, jos laikytis ir ją ugdyti. 
Juk tatai mums ir visiems Lietuvos Didžiosios Ku-
nigaikštystės gyventojams, kaip sakyta, labai turėtų 
rūpėti. Likis su Dievu, mielas Skaitytojau, ir gauk iš 
šių taip reikalingų knygų malonumo ir naudos.

Originalus tekstas lenkų k.: Postilla Catholicka, 
tai est: Išguldimas Ewangeliu kiekwienos Nedelos 
ir szwętes per wissus metus / per kuniga Mikaloiu 
Dauksza, Kanonika Medniku isz lękiszko perguldi-
ta; su wala ir dalaidimu wireusiuiu. – W Wilniui: 
Drukarnioi Akademios Societatis Iesu, A. D. 1599.

M. Daukšos „Prakalbą į malonųjį skaitytoją“ iš 
lenkų į lietuvių kalbą išvertė Regina Koženiauskienė
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Informacijos apie Mikalojų Daukšą nėra išlikę 
daug, neturime ir jam esant gyvam sukurtų jo por-
tretų, tad menininkai savo kūriniuose jį bando įam-
žinti pasitelkę vaizduotę.

M. Daukša gimė apie 1527–1538 m. Babėnuose 
(Daukšiuose) netoli Kėdainių, anuo metu priklau-
siusių Žemaičių vyskupijai. Jo tėvai buvo smulkūs 
bajorai. Iš M. Daukšos darbų matosi, kad jis buvo 
išsilavinęs, plataus akiračio žmogus, laikėsi kontr-
reformacijos ir renesansinio humanizmo idėjų. Be 
lietuvių, jis mokėjo dar ir lenkų, rusėnų bei lotynų 
kalbas. Pats gerokai patobulino lietuvių kalbą.

Kur M. Daukša ėjo mokslus, įgijo humanistinį ir 
teologinį išsilavinimą, nežinoma, tik spėjama, kad 
studijavo kuriame nors anuo metu veikusiame Va-
karų Europos universitete, greičiausiai buvusiame 
arčiausiai Lietuvos (tikėtina, kad 1400 m. Jogailos 
atnaujintame Krokuvos universitete arba 1544 m. 
įkurtame liuteroniškame Karaliaučiaus universitete). 

Į kunigus galėjo būti įšventintas apie 1560–
1562 metus. 1570–1592 m. jis klebonavo Kra-
kėse (Kėdainių kraštas). 1572 m. tapęs Žemaičių 
kapitulos kanauninku, toliau ėjo Krakių klebono 
pareigas, kartu buvo ir Kražių koplyčios altarista. 
1579m. Krakėse įkūrė parapinę mokyklą (pirmąją 
Kėdainių krašte), išlaikė čia dirbusį mokytoją Ado-
mą Grodzkį ir 12 mokinių.  

1576 m. Žemaičių vyskupu paskyrus Merkelį 
(Melchiorą) Giedraitį (g. apie 1536 – m. 1609), 
jis ėmė globoti M. Daukšą ir pradėjo jį raginti ra-
šyti lietuvių kalba. Greitai M. Daukša tapo M. Gie-

Lietuvių raštijos 
pradininkas 
MIKALOJUS 
DAUKŠA. 
Ką žinome apie jį?

draičio pagrindiniu pagalbininku rengiant spaudai 
religinę literatūrą lietuvių kalba. 1585–1592 m. 
M.Daukša ėjo oficiolo (bažnytinio teismo teisėjo) 
pareigas, nuo 1592 m. buvo Betygalos (Raseinių 
kraštas) klebonas (žinoma, kad Betygaloje jis nere-
zidavo – ten laikė tik savo pavaduotoją vikarą).

1609 m., kai Žemaičių vyskupas M. Giedraitis 
mirė, M. Daukša tapo Žemaičių vyskupijos admi-
nistratoriumi ir šias pareigas ėjo 1609–1610 m.– 
kol Žemaičių vyskupu buvo paskirtas Mikalojus 
Pacas (1570–1624).

Gyvendamas Krakėse M. Daukša turėjo sukau-
pęs turtingą biblioteką. Tai patvirtina popiežiaus 
Grigaliaus XIII įgaliotinio Tarkvinijus Pekulo 
1579m. parengta Žemaitijos vyskupijos vizitacijos 
ataskaita, kurioje nurodyta, jog Krakėse tuo metu 
buvusioje M. Daukšos klebonijoje „yra daugybė 
įvairių mokslo sričių knygų“, tarp jų ir katalikams 
nepriimtinų (dvi  liuteroniškuose kraštuose popu-
liarios graikų kalbos gramatikos ir Europos huma-
nisto Erazmo Roterdamiečio Antikos laikotarpio 
autorių kūrybos ištraukų rinktinė „Adagia“).

M. Daukša gyveno Reformacijos klestėjimo lai-
kotarpiu, žinojo protestantiškąsias doktrinas,  bet 
tvirtai laikėsi katalikybės nuostatų, kartu pasisakė ir 
už jų atnaujinimą. 

Jis buvo didelis Lietuvos patriotas, jos valstybin-
gumo šalininkas. Žinoma, kad po Liublino sutarties 
pasirašymo M. Daukša ryžtingai pasisakė už Lietu-
vos valstybinį savarankiškumą.

M. Daukša J. Ledesmos „Katekizmą“ ir J. Vuje-

Mikalojus Daukša. Dailininkas Antanas Rimantas 
Sakalys. 1978 m.

Kazimieras PRUŠINSKAS
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Vilniaus žemaičių kultūros draugijos nariai 2002 m. 
ekskursijos po Žemaitiją metu Varniuose prie pa-
minklo lietuvių raštijos pradininkams Mikalojui Dauk-
šai ir Merkeliui Giedraičiui (skulptorius Arūnas Saka-
lauskas). Fotografas Zigmas Juškevičius

Viena seniausių Žemaitijoje Varnių šv.  Aleksandro baž-
nyčia (pastatyta apie 1414–1416 m., konsekruota 1417 m., 
veikė ir tuo metu, kai Varniuose gyveno M. Daukša bei 
M. Giedraitis. Fotografas nežinomas

Varnių šv. apaštalų Petro ir Pauliaus bažnyčia. Boni-
faco Vengalio nuotraukako „Postilę“ iš lenkų į lietuvių kalbą išvertė, tekstus 

spaudai parengė įpareigotas jau minėto Žemaičių 
vyskupo M. Giedraičio ir gyvendamas Varniuose. 
Čia jis apie 10 metų bendravo su 1582 m. Kara-
liaučiuje išleistos „Lenkijos, Lietuvos, Žemaičių ir 
visos Rusios kronikos“ autoriumi – Mozūrų kilmės 
Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės istoriku ir po-
etu Motiejumi Strijkovskiu (g. apie 1547 – m. apie 
1593), kurį į Varnius buvo pasikvietęs taip pat vys-
kupas M. Giedraitis. Yra pagrindo manyti, kad tuo 
metu M. Daukša M. Strijkovskiui darė didelę įtaką,  
galbūt net mokė jį lietuvių kalbos. 

M. Daukša mirė 1613 m. vasario 16 d. Varniuo-
se, ten jis ir palaidotas. 

1995 m., minint M. Daukšos lietuvių kalba pa-
rengto J. Ledesmos „Katekizmo“ išleidimo 400-ąsias 
metines, Varniuose, prie čia veikiančio Žemaičių 

vyskupystės muziejaus pastato buvo atidengtas pa-
minklas M. Daukšai ir M. Giedraičiui (skulptorius 
Arūnas Sakalauskas). M. Daukšos atminimas gra-
žiai yra įamžintas ir jo gimtinėje – Kėdainių krašte.

NAUDOTA LITERATŪRA:
1. Vytautas Vanagas, „Mikalojus Daukša“, Vi-

suotinė lietuvių enciklopedija: https://www.vle.lt/
straipsnis/mikalojus-dauksa/.

2. Dainora Pociūtė-Abukevičienė, „Daukša“, 
Šaltiniai: http://www.xn--altiniai-4wb.info/in-
dex/details/846.

3. Koženiauskienė Regina, „Mikalojus Dauk-
ša „Prakalba į malonųjį skaitytoją“, XVI-XVIII 
amžiaus prakalbos ir dedikacijos, Vilnius, 1990, 
p.145–148. 
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Kokia yra mūsų grožinės literatūros istorija, jos 
išskirtiniai raidos bruožai? Kokia vieno ar kito au-
toriaus kūrinių meninė vertė? Norėdami atsakyti į 
šiuos ir kitus su grožine literatūra susijusius klau-
simus dažniausiai atsiverčiame žinomų literatūros 
srities specialistų (literatūrologų, literatūros istori-
kų, kritikų) tekstus. Jų, daugiau ar mažiau žinomų, 
būrys Lietuvoje gana nemažas. Dalis jų yra kilę iš 
Žemaitijos. Šioje publikacijoje – dėmesys jiems. 
Dažniausiai tai aukštuosius literatūros mokslus 
baigę ir kaip kūrėjai, žodžio meistrai žinomi žmo-
nės– poetai, prozininkai, dramaturgai, spaudos 
darbuotojai, įvairių leidinių redaktoriai, knygų au-
toriai, bendraautoriai, sudarytojai, buvę arba esan-
tys Lietuvos rašytojų sąjungos nariai, aktyvūs visuo-
menės veikėjai. Daugelis jų yra ir žinomi pedagogai, 
mokslo darbuotojai, turintys humanitarinių moks-
lų daktaro laipsnį. Tarp šios srities mokslininkų yra 
ir akademikų (tikrųjų Lietuvos mokslų akademijos 
narių), Lietuvos nacionalinės premijos ir daugelio 
kitų premijų laureatų, už nuopelnus Lietuvai, jos 
mokslui ir kultūrai apdovanotų ordinais ir meda-
liais. Šioje publikacijoje – nebaigtinis jų sąrašas ir 
svarbesni duomenys apie juos. Daugelio jų išsamias 
biografijas, informaciją apie jų išsilavinimą, para-
šytas ar sudarytas knygas, kitus darbus skelbia „Vi-
suotinė lietuvių enciklopedija“, „Vikipedija. Laisvoji 
enciklopedija“. Jie viešinami ir „Lietuvos rašytojų 
sąvade“, Lietuvos rašytojų sąjungos interneto svetai-
nėje, daugelyje kitų interneto leidinių.

ADOMAITIS GEDIMINAS – literatūro-
logas. Labiausiai žinomas kaip rašytojos Julijos 
Beniuševičiūtės-Žymantienės (literatūrinis slapy-
vardis Žemaitė) tyrinėtojas, publikacijų apie lite-
ratūrologinių leidinių recenzijas autorius. 1966 m. 

ŽEMAIČIAI
literatūrologai, 
literatūros istorikai, 
kritikai
Parengė Gintautas ČIŽIŪNAS

išleista jo knyga „Rašytojai ir religija“, 1985 m. – 
„Žemaitė literatūros moksle“.

Gimė 1925 m. liepos 18 d. Antkalnėje ( Jur-
barko r.). 1951 m. baigė lietuvių kalbos ir literatū-
ros studijas Vilniaus universitete. Kurį laiką šiame 
universitete ir dirbo, o nuo 1966 m. – tuometinėje 
Aukštojo ir specialiojo mokslo ministerijoje.

Mirė 1994 m. sausio 16 d. Vilniuje, palaidotas 
Veliuonoje ( Jurbarko r.).

VIKTORAS ALEKNA (1915–2008) – žur-
nalistas, pedagogas, poetės Salomėjos Nėries kū-
rybos tyrinėtojas. Jis ir pats kūrė eiles, rašė proza. 
Buvo politinis kalinys. Gimė 1915 m. kovo 19 d. 
Paišlynyje ( Jurbarko r.). Kurti, rašyti literatūrines 
recenzijas pradėjo dar paauglystėje. 2002 m. ap-
dovanotas S. Lozoraičio premija „Kelyje į Vilties 
Prezidento Lietuvą“, 2006 m. – Didžiojo Lietuvos 
kunigaikščio  Gedimino ordino Riterio kryžiumi.

Mirė 2008 m. sausio 30 d. Vilniuje, palaidotas 
Širvintų kapinėse. 

AUDRYS ANTANAITIS – žurnalistas, lite-
ratūrologas, kalbininkas, visuomenės ir politikos 
veikėjas. Gimė 1959 m. balandžio 10 d. Palangoje. 
Vėliau gyveno Telšiuose, mokėsi Telšių 3-ojoje vi-
durinėje mokykloje. 

2003 m. apdovanotas Lietuvos pramonin-
kų konfederacijos premija, 2004 m. – ordino „Už 
nuopelnus Lietuvai“ medaliu, 2016 m. – Gabrielės 
Petkevičaitės-Bitės medaliu „Tarnaukime Lietuvai“, 
2017 m. – medaliu „Už nuopelnus žurnalistikai“.

VACLOVAS (VACYS) BAGDONAVIČIUS 
(1941–2020) – filosofas, literatūrologas, Mažosios 
Lietuvos kultūros, Vydūno kūrybos tyrinėtojas ir pro-

Antano Antano Untydi nuotrauka
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paguotojas, knygų autorius, spaudos bendradarbis. 
Gimė 1941 m. rugsėjo 2 d. Gervėnuose (Šiaulių 

apskrities Kurtuvėnų valsčius). 1992 m. apdovano-
tas Čikagos Vydūno fondo premija, 2009 m. – al-
manacho „Varpai“ literatūrine premija už straipsnį 
„Ar pavyks išgirsti Vydūno balsą?“, 2010 m. jam 
suteiktas Pagėgių krašto garbės piliečio vardas, 
2014m. įteikta Jono Basanavičiaus premija.

Mirė 2020 m. kovo 22 d. Vilniuje. 

BIRUTĖ BALTRUŠAITYTĖ-MASIONIE-
NĖ (1940–1996) – rašytoja, literatūros tyrinėtoja, 
habilituota humanitarinių mokslų daktarė, peda-
gogė, knygų, mokslo darbų autorė. Gimė 1940 m. 
spalio 24 d. Treinojoje (Tauragės r.). Grožinės lite-
ratūros kūrinius pasirašinėjo Baltrušaitytės, moks-
lo darbus – Masionienės pavarde. Tyrinėjo rusų, 
ukrainiečių, estų ir kitų tautų literatūrą. 

Mirė 1996 m. rugpjūčio 2 d. Vilniuje. 
2011 m. Birutės Baltrušaitytės vardu pavadinta 

Tauragės viešoji biblioteka. 

ELENA BUKELIENĖ (1934–2006) – lite-
ratūros tyrinėtoja, kritikė, humanitarinių mokslų 
daktarė, pedagogė, profesorė, mokslo leidinių auto-
rė, bendraautorė, sudarytoja. Svarbiausia mokslinių 
tyrinėjimų sritis – XX a. II p. lietuvių proza, gyveni-
mo tikrovė ir jos meninės transformacijos, žmogaus 
vaizdavimo principai ir būdai grožinėje literatūroje, 
meninė asmenybės koncepcija, personažo psicholo-
ginis autentiškumas, kūrinio meninė struktūra, ra-
šytojo stiliaus savitumas ir individualumas. 

Gimė 1934 m. rugpjūčio 14 d. Telšių rajono 
Kungių kaime. 2005 m. apdovanota ordino „Už 
nuopelnus Lietuvai“ Riterio kryžiumi. 

Mirė 2006 m. gruodžio 25 d. Vilniuje.

VIGMANTAS BUTKUS – literatūrologas, 
eseistas, knygų autorius, sudarytojas, pedagogas, hu-
manitarinių mokslų daktaras, spaudos bendradarbis, 
vertėjas. Gimė 1965 m. kovo 12 d. Kelmės rajono 
Užvenčio miestelyje. Lietuvos ir užsienio šalių spau-
doje yra paskelbęs apie du šimtus mokslinio, eseis-
tinio, publicistinio pobūdžio straipsnių literatūros, 
kultūros, visuomenės gyvenimo ir kitomis temomis, 
taip pat knygų recenzijų, apžvalgų, vertimų iš latvių 
į lietuvių kalbą. 2005 m. apdovanotas Šiaulių mies-
to kultūros ir meno premija už aktyvią ir reikšmingą 

literatūrinę veiklą. 2010 m. jam paskirta Lietuvos 
studentų atstovybių sąjungos „Metų dėstytojo“ no-
minacija už akademinio sąžiningumo puoselėjimą.

ELENA ČERVINSKIENĖ (1920–2003) – 
literatūros tyrinėtoja, habilituota humanitarinių 
mokslų daktarė, pedagogė, profesorė, knygų autorė, 
tremtinė. Gimė 1920 m. kovo 12 d. Jurbarko vals-
čiaus Smukučių kaime. 

Mirė 2003 m. gegužės 23 d. Vilniuje. 

VIKTORIJA DAUJOTYTĖ-PAKERIENĖ – 
literatūrologė, habilituota humanitarinių mokslų 
daktarė, profesorė, akademikė, mokslinių ir groži-
nės literatūros knygų, tarp jų ir parašytų žemaičių 
kalba, autorė, visuomenės veikėja, Lietuvos nacio-
nalinės kultūros ir meno premijos bei daugelio kitų 
premijų laureatė. Gimė 1945 m. spalio 1 d. (tikroji 
gimimo data – 1944 m. gruodžio 23 d.) Telšių aps-
krities Varnių valsčiaus Keiniškės kaime. 1968 m. 
baigusi lietuvių kalbos ir literatūros studijas Vilniaus 
universitete, įsikūrė Vilniuje ir čia gyvena, tyrinėja 
lietuvių literatūrą, rašo ir leidžia knygas iki šiol. 

Žymiausi apdovanojimai: 1993 m. – Lietuvos 
nacionalinė premija, 1998 m. – „Varpų“ literatūrinė 
premija, 2001 m. –Lietuvos meno kūrėjų asociacijos 
premija, 2002 m. – Didžiojo Lietuvos kunigaikščio 
Gedimino ordino Karininko kryžius, 2006 m. – J. 
Tumo Vaižganto premija, 2007 m. – Konstitucijos 
taurė (apdovanota kartu su Edvardu Gudavičiu-
mi), 2008 m. – G. Petkevičaitės-Bitės literatūrinė 
premija (už knygą „Sauganti sąmonė: literatūra ir 
patirtis: užrašai“), 2009 m. – Nacionalinė pažan-
gos premija už individualų, kūrybišką Lietuvos 
kultūros bei meno tyrimą ir interpretavimą, 2010 
m. – Jotvingių premija, Barboros Radvilaitės meda-
lis (už išskirtinius nuopelnus Vilniaus miesto kul-
tūrai), 2011 m. – Lietuvos autorių teisių gynimo 
asociacijos (LATGA) premija, 2013m. – Lietuvos 
mokslų akademijos humanitarinių mokslų premija 
(už darbų ciklą „Fenomenologiniai lietuvių litera-
tūros tyrimai (1998–2012)“, 2014 m. – Lietuvos 
Respublikos švietimo ir mokslo ministerijos garbės 
ženklas (už nuopelnus Lietuvos mokslui, švietimui 
ir kultūrai, mokslininkų ir mokytojų ugdymą, kū-
rybingos lietuvybės stiprinimą), 2015 m. – Antano 
Baranausko literatūrinė premija (už knygas „Give-

(Nukelta į 30 p.)
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nu vīna = Gyvenu viena“ ir „Tatā pariejau = Tai par-
ėjau“, parašytas žemaičių tarme ir bendrine lietuvių 
kalba). 

LIUDVIKAS GADEIKIS – prozininkas, lite-
ratūros kritikas, knygų autorius, vertėjas, sudaryto-
jas, žurnalistas, visuomenės veikėjas. Gimė 1954 m. 
spalio 14 d. Skuodo rajono Žebrokų kaime. 

1983 m. apdovanotas žurnalo „Nemunas“ premi-
ja už apsakymą „Sakmė apie Adomą“, 1989 m. – Že-
maitės literatūrine premija už prozos rinkinį „Basas“.

JUOZAPAS GIRDZIJAUSKAS (1935–
2014) – literatūros tyrinėtojas, habilituotas huma-
nitarinių mokslų daktaras, pedagogas, profesorius, 
spaudos darbuotojas, redaktorius, mokslo knygų 
autorius, sudarytojas, bendraautoris, visuomenės vei-
kėjas, ilgametis Žemaičių kultūros draugijos Simono 
Stanevičiaus bendrijos pirmininkas, šios draugijos 
leisto metraščio „Aitvarai“ atsakingasis redaktorius. 
Gimė 1935 m. liepos 10 d. Raseinių apskrities Šim-
kaičių valsčiaus Kalupių kaime. 1998 m. apdova-
notas Lenkijos ordino „Už nuopelnus Lenkijos 
Respublikai“ Riterio kryžiumi, 2002 m. – Didžiojo 
Lietuvos kunigaikščio  Gedimino ordino Karininko 
kryžiumi, 2004 m. – Lietuvos mokslo premija.

Mirė 2014 m. gruodžio 31 d. Vilniuje. Palaido-
tas Paupio kapinėse.

ASTA GUSTAITIENĖ – literatūrologė, hu-
manitarinių mokslų daktarė, pedagogė, visuomenės 
veikėja, straipsnių, knygų autorė ir bendraautorė. 

Gimė 1969 m. vasario 5 d. Šiauliuose. 2012m. 
apdovanota Lietuvos Respublikos švietimo ir 
mokslo ministerijos Vaikų literatūros premija už 
monografiją „Hansas Christianas Andersenas: pa-
stangos (at)pažinti“.

JUOZAS JASAITIS (1930–2010) – literatū-
rologas, pedagogas, humanitarinių mokslų dakta-
ras, rašytojas, mokslo ir grožinės literatūros knygų 
autorius, sudarytojas, spaudos bendradarbis. 

Gimė 1930 m. vasario 17 d. Tauragės valsčiaus 
Kuisių kaime. 2004 m. apdovanotas Čikagos laikraš-
čio „Lietuvių balsas“ konkurso II premija už roma-
ną „Ganytojas“, 2009 m. – Jono Marcinkevičiaus 
literatūrine premija už romaną „Per sutemas“, 

2010 m. jam įteiktas Kauno miesto savivaldybės 
Santakos garbės ženklas. Mirė 2010 m. liepos 29 d. 
Kaune, palaidotas Kauno Petrašiūnų kapinėse.

LIUDVIKAS ADOMAS JUCEVIČIUS 
(1813–1846) – tautosakininkas, etnografas, litera-
tūrologas, žemaičių lietuviškojo sąjūdžio dalyvis, li-
teratas ir kraštotyrininkas, aprašęs žemaičių krašto 
gyvenimą, papročius, pirmasis papasakojęs legendą 
apie Jūratę ir Kastytį. Slapyvardis – Liudvikas iš 
Pakėvio (lenk. Ludwik z Pokiewia). Rašė lenkų kal-
ba. Gimė 1813 m. gruodžio 15 d. Kelmės valsčiaus 
Pakėvio kaime. Žymiausi L. A. Jucevičiaus darbai: 
„Mokyti žemaičiai“ (1841), „Žemaitijos atsimini-
mai“ (1842), „Lietuva“ (1846). Mirė 1846 m. kovo 
24 d. Lepelyje (dab. Baltarusija). 

GRAŽINA SKABEIKYTĖ-KAZLAUSKIE-
NĖ – literatūrologė, folkloristė, pedagogė, vaikų 
literatūros tyrinėtoja, profesorė, humanitarinių 
mokslų daktarė, knygų autorė ir sudarytoja. Dau-
giausiai tyrinėja vaikų literatūrą, šiuolaikinį vaikų 
folklorą (anekdotus, erzinimus), suaugusiųjų šiuo-
laikinę tautosaką (tostus, vestuvinius sveikinimus). 
Gimė 1956 m. liepos 21 d. Naujojoje Akmenėje.  
2010 m. tapo Vaikų literatūros premijos laureate. 

ONA DANUTĖ KLUMBYTĖ – literatūros 
tyrinėtoja, pedagogė, profesorė, habilituota sociali-
nių mokslų daktarė, knygų (daugiausia vadovėlių) 
autorė, tremtinė. Gimė 1928 m. kovo 4 d. Švėkšnoje. 

RIMANTAS KMITA – rašytojas, literatūros 
kritikas, humanitarinių mokslų daktaras, knygų au-
torius, sudarytojas, vertėjas, radijo laidų vedėjas. 

Gimė 1977 m. gruodžio 22 d. Šiauliuose. Ro-
maną „Pietinia kronikas“ parašė šiaulietiška šnek-
ta. Šis leidinys buvo pripažintas 2017 m. Lietuvos 
metų knyga suaugusiųjų kategorijoje. 2000 m. 
apdovanotas Zigmo Gėlės literatūrine premija, 
2017m. – Jurgos Ivanauskaitės vardo premija.

JUSTINAS KUBILIUS – poetas, prozininkas, 
redaktorius, literatūros kritikas, knygų autorius. Ei-
lėraščius, prozos kūrinius rašo bendrine lietuvių ir 
žemaičių kalba. Gimė 1954 m. lapkričio 2 d. Skuo-
do rajono Kernų kaime. Gyvena Vilniuje.
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JONAS LANKUTIS (1925–1995) – litera-
tūros tyrinėtojas, kritikas, spaudos darbuotojas, ha-
bilituotas humanitarinių mokslų daktaras, akade-
mikas, knygų autorius, bendraautoris, sudarytojas. 
Gimė 1925 m. vasario 8 d. Gargžduose. Svarbiausia 
mokslinių tyrimų sritis – lietuvių dramaturgijos 
žanras. 1969, 1976 m. apdovanotas LSSR valsty-
bine premija, 1975 m. jam suteiktas LSSR nusipel-
niusio mokslo veikėjo vardas, 1995 m. įteiktas Di-
džiojo Didžiojo Lietuvos kunigaikščio Gedimino 3 
laipsnio ordinas, 2003 m. suteiktas Gargždų miesto 
garbės piliečio vardas.

2006 m. Lietuvių literatūros ir tautosakos ins-
titutas Vilniuje išleido Donatos Mitaitės sudarytą 
knygą „Jonas Lankutis literatūros kasdienybėje“.

Mirė 1995 m. kovo 5 d. Vilniuje, palaidotas 
Vilniaus Antakalnio kapinėse. 2000 m. įamžinant 
J.Lankučio atminimą Gargždų bibliotekai suteiktas 
akademiko Jono Lankučio vardas.

GINTARAS LAZDYNAS – literatūros tyri-
nėtojas, humanitarinių mokslų daktaras, pedagogas, 
docentas, knygų autorius. Gimė 1959 m. kovo 27 d. 
Kretingoje. Svarbiausios mokslinių tyrimų sritys – 
romano istorija ir teorija, europietiškasis herojinis 
epas, vokiečių Bildungsromano teorija, vokiečių ro-
mantizmo estetika, romano, herojinio epo ir stebu-
klinės pasakos estetinis subjektas, literatūros tyrimo 
metodologijos, lietuvių romano raida, lietuvių ro-
mantizmo problema. Jis yra daugiau kaip 80 moksli-
nių ir mokslo populiarinimo bei Lietuvių literatūros 
enciklopedijos straipsnių, kelių knygų autorius.

VINCAS MACIŪNAS (1909–2003) – litera-
tūrologas, pedagogas, filologijos mokslų daktaras, 
spaudos bendradarbis, redaktorius, knygų autorius. 
Gimė 1909 m. liepos 18 d. Papilėje (Akmenės r.). 
Nuo 1944 m. gyveno užsienyje. 1999 m. apdova-
notas Didžiojo Lietuvos kunigaikščio  Gedimino 4 
laipsnio ordinu. 

Mirė 2003 m. liepos 20 d. Filadelfijoje ( JAV). 

VYTAUTAS MARTINKUS – rašytojas, li-
teratūros kritikas, literatūrologas, filosofas, peda-
gogas, socialinių mokslų daktaras, humanitarinių 
mokslų profesoriaus, akademikas, knygų autorius, 
sudarytojas, spaudos bendradarbis, visuomenės 

veikėjas, inžinierius. Gimė 1943 m. gegužės 28 d. 
Jurbarko valsčiaus Jerubiškių kaime. 1985 m. jam 
įteikta LSSR valstybinė premija už romaną „Me-
džioklė draustinyje“, 1999 m. – Juozo Paukštelio 
literatūrinė premija už romaną „Simonija“. 2003 
m. V. Martinkus apdovanotas ordino „Už nuopel-
nus Lietuvai“ Karininko kryžiumi, 2004 m. – Lie-
tuvos Respublikos Vyriausybės kultūros ir meno 
premija. 2008 m. jam įteiktas Lietuvos autorių tei-
sių gynimo asociacijos apdovanojimas „LATGA-A 
Aukso žvaigždė“, 2010 m. – Liudo Dovydėno li-
teratūrinė premija už istorinį romaną „Žemaičio 
garlėkys“, 2011 m. – Lietuvos meno kūrėjų asoci-
acijos premija už monografiją „Estetinė literatūros 
gyvybė“, 2012m. – Lietuvos mokslų akademijos 
vardinė Vinco Krėvės mokslo premija už darbų 
ciklą „Vertybinė šiuolaikinės lietuvių prozos sam-
prata“, 2013m. – Lietuvos Respublikos kultūros 
ministerijos garbės ženklas „Nešk savo šviesą ir ti-
kėk“, 2013m. – Jurbarko rajono savivaldybės ženklas 
„Už nuopelnus Jurbarko karštui“, 2014 m. – Kauno 
miesto burmistro Jono Vileišio pasidabruotas meda-
lis, 2018m. – Lietuvos nacionalinė kultūros ir meno 
premija.

DŽIULJETA MASKULIŪNIENĖ – litera-
tūros tyrinėtoja, pedagogė, humanitarinių mokslų 
daktarė, knygų autorė, sudarytoja, bendraautorė, 
redaktorė, spaudos darbuotoja, visuomenės veikėja. 
Gimė 1963 m. spalio 18 d. Šiauliuose. 

ALEKSANDRAS MERKELIS (1907–
1994)– literatūros tyrinėtojas, rašytojas, žurnalis-

Vasara. Bonifaco Vengalio nuotrauka
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tas, redaktorius, knygų autorius, visuomenės veikė-
jas. Gimė 1907 m. sausio 24 d. Gruzdžių valsčiaus 
Mikaičių kaime (Šiaulių r.). Nuo 1944 m. gyveno 
užsienyje. 1924 m. pradėjo bendradarbiauti spau-
doje. Paskelbė daugiau kaip 3 000 straipsnių. Dau-
giausiai rašė kultūros temimis. Jis yra apybraižų apie 
S. Daukantą ir M. Valančių autorius. Kūrė ir pjeses, 
radijo vaidinimus, redagavo jubiliejinę knygą „Vydū-
nas“ (1948 m.), parašė monografiją apie Vydūną (ne-
išleista). Mirė 1994 m. sausio 11 d. Flušinge (Niu-
jorkas, Kvinso rajonas, JAV), palaidotas Kaune.

SIGITAS NARBUTAS – literatūros istorikas, 
bibliografas, vertėjas, humanitarinių mokslų dakta-
ras, knygų autorius, tęstinio leidinio „Senoji Lietu-
vos literatūra“ (1992–2007 m. išėjo 23 knygos) su-
darytojas ir rengėjas. Pagrindiniai tyrimų objektai 
yra Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės kultūrinis 
palikimas, literatūros istorijos ir teorijos problemos.

Gimė 1959 m. lapkričio 3 d. Šiauliuose. Nuo 
2010 m. – Lietuvos mokslų akademijos Vrublev-
skių bibliotekos direktorius.

RIČARDAS PAKALNIŠKIS (1935–1994)– 
literatūros tyrinėtojas, kritikas, habilituotas huma-
nitarinių mokslų daktaras, knygų autorius. Gimė 
1935m. rugsėjo 3 d. Skuodo rajono Rukų kaime. 
Tyrinėjo Justino Marcinkevičiaus kūrybą, lietuviškos 
poemos raidą, išeivijos rašytojų darbus, žemaičių ra-
šytojo Stasio Anglickio kūrybą ir gyvenimą. 1982m. 
apdovanotas LSSR valstybinė premija. 1985 m. jam 
suteiktas LTSR nusipelniusio kultūros veikėjo vardas. 

Mirė 1994 m. gegužės 12 d. Vilniuje, čia ir pa-
laidotas.

PELECKIS-KAKTAVIČIUS LEONAS – 
rašytojas, literatūros istorikas ir tyrinėtojas, publi-
cistas, knygų autorius ir sudarytojas, žurnalistas, 
redaktorius, vertėjas. Gimė 1946 m. gegužės 4 d. 
Šiaulių rajono Paitaičių kaime. 1987 m. pripažin-
tas tarptautinio publicistinio konkurso motinystės 
tema laureatu. 1995 m. apdovanotas Lietuvos žur-
nalistų draugijos premija už geriausią objektyvios 
ir visapusiškos informacijos pateikimą spaudoje, 
1998 m. – Kazio Daugėlos ( JAV) kultūros premi-
ja, 2002 m. – Stasio Lozoraičio premija „Kelyje į 
Vilties Prezidento Lietuvą“, 2006 m. – LATGA-A 

aukso plunksna, 2009 m. – Šiaulių apskrities virši-
ninko garbės ženklu „Už nuopelnus Šiaulių apskri-
čiai“ – už aukštą profesinį meistriškumą, kūrybiš-
kumą, nuoseklų ir ilgametį darbą telkiant Šiaulių 
krašto rašytojus ir leidžiant literatūros almanachą 
„Varpai“. 2013 m. tapo Šiaulių miesto kultūros 
ir meno premijos laureatu. 2014 m. apdovanotas 
LATGA-A diplomu ir Aukso žvaigžde už autorių 
kūrybos sklaidą, 2016 m. – Lietuvos Respublikos 
kultūros ministerijos garbės ženklu „Nešk savo švie-
są ir tikėk“, 2016 m. – ordino „Už nuopelnus Lie-
tuvai“ medaliu, 2017 m. – Algirdo Juliaus Greimo 
medaliu, 2018 m. – Gabrielės Petkevičaitės-Bitės 
atminimo medaliu „Tarnaukite Lietuvai“ už visuo-
meniškai aktualią publicistiką, ugdančią tautišku-
mą ir dvasines vertybes“

SIGITAS RENČYS (1948–2021) – literatū-
ros tyrinėtojas, kritikas, poetas, redaktorius, knygų 
autorius, sudarytojas, humanitarinių mokslų dak-
taras, valstybės, politikos ir visuomenės veikėjas. 
Gimė 1948 m. lapkričio 8 d. Šiauliuose. Periodi-
koje yra paskelbęs daugiau negu 200 publikacijų 
apie literatūrą ir kultūrą, publikacijų apie vadybą 
ir ekonominį švietimą. 2005 m. apdovanotas Tarp-
tautiniu ordinu už nuopelnus tarnaujant mokslui 
ir literatūrai (ordiną įsteigė Tarptautinis biografijų 
centras, veikiantis Kembridže ( Jungtinė Karalystė). 
Tais pačiais metais Amerikos biografijų institutas 
( JAV) jį paskelbė Metų žmogumi. 2013 m. Lietu-
vos santarvės fondas S. Renčį apdovanojo Auksinu 
santarvės medaliu „Pro augenda concordia“ už san-
tarvės puoselėjimą. 

Mirė  2021 m. liepos 7 d. Vilniuje, palaidotas 
Vilniaus Liepynės kapinėse.

DONATAS EDMUNDAS SAUKA (1929–
2015) – literatūrologas, tautosakos tyrinėtojas, 
rašytojas, redaktorius, vertėjas, knygų, tarp jų ir 
vadovėlių aukštosioms mokykloms, autorius, pe-
dagogas, profesorius, filologijos mokslų daktaras. 
Gimė 1929 m. spalio 13 d. Mažeikiuose. 1990 m. 
jam suteiktas Lietuvos nusipelniusio kultūros vei-
kėjo vardas. 1995 m. apdovanotas Lietuvos mokslo 
premija, 1998 m. – Lietuvos nacionaline kultūros ir 
meno premija. Mirė 2015 m. gegužės 16 d. Vilniu-
je, palaidotas Vilniaus Antakalnio kapinėse.
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SPRINDIS ADOLFAS (1921–1986) – rašy-
tojas (prozininkas), literatūros tyrinėtojas, pedago-
gas, grožinės literatūros ir mokslo knygų autorius, 
visuomenės veikėjas, literatūrologės, literatūros 
kritikės, Lietuvos mokslų akademijos narės, habi-
lituotos mokslų daktarės Jūratės Sprindytės tėvas.  
Gimė 1921 m. sausio 29 d. Varniuose (Telšių r.). 
Svarbiausios mokslinių tyrimų sritys: Lietuvių li-
teratūros kritika 1861–1905 m., Povilo Višinskio, 
Julijos Beniuševičiūtės-Žymantienės (Žemaitės) 
A.Krikščiukaičio-Aišbės, S. Matulaičio kūryba. 
1976 m. už knygą „Povilas Višinskis“ apdovanotas 
Žemaitės premija, 1987 m. už monografiją „Žemai-
tė“– LSSR valstybine premija. 

Mirė 1986 m. gruodžio 21 d. Alytaus rajono 
Butrimonių kaime per medžioklę patyręs infarktą. 
Palaidotas senosiose Varnių kapinėse (Telšių r.).

DALIA STRIOGAITĖ – literatūros tyrinėto-
ja, pedagogė, humanitarinių mokslų daktarė, knygų 
autorė, kultūros darbuotoja. Svarbiausia tyrinėjimų 
sritis – lietuvių literatūros istorija. Gimė 1940 m. lie-
pos 1 d. Šiaulių valsčiaus Jonelaičių kaime. 2006 m. 
apdovanota Šiaulių miesto kultūros ir meno premija.

ALEKSANDRAS ŠEŠELGIS (1921–1997) – 
literatūros tyrinėtojas, tekstologas, pedagogas, knygų 
autorius. Gimė 1921 m. rugpjūčio 25 d. Šiauliuose. 

Mirė 1997 m. sausio 14 d. Vilniuje. 

VLADAS ŠIMKUS (1936–2004) – poetas, 
literatūros kritikas, vertėjas, žurnalistas, redaktorius, 
knygų autorius, spaudos ir teatro bendradarbis. Gimė 
1936 m. spalio 15 d. Kelmės rajono Jucių kaime. 

Mirė 2004 m. rugsėjo 6 d. Vilniuje.

REGINA ŠLIOGERYTĖ-BLIŪDŽIUVIE-
NĖ – pedagogė, poetė, tautosakininkė, visuome-
nininkė. Literatūrinis slapyvardis – Regina. Eilė-
raščius rašo lietuvių bendrine ir žemaičių kalba. 
2019m. apdovanota ordino „Už nuopelnus Lietu-
vai“ medaliu. 2020 m. jai įteikta Dionizo Poškos 
premija už geriausią naują lietuviškos poezijos kny-
gą „Mitų ir sapnų šalis“.

REGIMANTAS TAMOŠAITIS – literatūro-
logas, literatūros kritikas, rašytojas, knygų, tarp jų ir 

vadovėlių, autorius,  humanitarinių mokslų dakta-
ras, pedagogas, redaktorius, spaudos bendradarbis. 
Gimė 1956 m. kovo 3 d. Tauragės rajono Skaudvi-
lės miestelyje. 

EUGENIJA ULČINAITĖ – senosios Lietu-
vos literatūros ir kultūros istorijos tyrinėtoja, vertė-
ja, habilituota mokslų daktarė, pedagogė, profeso-
rė, spaudos bendradarbė. Gimė 1944 m. liepos 9d. 
Šiaulių valsčiaus Vinkšnėnų kaime. Svarbiausios 
mokslinių tyrimų sritys – antikinė, Lietuvos vi-
duramžių, renesanso ir baroko literatūra. 

1998 m. už nuopelnus Vilniui apdovanota Šv. 
Kristoforo statulėle. 1999 m. jai įteiktas Didžiojo 
Lietuvos kunigaikščio Gedimino 4 laipsnio ordi-
nas. 2001 m. apdovanota Respublikos kultūros 
ministerijos Martyno Mažvydo premija, 2003m.– 
Didžiojo Lietuvos kunigaikščio Gedimino ordino 
Karininko kryžiumi, 2007 m. – Lietuvos mokslo 
premija.

KĘSTUTIS URBA (slapyvardis Viltaras Alks-
nėnas) – vaikų literatūros tyrinėtojas, vertėjas, 
knygų, tarp jų ir vadovėlių vidurinėms mokykloms 
autorius, pedagogas, humanitarinių mokslų dakta-
ras, redaktorius, visuomenės veikėjas. Gimė 1954 
m. gruodžio 3 d. Kelmės rajono Tytuvėnų mieste-
lyje. Už vertimus tris kartus apdovanotas Tarptau-
tinės vaikų ir paauglių asociacijos (IBBY) premija. 
2000m. jam įteiktas Lietuvos nepriklausomybės 
medalis, 2016 m. – Valstybės ordinas už nuopelnus 
Lietuvos Respublikai ir Lietuvos vardo garsinimą 
pasaulyje. 2005 m. K. Urba apdovanotas Vaikų li-
teratūros premija, 2015 m. – Vyriausybės kultūros 
ir meno premija.

ALEKSANDRAS ŽALYS (1951–2018) – li-
teratūros kritikas, filologijos mokslų daktaras, kny-
gų autorius, sudarytojas, Klaipėdos universiteto 
steigimo iniciatorius ir kūrėjas, valstybės, politikos, 
mokslo ir visuomenės veikėjas. Gimė 1951 m. spa-
lio 26 d. Šiaulių rajono Girininkų kaime. 2000 m. 
apdovanotas Lietuvos Nepriklausomybės medaliu, 
2001 m. – Ievos Simonaitytės literatūrinė premija 
už literatūros kritikos straipsnių rinkinį „Gyveni-
mo metaforos ieškant“. 

Mirė 2018 m. rugpjūčio 20 d. Klaipėdoje.
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1991 m. Palangoje įkūrus Žemaičių kultūros 
draugijos „A mon sakā?“ laikraščio redakciją, ji plė-
tojo ne tik leidybinę, bet ir kultūrinę veiklą. Buvo 
leidžiamas periodinis mėnesinis laikraštis „A mon 
sakā?“ (redaktorė Danutė Mukienė), kuriame teks-
tai buvo spausdinami žemaičių ir lietuvių kalbomis. 
1993 m. šis laikraštis reorganizuotas į periodinį kul-
tūros, istorijos ir švietimo žurnalą „Žemaičių žemė“ 
(pirmasis numeris išleistas pavadinimu „Žemaiti-
ja“). 1995 m. „A mon sakā?“ redakcija iš Palangos 
buvo perkelta į Vilnių. Čia ji dar kurį laiką veikė, 
bet, 1995 m. įkūrus Žemaičių kultūros draugijos 
kultūrinių iniciatyvų centrą (ŽKD KIC), jos funk-
cijas perėmė šis centras. Tada pagrindinės jo veiklos 
sritys buvo žemaičių kalbos, istorijos, kultūros ty-
rimai, tradicijų ir papročių puoselėjimas, populia-
rinimas, kultūrinių renginių, konferencijų, parodų 
organizavimas, periodinių, neperiodinių ir elektro-
ninių bei skaitmeninių leidinių rengimas sklaidai, 
leidyba, administravimas ir platinimas, bendradar-
biavimas su Lietuvos ir kaimyninių šalių (Lenkijos, 
Latvijos, Estijos) etnografinių regionų kultūros or-
ganizacijomis. Prie ŽKD IKC veikė Akademinio že-
maičių jaunimo korporacija „Samogitia“, šios korpo-
racijos folkloro ansamblis „Virvytė“ (dabar Vilniaus 
miesto jaunų šeimų folkloro ansamblis „Virvytė“). 

ŽKD IKC būstinė apie du metus veikė Vilniu-
je adresu Algirdo g. 8, vėliau  buvo perkelta į Jakšto 
g. 5 (iškaba skelbė, kad čia veikia Žemaičių kultūros 
atstovybė), iš ten – į Mėsinių g. 4, o paskutinysis jos 
adresas buvo Vilniaus g. 22 (Radvilų rūmų pastatas). 

2004 m. Žemaičių kultūros draugijos kultūrinių 

ŽEMAIČIŲ kultūros
draugijos kultūrinių
iniciatyvų centras ir 
jo leidybinė veikla 
VILNIUJE
Jurga ŽEMAITYTĖ

iniciatyvų centras buvo reorganizuotas į visuomeninę 
organizaciją (asociaciją) „Regionų kultūrinių inicia-
tyvų centras“ (RKIC),  kuris Vilniuje veikia iki šiol.

Žurnalas „Žemaičių žemė“ buvo leidžiamas iki 
2017 m. Vilniuje (2011-aisiais buvo viešinama tik 
šio žurnalo skaitmenė versija – per metus inter-
neto svetainėje „Žemaitija“ www.samogit.lt buvo 
paskelbta 12 šio žurnalo numerių); nuo 2020 m. 
interneto svetainė „Žemaitija“ nebeveikia, aktua-
liausia joje viešinta informacija, taip pat ir el. žurna-
lo „Žemaičių žemė“ numeriai, bei daugelio tradici-
niu būdu leisto žurnalo „Žemaičių žemė“ numerių 
skaitmeninės versijos yra perkeltos į 2019 m. pabai-
goje internete pradėtą viešinti naują RKIC admi-
nistruojamą interneto svetainę „Žemaičių žemė“ 
http://www.zemaitiuzeme.lt.

1. Rudys Edvards „Kuotrė“ (žemaitiškos prozos 
knyga). Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė. 
Vilnius, 1996.

2. Knyga „Ir aš esu…“ (straipsniai, interviu, re-
cenzijos apie Stasį Anglickį ir jo kūrybą). Sudarė, 
leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė. Vilnius, 
1996.

3. „Žemaitijos ąžuolas“. Mažatiražis informa-
cinis leidinys apie etnografą, fiziką prof. Igną Kon-
čių). Sudarė, redagavo, leidybos vadovė D. Mukie-
nė. Vilnius, 1996.

4. „Žemaičių rašytojų sambūris“. Mažatiražis 
informacinis leidinys. Sudarė, redaktorė, leidybos 
vadovė D. Mukienė. Vilnius, 1996.

5. Knyga „Kazimieras Olšauskas. Kunigas, pro-
fesorius, Sibiro tremtinys. Sudarė D. Mukienė, Rožė 
Valiūnienė. Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė. 
Vilnius, 1997.

6. Elena Šimulytė „Nebaigtas rožinis“ (prisimi-
nimų knyga). Leidybos vadovė, redaktorė D. Mu-
kienė.  Vilnius, 1997.

7. Vacys Milius „Žemaičių etnologijos biblio-
grafija“. Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė. 
Vilnius, 1997.

8. Informacinis, kultūrinis, šviečiamasis leidinys 
„Palanga. Tiltas į jūrą“. Sudarė, leidybos vadovė, re-
daktorė, dalies tekstų autorė D. Mukienė. Vilnius, 

ŽKD IKC SUDARYTOS, SPAUDAI
PARENGTOS IR IŠLEISTOS 
KNYGOS, KITI LEIDINIAI
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1997.
9. „Žemaičių dailės muziejus“ (knyga). Sudarė 

D. Mukienė, Vida Turskytė, Stasė Beržonskaitė. 
Leidybos vadovė,  redaktorė, dalies tekstų autorė 
D. Mukienė. Vilnius, 1997.

10. Lankstinys „Žemaičių kultūros draugija“. 
Sudarė, leidybos vadovė D. Mukienė. Vilnius, 
1997.

11. Lankstinys „Žemaičių akademija“. Sudarė, 
leidybos vadovė D. Mukienė. Vilnius. 1997.

12. Lankstinys „Akademinio žemaičių jaunimo 
korporacija „Samogitia“. Sudarė, leidybos vadovė 
D. Mukienė. Vilnius, 1997.

13. Žemaičių poezijos rinktinė „Sava muotinu 
kalbo…“. Sudarė, leidybos vadovė D. Mukienė, re-
daktoriai: D. Mukienė, Aleksas Girdenis. Vilnius, 
1998.

14.  Juozas Pabrėža, Aleksas Girdenis. „Žemai-
čių rašyba“ (knyga). Leidybos vadovė, redaktorė D. 
Mukienė. Vilnius-Šiauliai, 1998.

15. Mažatiražis informacinis leidinys „Igno 
Končiaus tautosakos užrašai. 1 sąsiuvinis“. Sudarė, 
leidybos vadovė D. Mukienė. Redaktorė Loreta 
Mukaitė. Vilnius, 1998.

16. Mažatiražis informacinis leidinys „Igno 
Končiaus tautosakos užrašai. 2 sąsiuvinis“. Sudarė, 
leidybos vadovė D. Mukienė. Redaktorė L. Mukai-
tė. Vilnius, 1998.

17. Mažatiražis informacinis leidinys „Žemai-
čių kultūriniai sambūriai XVII–XX a.“ Sudarė, lei-
dybos vadovė D. Mukienė. Vilnius, 1998.

18. Jonas Ilskis. „Mano gyvenimo takelis“ (kny-
ga). Sudarė, leidybos vadovė, redaktorė D. Mukie-
nė. Vilnius, 1998.

19. Knyga „Neringa“ (knyga). Sudarė, leidybos 
vadovė, redaktorė, dalies tekstų autorė D. Mukienė. 
Vilnius, 1998.

20.  Apolinaras Petras Bagdonas. „Nemirštan-
čios godos“ (knyga). Leidybos vadovė, redaktorė D. 
Mukienė. Vilnius, 1998.

21. Mažatiražis informacinis leidinys: „Žemai-
tija“ = „Zmudz“.  Sudarė, leidybos vadovė D. Mu-
kienė, iš lietuvių į lenkų kalbą vertė Halina Vilčevs-
ka. Vilnius, 1998.

22. Lankstinukas „Mažeikių muziejus“. Sudarė, 
leidybos vadovė D. Mukienė. Vilnius, 1998.

23. Lankstinukas „Palangos botanikos parkas“. 

Sudarė, leidybos vadovė D. Mukienė. Vilnius, 1998.
24. Mažatiražis informacinis leidinys Zenono 

Ivinskio surinktos ir Žemaičių dailės muziejui pado-
vanotos bibliotekos spaudinių katalogas“. Leidybos 
vadovė, redaktorė D. Mukienė. Vilnius, 1999.

25. Zita Genienė, Jonas Genys. „Varnių kunigų 
seminarija“ (knyga). Leidybos vadovė, redaktorė 
D.Mukienė. Vilnius, 2000.

26. Albinas Batavičius. „Žemaitija. Tauragės 
kraštas senose fotografijose“ (knyga). Sudarė, leidy-
bos vadovė, redaktorė D. Mukienė. 2000.

27. Teklė Džervienė. „Akmou so velnė piedo“ 
(knyga). Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė.  
Vilnius, 2000.

28. Skaitmeninė knyga (kompaktinė plokštelė 
= CD): „Žemaitija“. Sudarė D. Mukienė. Vilnius, 
2000.

29. Rudīs Edvards. „Sėmuona malūnā“ (kny-
ga). Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukienė. Vil-
nius, 2001.

30. Informacinis lankstinukas „Šatrijos Raga-
na“. Sudarė, leidybos vadovė D. Mukienė. Vilnius, 
2002.

31. Sofija Tyzenhauzaitė. „Reminiscencijos: 
apie imperatorių Aleksandrą I ir apie imperatorių 
Napoleoną I.“ (knyga). Leidybos vadovė, redaktorė 
D. Mukienė. Vertėjai: Liucija Baranauskaitė, Virgi-
nijus Baranauskas. Vilnius, 2004.

32. Knyga: Vitas Valatka. „Žemaičių žemės ty-
rinėjimai“ , knyga 1. Sudarė: D. Mukienė, Laimutė 
Valatkienė. Leidybos vadovė, redaktorė D. Mukie-
nė. Vilnius, 2004.

1999–2019 m. veikusios ŽKD IKC admistruotos inter-
neto svetainės „Žemaitija“ http://www.samogit.lt 
titulinio puslapio fragmentas
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Sausio 8 d. Vilniaus rotušėje mieste neseniai 
įkurtas Žemaičių kultūros fondas visuomenę pa-
kvietė į renginį „Simono Daukanto kelias“. Sausio 
21 d. laikraštyje „Mokslo Lietuva“ išspausdintoje 
VŽKD nario žurnalisto Juozo Elekšio informa-
cijoje rašoma: „Pastaraisiais metais pastebėta, kad 
vis mažiau jaunimo atvyksta studijuoti į Vilniaus 
aukštąsias mokyklas iš tolimiausio mūsų šalies kraš-
to– Žemaitijos. Tokio išsilavinimo, koks įgyjamas 
Vilniaus universitete, garsėjančiame 400 metų tra-
dicija, unikalia biblioteka, ryšiais su garsiausiais pa-
saulio universitetais, kol kas negali suteikti jokia kita 

VŽKD 1999-aisiais:
švenčių, atradimų, 
susitikimų ir...
netekčių metai
Parengė Gintautas ČIŽIŪNAS

mūsų aukštoji mokykla. Taigi kyla pavojus, kad to 
krašto jaunimas atitols, neturės didesnių kultūrinių 
ambicijų. Tokias mintis sausio 8 d. Vilniaus rotušėje 
susirinkusiems mokslininkams, studentams, kultū-
ros darbuotojams išdėstė Nacionalinės ir Santarvės 
premijos laureatė prof. Viktorija Daujotytė. Tą die-
ną viešai buvo pristatytas Žemaičių kultūros fondas, 
kurio pirmininke ir išrinkta ši gerai žinoma profesorė. 
Tarp fondo steigėjų – Seimo narys Sigitas Kaktys, Že-
maičių akademijos rektorius doc. Adomas Butrimas, 
akademinio žemaičių jaunimo korporacijos „Samogi-
tia“ pirmininkė Loreta Mukaitė. Į jo veiklą įsitraukė ir 
Giedrius Subačius (JAV), prof. Vladas Daujotas, prof. 
Algirdas Končius, akademikai Aleksandras Vasiliaus-
kas, Alfonsas Žilėnas, Teisės akademijos prorektorius 
prof. Egidijus Kurapka, doc. Regina Maciūtė, teisin-
gumo ministras Vytautas Pakalniškis, Vilniaus meras 
Rolandas Paksas, „Žemaičių žemės“ redaktorė Danutė 
Mukienė, kultūros darbuotojas Vytautas Balčiūnas ir 
daugelis kitų.

Gausiai susirinkusiems steigėjams ir rėmėjams 
koncertavo Muzikos akademijos docentė Regina Ma-
ciūtė, studentė Liora Grodnikaitė, Akademinio že-
maičių jaunimo korporacijos „Samogitia“ ansamblis.“

Sausio 19 d. vyko VŽKD ataskaitinis susirin-
kimas. Išklausius skyriaus pirmininkės Dalios Dir-
gėlienės perskaitytą ataskaitą, skyriaus veikla buvo 
įvertinta teigiamai. Renginio metu buvo kada savo 
įžvalgomis, planais ateičiai pasidalinti ir draugijos 
aktyvui. Būreliui naujų narių įteikti ŽKD narių pa-
žymėjimai (simboliniai „Žemaičių pasai“). Vakaras 
užbaigtas mokantis tradicinių šokių ir žaidimų – 
rengiantis artėjančioms Užgavėnėms.

Nuotraukos Zigmo JUŠKEVIČIAUS ir 
Virginijos VALUCKIENĖS

Sausio 19-osios vakarą po VŽKD ataskaitinio susirin-
kimo netrūko muzikos, šokių ir dainų

Vilniaus žemaičių kultūros draugija 
(VŽKD)– vienas stabiliausiai veikusių ir 
veikiančių Žemaičių kultūros draugijos 
(ŽKD) skyrių nuo pat jos įkūrimo 1989-ai-
siais metais. Apie šios organizacijos veiklą 
pirmąjį dešimtmetį pasakojama mūsų žur-
nalo 2023 m. antrajame ir šeštajame nume-
riuose. Kaip ji buvo plėtojama vėlesniais 
metais? Žvilgtelkime į 1999-uosius, kurie 
liudija apie jau susiformavusias šios draugi-
jos veiklos tradicijas, bendradarbiavimą su 
kitomis organizacijomis. Panašiai VŽKD 
veikla yra organizuojama iki šiol.

Apžvalga parengta pagal informaciją, 
pateiktą VŽKD metraštyje, kurį apie du 
dešimtmečius rašė šio skyriaus narė dr. Eu-
genija Tamara Arnastauskienė. 
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Sausio 22 d. VŽKD pirmi-
ninkė svečių teisėmis dalyvavo 
Vilniuje aktyviai veikiančios 
Šilališkių bendrijos ataskaiti-
niame susirinkime, kuris vyko 
Lietuvos dailės muziejaus Ra-
dvilų rūmuose.

Vasario 10 d. Vilniaus 
mokytojų namai surengė juo-
se veikiančių meno kolektyvų 
koncertą, skirtą šios įstaigos 
veiklos dabartiniame pastate 
10-ies metų sukakčiai. Moky-
tojų namų kolektyvą gražaus 
jubiliejaus proga pasveikino 
ir VŽKD, kuriai pastogę yra 
suteikę Vilniaus mokytojų na-
mai, aktyvas.

Vasario 16 d. Vilniuje šur-
muliavo Užgavėnės. VŽKD 
nariai kartu su kitų Lietuvos 
etnografinių regionų atsto-
vais ir būriu kitų vilniečių bei 
jų svečių ratelius suko, vieni 
kitus savo ličynomis, daino-
mis, šokiais ir išmone stebino 
Vilniaus mokytojų namų kie-
melyje vykusiame renginyje. Jį 
vedė VŽKD pirmininkė Dalia 
Dirgėlienė ir „Krivūlės“ vado-
vas Petras Kvedaras.

Vasario 26 d. VŽKD na-
rius pasiekė liūdna žinia, kad 
mirė Vilniuje paskutiniais 
metais gyvenęs Plungės rajo-
no Bernotavo kaime 1905 m. 
gruodžio 22 d. gimęs vienas 
iš aktyviausių Žemaičių rašy-
tojų sambūrio narių ir jo įkū-
rėjų, 1938 m. Kaune išleistos 
žemaičių kūrybos antologijos 
„Žemaičiai“ sudarytojas, po-
etas, prozininkas, vertėjas, ei-
lėraščius rašęs ne tik bendrine 

lietuvių, bet ir žemaičių kalba, Stasys Anglickis (1905–1999). Jo palaikai 
buvo pašarvoti Lietuvos rašytojų sąjungos salėje Vilniuje. Atsisveikinant 
su rašytoju prie jo karsto garbės sargyboje stovėjo žemaičių tradiciniais 
kostiumais pasipuošę VŽKD nariai. S. Anglickis kovo 2 d. buvo palaidotas 
Vilniaus Antakalnio kapinių Menininkų kalnelyje. 

Itin šiltus atsisveikinimo žodžius tąsyk S. Anglickiui skyrė iš Kuršenų 
(Šiaulių r.) kilęs jo geras bičiulis poetas Vacys Reimeris (1921–2017). 
1999 m. žurnale „Žemaičių žemė“ (Nr. 1) publikacijoje „Atsisveikinome 
su Žemaičių poezijos patriarchu“ jis rašė:

 „Kovo mėnesį, kada / pradeda išblukti sniegas, / žiema jau nuskribo, / 
pavasaris dar neatšveitė...

O, kovo mėnesį! / Viskas taip veržiasi / kažkur, kad rodos, / tavy diena 
užgimsta, / kuri jau nepraeis.

Tu atsigerk tos / pražysti žadančios dienos. / Budrus būk. Eiti / reiks 
toli toli...“

Tu, mielas Stasy, tai parašei prieš dvidešimtį metų. Ir štai šiandien – 
vėl kovas. Tavo ištarmė apie tolimą kelionę ir nuojauta, ir realybė. Mes 
išleidžiame, palydime Tave į paskutinį didelį kelią. Mes su Tavimi gyvai 
šnekamės, nes Tu išeidamas įduodi mums į rankas savo gyvą žodį – gyve-
nimo ir kūrybos knygą. Ji pratęs Tavo buvimą tarp žmonių ir su žmonė-
mis ilgesniam negu visų mūsų žemės kelionė laikui.

Mano gyvenimo patirty gražia dovana švyti dienos, kada – jau po pa-
žinties su poeto kūryba – teko susipažinti su juo asmeniškai. Ir čia tenka 
įvardyti mums abiem brangią Ventą, prie kurios Tau buvo lemta gyventi 
ir dirbti kilnų žmogaus ugdymo darbą. Dirbti vaisingai ir ilgai – ketvir-
tadalį amžiaus iš Tau duoto vos ne pilno šimto metų. Mokslo žinias ir 
literatūros meilę Tu diegei ne tik Kuršėnuose. Tavo labai savaimingas, 
lėtokas, žinoma su žemaičiavimo atspalviu žodis krito mokiniams širdin 
ir Tauragėj, ir Šiauliuose, ir Vilniuje. [...] Kiek gražių padėkos žodžių 

(Nukelta į 38 p.)

Vasario 16-ąją Vilniaus žemaičiai ir jų prieteliai Užgavėnes šventė Vilniaus 
mokytojų namų kiemelyje
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iki šiol girdi apie Stasį Anglickį Kuršėnuose! Visi 
čia žino Olesinę, kur tiek metų mokytojas ne tik 
taisė mokinių sąsiuvinius, bet ir su kastuvu triūsė 
lauke, sodino obelis, augino javą. Ir Venta čia taip 
pat tyliai tekėjo, plukdydama dienas ir metus su 
nelengvais žmonių ir žemės atodūsiais, su karų ir 
pokarių nelaimėmis ir vargais, viltimis. Tavo, Sta-
sy, akyse aš mačiau Ventą, žinojau, kad jos matė tą 
gyvenimo bėgsmą, jaudinosi, stebėjo, dėjo širdin 
viską, guldė užrašų knygutėn, kad žingsniuojant 
tuos kasdienius kilometrus miestelio link, susiklo-
tų posmai, eilėraščiai.

Man, gimusiam ant Ventos kranto, labai miela, 
kad Stasys Anglickis, atėjęs nuo Bernotavo atviro 
lauko į Kuršėnų molėtas lygumas, jas priglaudė prie 
širdies kaip savo gimtinę. Pasakęs: „Aš gimiau ten, 
kur išteka upės“ ir, paminėjęs ne vieną Žemaitijos 
upelę, pabrėžtinai pažymėjo: „Ir aš jau visuomet pa-
saulin žvelgsiu akimis Ventos“. Čia, ko gero, ir stuo-
vieja truobalė pri opės. Ir Venta žvelgė į poetą kaip 
į savo sūnų, kurį jaudino jos žali vingiai, senventės. 
Pamenu, Stasy, kaip mes sutartinai pergyvenome, 
melioracijai iškoneveikus upės vagą, – Tavo žodžiais 
tariant, padarius ją „tiesią, kaip logaritmo liniuotę“. 
Aš pridėjau: „Suredagavus kaip kai kurias tada lei-
džiamas knygas...“ Čia prisiminėme liūdnas istorijas 
su pamarietės Ėvės ir anykštėno Antano romanais.

Kada dabar, eidamas atsisveikinti su Tavimi, 
grįžau į Tavo minčių dideles erdves, į mūsų kad ir 
ne per dažnus susitikimus ir pokalbius, aš vėl pa-
jutau Tavo santūrios, kiek uždarokos, bet dvasiš-
kai labai turtingos asmenybės visumą, o per ją – ir 
Tavo savaip originalios kūrybos grožį. Tavo posmai 
teigė ir aiškino mūsų būties, mūsų buvimo – kaip 
Tu sakei– Alfos ir Omegos – meilės gyvenimui ir 
žmogui– prasmę ir didingumą. Tu, Stasy, ištikimai 
tarnavai tam aukštam jausmui, ir tai buvo Tavo, 
Poeto, pozicija. Tarnavai ir gyvenimu, ir poezija. 
Laiko srautas, istorijos lūžiai, tautos keliai ir kan-
čios mus visus blaškė, grūdino, blaivė, išmokė skirti 
tikras ir tariamas vertybes. Tu mylėjai savo kalvotąją 
Žemaitiją, mylėjai visą Lietuvą. Kai dar mokinukas 
Joninių naktį ant Čiupikų kalno, netoli Šatrijos, 
sudeginai savo pirmuosius Tavęs nepatenkinusius 
eilėraščius, Tu tarsi prisiekei atskleisti naujus jų 
puslapius – ir priesaiką įvykdei. Ir gimtai žemei, ir 
žmonėms. Jų likimas buvo Tavo likimas. Prisimena 

Tavo retrospektyvus žvilgsnis: „Medvėgalis ledynas 
dar / plūdosi su Šatrija / niekada neužmirštančiu / 
žemaičių liežuviu, – “

ir vėliau jau šiuolaikiškai pažvelgta:
„mano gentainiai / dar laikos įsikibę / tartum į 

motinos krūtį, / į Baltijos krantą“. [...] 
Lietuvių poezijos panoramoje Stasio Anglickio 

kūryba yra savotiškas tiltas, jungiantis prieškario 
meto mūsų poezijos pasaulį su šių dienų jos išklo-
tine. Tai reta, bene paskutinė mus pasiekusi gyva 
galimybė pasekti lietuvių poetinės kultūros raidą, 
jos svarbiausius reiškinius. Gal net dviejų epochų 
sąšauka. Joje mes išskirsime savaimingą Stasio An-
glickio manierą, braižą. Jis liko ištikimas savo išta-
koms, savo nuostatoms, pačiam sau. Svarbu, kad tos 
ištakos, kaip paties poeto pripažįstama, siejamos su 
jį nuo mažens stebinusiais žemaičių šnekos lobiais, 
ir pirmiausia – su motinos kalba.

Dar kartą kartu galime prisiminti Tavo dėkin-
gumą likimui, kuris mokslo keliuose suvedė su to-
kiais mūsų kultūros šviesuliais kaip Krėvė, Vaižgan-
tas, Sruoga, Putinas. Ir, be abejonės, poetas Faustas 
Kirša. [...] Būtina prisiminti ankstyvą pažintį su 
Tave ypatingai ir ilgam pavergusius Gėtės „Faustu“. 
[...] Esi sakęs, kad taip pat nepaprastai anksti susipa-
žinai ir su Puškino „Oneginu“, Lermontovo „Demo-
nu“, kurį vėliau išvertei į lietuvių kalbą, ir su Bairono 
„Kainu“. Filosofinius pasaulinės poezijos atšvaitus 
galima užtikti Tavo poetinėje mąstysenoje. [...].

Vieną paskutiniųjų savo knygų – rinktinę – 
S.Anglickis pavadino žodžiais „Ant mėlyno kranto“, 
paaiškindamas, kad tų „mėlynų krantų / jūrų, upių, 
ežerų, net kosmoso / – pilnas žmogaus gyvenimas“. Jis 
vaikščiojo tais mėlynais krantais – būties okeano kran-
tais, kažkaip pasakęs šiuolaikinių galimybių adresu: 
stebuklas ne tai, kad trankausi mašinomis, bet tai, 
kad vaikščioju pėsčias. [...]. Miela, kad ant mėlyno 
kranto poetas rašė ir apie jūrą, ir apie jį įsimylėjusią 
pelargoniją, apie mįslingą vėjo arbatą ir apie vakarą 
su Mona Liza, tapė akvarelę su antimis ir prisiminė 
dinozaurus. Rašė žemaitiškos dvasios ištarme, tos 
dvasios intonacijomis. Tik žemaitis gali taip pasaky-
ti: „jūra raita debesimis, raita palaidūnais vėjais“.

„Ilgai einu pajūriu mėlynu, / bangos ūžčioja į 
mano sielą – / žmogaus būtis pasauly – smėlis, / kurs 
lyg lemtis pajūriu sėlina“. [...] 

Gyvenimo dėsniai nenumaldomi. Mums skau-
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du, kad Tu priėjai savo mėly-
no kranto kraštą, kur tenka 
atsisveikinti. Bet mes ne visą 
tave išlydime. Tu pasilieki 
su mumis savo raštų turtais, 
savo poezija ir neužmirštama 
asmenybe, savo visiems pa-
žintina gyvenimo ir kūrybos 
patirtimi. [...] Su Tavimi pa-
kartosim:

Neimkit nuo manęs / to 
mėlyno antvožo – / dangaus. 
Aš būsiu / su jumis kaip / dar 
niekad neišverkta / ašara.“

Kovo 7 d. tradiciniame 
kiekvieno mėnesio trečiąjį 
antradienį organizuojamame 
VŽKD kultūros vakare iškil-
mingai paminėta Kovo 11-oji 
(Lietuvos nepriklausomybės 
atkūrimo diena). Renginio 
svečiai buvo rašytojas Kazys 
Saja, Vilniaus pedagoginio 
universiteto choras ir iš Viekš-
nių atvykęs Biržiškiečių etno-
grafinis ansamblis „Poilsėlis“.

Kovo 19 d. Lietuvos rašytojų sąjungos namuose visuomenei buvo 
pristatyta leidyklos „Versmė“ išleista knyga „Plateliai“. Renginio metu 
šia gražia proga leidyklos direktorių Petrą Jonušą ir knygos sudarytoją 
Venantą Mačiekų pasveikino knygos sutiktuvėse dalyvavę VŽKD nariai. 

Balandžio 20 d. gražus ir turiningas knygos „Plateliai“ pristatymas 
vyko VŽKD kultūros vakaro metu. Jame, be jau paminėtų versmiečių, 
dalyvavo, kalbėjo ir Žemaitijos nacionalinio parko direktorius Vidmantas 

Grupė VŽKD kultūros vakaro, skirto Kovo 11-ajai, dalyvių

Knygos „Plateliai“ pristatymas balandžio 20-ąją vykusio VŽKD kultūros 
vakaro metu
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Bezaras, VŽKD nariai etnologai Vacys Milius ir Libertas Klimka, istorikai 
Kazys Misius ir Virginijus Jocys. Renginio metu koncertavo muzikantai 
Jurgis Gaižauskas su žmona Zofija, Vytautas Morkūnas, Akademinio že-
maičių jaunimo korporacijos „Samogitia“ ansamblis „Virvytė“ ir folkloro 
ansamblis „Tyklė“.

Kovo 23 d. VŽKD sveikinimai, šilčiausi palinkėjimai buvo skirti 70-
metį pažyminčiai draugijos bičiulei, teatro ir kino aktorei Aldonai Vede-
raitei (1924–2012), kurios jubiliejui skirtas renginys vyko Vilniaus miesto 
savivaldybėje. 

Kovo mėnesį, Vilniuje vykstant Telšių rajono mokslo ir kultūros die-
noms, Lietuvos mokslų akademijoje su į svečius atvykusiais telšiškiais ben-
dravo būrys Vilniuje gyvenančių iš Telšių krašto ir kitų Žemaitijos vietų 
kilusių mokslininkų. Tomis dienomis telšiškių aktorių meistriškumu ir 
profesionalumu maloniai buvo nustebinti teatro gerbėjai. Kovo 30 d. Tel-

šių Žemaitės dramos teatro 
Jaunimo studija „Aglija“ Vil-
niuje parodė puikų spektaklį 
simboliniu pavadinimui „M“ 
(studijos vadovė ir režisierė 
Laima Adomaitienė). Tą pa-
vasarį vilniečius nudžiugino 
ir į sostinę atvežtas puikus 
žemaitiškas poezijos spek-
taklis „Žemaitėškė žuodē 
paukštelēs čiolb“ (režisierė ir 
scenarijaus autorė Laimutė 
Pocevičienė), kuriame skam-
bėjo žemaičių poetų Jono 
Diržininko, Juozo Jankausko, 
Povilo Grigolos, Onos Milei-
kienės, E. Miežlaiškienės, Ste-
pono Miltelio, Danutės Ra-
monaitės-Mukienės, Nijolės 
Rimkienės, Vaclovo Pociaus, 
Alinos Salatkienės eilės. 

Balandžio 20 d. Lietu-
vos rašytojų sąjungos na-
muose vyko vakaras, skirtas 
Vilniuje gyvenančio ir ku-
riančio Mažeikiuose gimusio 
rašytojo Romualdo Granaus-
ko (1939–2014) 60-mečiui. 
Jubiliatą sukakties proga kar-
tu su kitais jo kūrybos gerbė-
jais pasveikino ir VŽKD ak-
tyvas.

Gegužės 18 d. vykęs 
VŽKD kultūros draugijos 
vakaras buvo skirtas Rasei-
nių rajono Kanopėnų kaime 
gimusio poeto, tautosakinin-
ko, knygų leidėjo, bibliogra-
fo, XIX a. I pusės Žemaičių 
kultūros sąjūdžio Vilniuje 
dalyvio Simono Stanevičiaus 
(1799–1848) gimimo 200-
ųjų metų jubiliejui. Renginio 
metu žymiausią S. Stanevi-
čiaus kūrinį „Šlovė žemaičių“ 

Akimirka iš  Lietuvos mokslų akademijoje vykusio Telšių dienoms Vilniuje 
skirto renginio

Gegužės 18 d. vykusio VŽKD kultūros vakaro, skirto Simono Stanevičiaus 
200-osioms metinėms, dalyviai
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raiškiai perskaitė jauniausias 
VŽKD narys Liutauras Grau-
zlys. Išsamiai apie S. Stane-
vičiaus gyvenimą, kūrybą, 
kultūrinę, leidybinę veiklą pa-
pasakojo literatūros istorikas, 
žemaitis profesorius Juozapas 
Girdzijauskas (1935–2014).

Gegužės 21 d. Vilniuje 
mirė Kuršėnuose (Šiaulių r.) 
gimusi iškili kultūros veikėja, 
aktorė, pirmoji šalies moteris 
profesionali režisierė, VŽKD 
bičiulė Kazimiera Kymantai-
tė-Gregorauskienė, Banaitie-
nė (1909–1999). Gegužės 
22-ąją būrelis VŽKD narių, 
pasipuošusių tradiciniais že-
maitiškais rūbais, pagerbė jos 
atminimą Akademiniame dra-
mos teatre, kur buvo pašarvoti 
mirusiosios palaikai. 

Gegužės 26 d. Lietu-
vos muzikos akademijos Di-
džiojoje salėje vyko žemaičio 
dailininko akvarelisto, etno-
meno tyrinėtojo, publicisto, 
pedagogo Česlovo Kontrimo 
(1902–1989), kuris Amžiny-
bėn išėjo prieš 10 metų, atmi-
nimui skirtas renginys. Jame 
dalyvavo būrys VŽKD narių, 
tarp jų ir buvusi Č. Kontrimo 
mokinė E. T. Arnastauskienė, 
renginio metu papasakojusi 
apie Česlovo Kontrimo vestas 
įdomias pamokas, jo sukurtas 
dainas, kt.

Kitas renginys (parodos 
„Akvarelė“ atidarymas), skir-
tas Č. Kontrimui, tais metais 
rugsėjo 22 d. vyko Lietuvos 
menininkų rūmuose, kurie 
veikė Vilniaus rotušėje. Jame 
taip pat kartu su dailininko 

žmona Janina Kontrimiene, dukra Maryte, gausiu būriu Č. Kontrimo 
mokinių, buvusių kolegų, tarp jų ir dailininkai Bronė Jokūbonienė, Vin-
centas Gečas, Antanas Milkintas, Agnė Juškaitė, kompozitorius Vytautas 
Klova, į sostinę atvykusių mažeikiškių, dalyvavo ir būrys VŽKD narių. 
Koncertavo iš Kretingos kilusi Vilniuje gyvenanti dainininkė Regina 
Maciūtė.

Gegužės 29 d. VŽKD nariai kartu su žemaičių tradicinės muzikos 

Gegužės 29 d. VŽKD svečiai buvo Sedos (Mažeikių r.) žemaičiai

VŽKD nariai Alumno kiemelyje (Vilnius) vykusio folkloros festivalio „Skamba, 
skamba kanliai“ renginio metu
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puoselėtojais, atvykusiais iš 
Žemaitijos (Tauragės, Sedos, 
Kelmės), bei kitų Lietuvos 
etnografinių regionų, bei di-
džiųjų Lietuvos miestų kolek-
tyvais dalyvavo Vilniuje vy-
kusiame tarptautinio folkloro 
festivalio „Skamba, skamba 
kankliai“ renginiuose. Vienas 
jų vyko Alumnato kiemelyje. 
Jį vedė Akademinio žemaičių 
jaunimo korporacijos vadovė 
L. Mukaitė. Festivalio metu 
vykusios VŽKD vakaronės 
svečias buvo Sedos etnografi-
nis ansamblis „Rėmolē“.

Birželio mėnesį VŽKD 
nariai pagal jau tapusią tradi-
ciją surengė dviejų dienų eks-
kursiją po Žemaitiją (ji vyko 
birželio 20–21 dienomis). Šį 
kartą pagrindinė ekskursijos 
tema buvo „Simono Stanevi-
čiaus kelias“. Ekskursiją vedė 
L. Klimka. Kelionės metu 
buvo aplankytos Ariogalos 
kapinės, miškininko, etnogra-

Grupė birželio 20–21 dienomis vykusios VŽKD ekskursijos dalyvių Kanopėnų kaime (Raseinių r.)

Nuotraukose (nuo viršaus) ekskursijos dalyviai Nidoje ant Parnidžo kopos 
ir Juodkrantėje – prie Kuršių marių pakrantėje dailininkų sukurtų skulptūrų
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fo, tarytojo, dailininko Tado 
Daugirdo kapas, Viduklė, čia 
stovinti medinė bažnyčia ir 
varpinė, kurioje kabo seniau-
sias – 1644 m. datuojamas– 
Lietuvoje varpas. Bene dau-
giausiai dėmesio buvo skirta 
netoli Viduklės esantiems 
Kanopėnams, čia veikiančiam 
muziejui, kuriame Vilniaus 
žemaičius svetingai pasitiko, 
daug įdomių faktų apie Simo-
ną Stanevičių papasakojo mo-
kytoja lituanistė, kraštotyros 
būrelio vadovė Julija Norkutė.

Švėkšnos kapinėse atiduo-
ta pagarba S. Stanevičiui prie 
čia esančios simbolinės jo am-
žinojo poilsio vietos (tiksli S. 
Stanevičiaus kapo vieta nėra 
žinoma). Buvo aplankyti ir 
Bijotai, garsieji Dionizo Poš-
kos Baubliai, netoli jų esanti 
Girdiškė ir šioje gyvenvietė-
je stovinti Mergelės Marijos 
Snieginės bažnyčia, kurios du 
šoniniai altoriai unikalūs – jie 
padaryti iš šakotų ąžuolų ka-
mienų (kitų tokių altorių vi-
soje Lietuvoje nėra).

Nakvynei, Joninių šven-
tei buvo pasirinkta Neringoje 
esanti Preila. Čia keliaunin-
kus globojo Stepulių šeima. 

VŽKD pirmininkės pavaduotojo Stasio Kavaliausko (centre su ąžuolo vaini-
ku) pagerbimo jo 50-mečio proga dalyviai 

Tad... „Buvo naktys švento Jono, / Naktys pasakų žavių. / Ant krantų lau-
žai liepsnojo, / Sklido dainos pamary...“.

Ryte, po maudynių jūroje, mašina pasuko į Nidą, kur vilniškių jau lau-
kė Nidos miesto vyr. architektas Ričardas Kriščiūnas. Jis kartu su kitu čia 
ant Parnidžo kopos stovinčio Saulės laikrodžio kūrėju L. Klimka suorga-
nizavo turiningą ekskursiją po Nidą, jos paminklines vietas. Buvo aplan-
kytas ir rašytojo Thomo Manno namas-muziejus. Grįžtant atgal sustota 
Juodkrantėje, pasivaikščiota Kuršių marių pakrante, kurią puošia meni-
ninkų sukurtos skulptūros. Tada – dar kartą maudynės jūroje ir... „Iki kito 
susitikimo, Neringa!“

Liepos 14 d., pasak E. T. Arnastauskienės, „didelė linksmybė tvyrojo 
Vilniaus mokytojų namų kiemelyje“. Čia VŽKD nariai gražiai paminėjo 
savo draugijos pirmininkės pavaduotojo Stasio Kavaliausko 50 metų ju-
biliejų: „Giedoriai traukė „Ilgiausių metų“, muzikantai šlovino Jubiliatą ir 
žavią Jo pačiutę (žmoną), linkėjo žemiškų ir dangiškų gėrybių.“

Rugsėjo 17 d. Vilniaus technikos namuose buvo atidaryta tautodai-
lininko, VŽKD nario Petro Rūtės kūrybos paroda. Jį ta proga gražiai pa-
sveikino VŽKD nariai. 

Rugsėjo 21-osios vakarą VŽKD nariai po atostogų rinkosi į rudens se-
zono atidarymą. Renginio metu L. Klimka papasakojo apie Lietuvos kraš-
totyrininkų svarbiausius vasaros darbus. Buvo pristatyta neseniai išleista 
VŽKD nario dr. Alfonso Tekoriaus iš vokiečių į lietuvių kalbą išversta Vil-
helmo Buscho knyga „Maksimas ir Moricas“. Renginyje dalyvavo Vilniaus 
mokytojų namų direktoriaus pavaduotoja Zita Zenobija Žepnickienė. Jai 
gražiai padėkota už draugijai jau nebe pirmus metus suteikiamą  galimybę 

(Nukelta į 44 p.)

Zita Zenobija Žepnickienė
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šiuose rūmuose organizuoti Vilniaus emaičių kultūros vakarus, koncertus, 
susitikimus su kitų kultūrinių bendruomenų nariais, repetuoti folkloro 
ansambliui „Tyklė“. 

Rugsėjo 28 d. Vilniaus „Vartų“ galerijoje buvo atidaryta tamprius ryšius 
su Žemaitija turinčios dailininkės Vidos Krikštolaitytės (1939–2014) kūry-
bos paroda. Ją šia proga kartu su kitais bičiuliais pasveikino ir VŽKD nariai.

Lapkričio 16-ąją vykusio VŽKD renginio dalyviai

Spalio 23–24 dienomis 
Varniuose (Telšių r.) vyko Že-
maičių akademijos ir kitų šio 
krašto kultūros organizacijų 
surengta mokslinė konferen-
cija, skirta Mikalojaus Dauk-
šos iš lenkų kalbos išverstos 
ir spaudai parengtos Vilniaus 
jėzuitų kolegijos rektoriaus Jo-
kūbo Vujeko knygos „Postilė 
(„Postylla katolicka“), kuri yra 
viena pirmųjų lietuviškų kny-
gų, išleistų Lietuvos Didžio-
joje Kunigaikštystėje, išleidi-
mo 400 metų sukakčiai. Joje 
dalyvavo, pranešimus skaitė ir 
būrys Vilniaus žemaičių, tarp 
jų ir literatūrologė, Vilniaus 
universiteto profesorė V. Dau-
jotytė, Žemaičių akademijos 
rektorius, kultūros istorikas, 
archeologas Adomas Butri-
mas, žurnalo „Žemaičių žemė“ 
redaktorė D. Mukienė ir kt.

Konferencijos dienomis 
čia vyko ir daugiau renginių. 
Spalio 24-ąją prie restauruoto 
buvusios Varnių kunigų se-
minarijos pastato atidengtas 
žemaičio skulptoriaus Arūno 
Sakalausko sukurtas pamin-
klas, skirtas lietuviškos raš-
tijos pradininkams kunigui 
Miklalojui Daukšai ir Žemai-
čių vyskupui kunigaikščiui 
Merkeliui Giedraičiui, kurių 
dėka LDK buvo išspausdintos 
pirmosios lietuviškos knygos.

Spalio 27 d. VŽKD na-
riai ir jų bičiuliai rinkosi į 
Vilniaus Šv. Jokūbą bažnyčią, 
kurioje pagal jau kelis metus 
gyvuojančią tradiciją buvo 
aukojamos Šv. Mišios už mi-
rusius žemaičius. Per Šv. Mi-
šias giedojo draugijos folkloro 1999-aisiais vykusios VŽKD kalėdinės vakaronės ir karnavalo muzikantai

Spalio 30-ąją vykusio VŽKD vakaro svečiai buvo Ukmergės rajono Veprių 
miestelio meno saviveiklininkai, pedagogai, aktyvūs visuomenininkai
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Grupė 1999-ųjų gruodžio 27 d. vykusios VŽKD kalėdinės vakaronės ir karnavalo dalyvių

ansamblis „Tyklė“ ir visi kiti Šv. Mišių dalyviai.

Salio 30 d. vykusio VŽKD kultūros vakaro sve-
čiai buvo Ukmergės rajono Veprių miestelio meno 
saviveiklininkai, pedagogai, aktyvūs visuomeninin-
kai, čia surengę gražų prisistatymą ir spalvingą bei 
nuotaikingą koncertą.

1999-aisiais VŽKD tęsė draugystę su Vilniuje 
gyvenančiais kupiškėnais, kurie tais metais minėjo 
savo gimtojo miesto Kupiškio 470 metų sukaktį. 
Ta proga lapkričio 5 d. Vidaus reikalų ministerijos 
rūmuose Vilniuje vyko šiam jubiliejui skirtas „suvė-
jimas“, mokslinė konferencija. Šiuose renginiuose 
dalyvavo, kupiškėnus su gražia sukaktimi pasveiki-
no būrelis VŽKD narių.

Lapkričio 16 d. Vilniaus mokytojų namuose 
vyko VŽKD narių susitikimas su iš Pasvalio krašto 
kilusiu, su žemaičiais savo kūryba ir gyvenimu glau-
džiai susijusiu rašytoju, Kovo 11-osios Akto signataru 
Kaziu Saja. Renginio metu susirinkusiesiems buvo 
pristatyta jo naujausia knyga „Stulpininkai“.

Lapkričio 21 d. draugijos narius vėl pasiekė 
skausminga žinia – mirė iš Telšių rajono Milvydiš-

kių kaimo kilęs radijo ir televizijos žurnalistas, ak-
tyvus VŽKD narys Stasys Štikelis (1930–1999). 
Lapkričio 23 d. prie jo karsto garbės sargyboje sto-
vėjo, žemaitiškas giesmes giedojo Vilniaus žemaičiai. 

Gruodžio 27-ąją VŽKD aktyvas savo narius 
pakvietė ne tik į jų organizuojamą tradicinę kalėdi-
nę vakaronę, bet ir į pirmą kartą surengtą karnavalą. 
E. T. Arnastauskienė rašo: „Kalėdų ugnelę, simbo-
lizuojančią namų židinį, uždegė garbingiausi mūsų 
draugijos nariai – Zoselė ir Jurgis Gaižauskai, pa-
dabinti karnavaliniais kostiumais ir tapę „karaliais“. 
Vakarą pradėjome giesme „Sveikas Jėzau gimusis“. 
Giedojo visi – ir saviškiai, ir svečiai – Vilniaus folklo-
ro ansamblio „Ūla“ nariai su Janina Bukontaite prie-
šakyje.“ Na o tada – karnavalas. Linksmybės tęsėsi 
visą vakarą. Jo metu būta ir dirbančių – vertinimo 
komisija, kuriai vadovavo draugijos narė dailinin-
kė Genė Jacėnaitė, rinko gražiausias kaukes, kurios 
renginio pabaigoje buvo apdovanotos. Renginys 
buvo ne tik spalvingas, bet ir turiningas, kaip sakė 
patys jo organizatoriai „pirmas blynas“ (suprask, 
pirmasis draugijos kalėdinis karnavalas) neprisvilo. 
Tokie VŽKD organizuojami karnavalai per Kalė-
das Vilniaus mokytojų namuose vykdavo ir vėles-
niais metais.
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– Deja, – atsiliepė Balani, – mano laimė buvo 
tik nepriklausomybė ir laisvė. Suspaustas tarp siau-
rų sienų tetroškau išvysti mane supantį pasaulį, o 
mano žvilgsnis visada buvo nukreiptas į žemę ir ne-
buvo vertas žvelgti į dangų.

Paskui vėl sugrįžo prie savo pasakojimo:
– Bažnyčioje skambėjo giesmės, jaudinantys, 

rimti pamaldžių vienuolių, kurių broliu būti nepa-
norau, balsai giesmėse skelbė atsisakymą nuo pasau-
lio. Aš į jį turėjau sugrįžti. Regėjau liūdną ir tamsią, 
tačiau ramią priebėgą, apvalančią širdį nuo aistrų, 
ir viskas tą akimirką susijungė bei sužadino many-
je kažkokią prietaringą baimę ir kažką panašaus į 
atgailą... Kaltinau save nedėkingumu, nes išdrįsau 
palikti prieglaudą, kuri priglobė mane nuo pačių 
mažiausių dienų. Čia man buvo stengiamasi įdiegti 
meilę darbui ir čia mačiau tik dorybingus pavyz-
džius. Šiek tiek per vėlai pradėjau mąstyti apie savo 
būklę ir nedrąsiai vertinti miglotą ateitį. Mąsčiau, ar 
tai, ką aš gausiu, atstos tai, ką dabar prarandu. Deja, 
tokie išganingi apmąstymai galėjo ateiti tik iš dan-
gaus, tad kodėl aš jiems priešinausi? Bet gėdijausi 
sugrįžti atgal, pasakyti, kad apsigalvojau, tad, užval-
dytas įvairiausių jausmų, nežinia kiek laiko stovėjau 
tarsi apmiręs. Bet staiga sugirgždėjo vienuolyno 
vartų vyriai ir mane nutvilkė vaikiška baimė, kad tie 
baisūs vartai užsivers. Puoliau į gatvę. Pirmą akimir-
ką apsvaigau nuo triukšmingo miesto reginio ir, jį 
išvydęs, nepajutau jokio malonumo. Visur mačiau 
sienas, namus, o galvoje tebesisuko vienuolynas ir jo 
grotos, tad skubėjau tolyn nuo miesto. Dieve! Koks 
žavesys laukė manęs už miesto, kai prieš mane at-
sivėrė visos kūrėjo grožybės! Žaliuojantys derlingi 

laukai, žiedais apsipylę sodai, didinga upė, neaprė-
piamas horizontas ir švytintis dangus. Grąžinkite 
aklajam regėjimą ir sužinosite, ką turėjau pajusti, 
išvydęs tas gamtos grožybes. Aš, kuris jų tiek lai-
ko nebuvau matęs. Susižavėjęs pamaniau, kad ma-
tau pasaulio sutvėrimą ir patekau į Rojų. Išgirdau 
su manimi kalbančio Dievo balsą: „Visi tie lobiai 
priklauso tau!“ Iš dėkingumo, kad regiu Apvaizdos 
malones, apsipyliau graudžiomis ašaromis, puoliau 
ant kelių ir šlovinau visa ko Kūrėją už tai, kad davė 
man sielą ir galiu visa tai matyti ir garbinti. Taip, glo-
bojamas Šventosios, į kurią kreipiausi, pajutau, kaip 
iš dangaus į mano širdį leidžiasi gailestingumas. 

Akimirką Balani nuleido akis, lyg nenorėtų ma-
tyti klastingos šypsenos, klaidžiojančios Krasovskio 
lūpomis, tačiau kalbėjo toliau. 

– Mano akys, – pasakojo jis, – po truputį ap-
siprato su besikeičiančiais vaizdais ir aš nustebęs 
suvokiau, kad šiame pasaulyje vis dar esu vienišas. 
Tyliai žingsniuodamas greta netašyto mulų varovo, 
kurio kalbos negalėjo manęs sudominti, tyrinėjau 
savo širdį, suvokiau, kad iš visų pasaulio gėrybių jai 
reikia tik laukų ramybės, laisvės ir... 

– Meilės, – pridėjo nykštukas, prapliupęs nesu-
valdomu juoku, kamavusiu jį jau kuris laikas. – Ga-
liu lažintis, kad pagaliau žemiškoji Teresė jus supa-
žindins su žemiška meile.

– Saugok Dieve! – sušuko jaunuolis. – Ta, ku-
rios dievišką atvaizdą saugau savo širdyje, apsaugos 
mane nuo to. Negalvodamas nieko blogo kvailai 
tikiuosi, kad galėsiu pamilti tik tokią pačią, kaip ji.

– Tikėkimės, – pridūrė pokštaudamas nykštu-
kas, – kad Paryžiuje netrukus išvysite panašią, ne 
mažiau žavingą būtybę.

IV skyrius

Pliaukšintys botagų kirčiai, vežėjų raginimai ir 
keiksmai, mėšlo ir kitokių nešvarumų kvapai Kra-
sovskiui buvo ženklas, kad jie netoli Paryžiaus. Jis 
praskleidė odinę užuolaidą ir tarė Balani:

– Prašom pažvelgti, man atrodo, kad matau 
šviesas.

– Taip, – atsakė užmetęs akį Balani. – Įžvelgiu 
varpines ir matau daug dūmų.

– Drauge, – šūktelėjo nykštukas palaidine vil-

NYKŠTUKAS
POLITIKAS
Istorinis romanas. I tomas

Sofija TYZENHAUZAITĖ

Tęsinys. Pradžia – el. žurnale „Žemičių 
žemė“ (2023 m. Nr. 7, p. 45–54)
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kinčiam vyrui, žingsniuojančiam greta miltų maišų 
prikrauto vežimo, – drauge, ar dar toli Paryžius?

Suklaidintas plono ir skambaus nykštuko balso 
ir ypač nepaprastai mažo ūgio, malūnininkas atsilie-
pė: „Na, na, tai labai nori skanėstų, mažyli?“ Savo 
ruožtu ant maišų sėdinti malūnininko žmona juok-
damasi pasiteiravo, ar jis nenori Nantero pyragaičių.

– Kad juos kur galas tokius pokštininkus, ti-
kiuosi, kad jų čia nėra daug, – murmėjo nykštukas 
ir suirzęs geriau įsitaisė karietoje.

Kelias į Paryžių tais laikais nebuvo panašus 
į dabartinį. Dabartiniu skuba įvairiausi ekipažai 
(gondolos, dviračiai, pašto karietos). Tų nuostabių 
naujovių dėka mėgaujamasi galimybe kuo pigiau 
nusisukti sprandą. Tada nesimatė nei elegantiškų 
Prancūzijos didikų karietų, nei deputatų brikelių, 
nei kuklių pašto karietų, kuriose sėdi iš posėdžių 
grįžtantys tarnautojai, skubantys apkalbėti Pran-
cūziją ir kelti nerimą Europai. Nebuvo matyti nė 
spiečiaus svetimšalių, kurių šiandien nuolat aps-
tu pirmojoje civilizuoto pasaulio sostinėje: anglų, 
skubančių išblaškyti nuobodulį ir išleisti ginėjas, 
elegantiškos lenkės, besidžiaugiančios, kad galės 
pademonstruoti savo grožybes puikiame teatre, ir 
besirūpinančio savo išvaizda nuostabaus ruso, ieš-
kančio gero maisto ir malonumų. Mulai, skamb-
čiodami prie jų pririštais varpeliais, gabeno tik ke-
lis neštuvus. Vežimai vežė būtiniausius produktus 
geriesiems Paryžiaus gyventojams, kuriems menkai 
terūpi rytojus ir kurie nesidomi, ką apie juos kalba 
bei mano kiti. Taip tada atrodė tas kelias, toks pil-
nas ir gyvas šiandien.

Paryžiaus miestas atrodė ne ką geriau. Prastai 
grįstos gatvės visada buvo purvinos. Jas apšvietė tik 
prieš kilmingųjų neštuvus ar karietas nešami deglai, 
klaidžiojantys jaunų kaminkrėčių žibintai ir paga-
liau nuo langų sklindančios šviesos ir t. t.

Tamsa talkino vagims ir žmogžudžiams. Tie lai-
kai garsėjo nusikaltimais, tad artėjant nakčiai gatvės 
dažniausiai būdavo tuščios ir tylios. 

Kadangi buvo karnavalo metas, Krasovskis 
ir Balani beveik visose sankryžose sutikdavo gru-
peles kaukių, vaizduojančių arlekinus ir kitokius 
personažus. Jos šoko šaižiai skambant prastiems 
smuikams. Juos iš visų jėgų brūžino ant pakylos už-
siropštę akrobatai, krečiantys įvairiausius triukus, o 
žmonės negailėjo plojimų už jų maivymąsi ir triukš-

mingai juokėsi bei džiūgaudami plojo rankomis. 
Prieš mūsų keleivių akis iškildavo vis kiti vaiz-

dai: turtingai išsipuošusios moterys, slepiančios 
veidus po aksominėmis kaukėmis, sėdinčios neštu-
vuose, apsuptos tarnų, mosuojančių vaško deglais, 
skleidžiančiais kvapnius dūmus. Raiti garsūs didi-
kai, galvas prisidengę skrybėlėmis, puoštomis ilgo-
mis plevėsuojančiomis plunksnomis, susisupę į pla-
čius apsiaustus, kad paslėptų puošnius apdarus, bet 
jų padėtį buvo galima nuspėti iš gausios lydinčių 
bajorų, arklininkų ir pažų palydos. Kažkoks rim-
tas valdininkas, vilkintis ilgą juodą apdarą, keliavo 
namo raitas ant mulo. Jį lydėjo jo raštininkas, ne-
šantis žibintą, šeimininko rašyklinę ir storą pluoštą 
popierių kitoje rankoje. Kirpėjas, besiverčiantis ir 
chirurgo amatu, pasiėmęs abiejų profesijų įrankius, 
risnojo ant menko arklioko. 

Traukdami pro Luvrą jie išvydo apšviestus lan-
gus. Kiemuose buvo apstu neštuvų, sukiojosi tarnai, 
žvengė žirgai. Krasovskis kreipėsi į Balani. 

– Ten, kur būna karalienė, neapsieinama be po-
kylių. Taip pasakė Monliukas ir jis teisus. Tačiau ne-
reikia manyti, kad karalienė, būdama tokio amžiaus, 
nuolat rengia šventes tik vaikydamasi malonumų. 
Šiandien, pavyzdžiui, dvaras šoka. Galiu lažintis, 
kad pokylis surengtas turint politinį tikslą. Gal ji 
nori persivilioti į savo pusę kokį pavojingą protą, ga-
lingą hugenotą ir įtraukti jį į savo šalininkų gretas. Į 
darbą tuoj bus paleistos visos priemonės, gražiausios 
jos palydos moterys paklus jos nurodymams ir ban-
dys suvilioti tą asmenį ir įklampinti jį į spąstus. O, 
ji apsukri valdovė, klastinga kaip italė, tuo viskas ir 
pasakyta. Kuo daugiau rūpesčių ji turi, tuo malones-
nį veidelį nutaiso. Kuo labiau ko nors nekenčia, tuo 
aiškiau rodo jam palankumą. Tai tikra tiesa, ir mes, 
dvariškiai, tai žinojome ir bijojome išgirsti karalie-
nės kreipinį mano drauge, nes puikiai žinojome, kad 
tęsinys bus jūs paprasčiausias kvailys.

Subtili ir klastinga, perpratusi, kokie lengvabū-
džiai yra prancūzai, permaniusi, kad šią laisvą tautą 
gali suvaldyti tik švelnumu, kad ši tauta pakenčia 
tik iš gėlių nupintas grandines, Kotryna siekė vals-
tybės didikus paversti suglebusiais malonumų ver-
gais, nes jie dažnai maištaudavo ir nuolat kėlė didelį 
pavojų jos valdžiai. Kotryna, įdiegusi Prancūzijos 
dvare Italijos papročius, sunaikino nuoširdumo, lo-
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jalumo dvasią, riterišką galantiškumą, kurio tobu-
liausias pavyzdys buvo Pranciškus I, drąsuolis tarp 
karalių ir visų riterių karalius. Išauklėtas klastingos 
motinos veidmainiavimo dvasia, Karolis IX, iš pri-
gimties turėjęs savybių tapti garsiu karaliumi, jei tik 
būtų klausęs kitokių patarimų, tikrai nenuėjo savo 
garsiojo protėvio keliu, priešingai, didžiavosi, kad 
mokosi iš karaliaus Liudviko XI klastingos politi-
kos, meno apgaudinėti ir kenkti. Nesunku įsivaiz-
duoti, kokią pražūtingą įtaką jaunojo karaliaus elg-
senai galėjo turėti toks lenktyniavimas, kai jis aklai 
pakluso moters ir karalienės, intrigantės greičiau iš 
prigimties, o ne dėl politikos, norams. Dvare visi 
ėmė mėgdžioti valdovus, oras, kuriuo ten kvėpuota, 
tapo lyg užnuodytas. Karolio IX ir Kotrynos Me-
diči dvariškiams liko tik prancūzų vardas. Ilgainiui 
praradę tautinio charakterio savybes, jie prisitaikė 
prie melo, dviveidiškumo, priprato prie ydų, žmog-
žudysčių, išdavystės. Klestėjo ydos, gailestingumas 
imtas vadinti davatkiškumu. Blėso Liudviko Šven-
tojo ir Liudviko XII tikėjimo dieviškoji dvasia, ją 
išstūmė daugybė bjaurių prietarų, ir veidmainystė, 
fanatizmas ėmė valdyti Prancūziją ir drumsti pasau-
lio ramybę. Prancūziškam dvasingumui būtų atėjęs 
galas, jei ne Henrikas IV. Jo kilnus charakteris įvei-
kė tą nešvarių bjaurių aistrų srautą, ir prancūzai vėl 
stojo į garbingą kelią – prisiminė dorybes, kurios ir 
galėjo grąžinti tautai tikrąją garbę.

Pervažiavus Raudonąjį tiltą (šiandien Kara-
liškasis tiltas) vežimas pasiekė Sen Žermeno prie-
miestį ir netrukus sustojo prie garbingo miestie-
čio– stambaus vyno pirklio, Krasovskiui suteikusio 
būstą per jo pirmąją kelionę į Paryžių, namo. Abu 
keleiviai išlipo ir pasibeldė į duris.

– Leiskite man eiti pirmam, – paprašė nykš-
tukas,– mane čia pažįsta, o jūs su savo juodu, veidą 
dengiančiu gobtuvu galite pasirodyti kaip naktinis 
plėšikas.

Jis ėmė įnirtingiau belstis. Pasigirdo laiptais 
besileidžiančio žmogaus žingsniai ir raktų ryšulio 
skambėjimas. Tačiau prieš atidarant duris moters 
balsas paklausė: „Kas čia?“

– Draugas, – atsakė Krasovskis. 
Durys iš lėto atsargiai prasivėrė: apatiniu sijonu 

vilkinti mergina, susikišusi plaukus po medvilnine 
dygsniuota kepuraite, nedrąsiai atkišo rankoje lai-
komą žibintą, kad pamatytų, kas kalba. Išvydusi 

nykštuką, kurio veidas nebuvo toks jaunas, kad ga-
lėtum pamanyti esant vaiką, ir kurio apranga buvo 
gana keista, vos ne groteskiška, ji taip persigando, 
kad išmetė iš rankų ir žibintą, ir raktų ryšulį ir nu-
skuodė laiptais aukštyn.

Šviesa užgeso ir keleivius kurį laiką apgaubė 
tamsa, bet netrukus pasigirdo balsai ir laiptų viršu-
je išdygo namo šeimininkas, lydimas savo žmonos. 
Pats vilkėjo raštuotą chalatą, o ji buvo su moteriška 
palaidine ir trumpu sijonu, ant galvos užsirišusi šil-
kinę skarelę.

– Nagi, metre Gasparai Buavene, kiek matau, 
manęs nelaukėte?

Metras Gasparas Buavenas – nedidelis storas 
žmogelis įraudusiu veidu. Nosis liudijo, kad jis įval-
dęs meną tuštinti butelius. Prilaikomas dviejų di-
džiulių į kolonas panašių kojų, skubėjo, kiek jam lei-
do apkūnumas, laiptais žemyn. Jis pagarbiai nusiėmė 
medvilninę kepuraitę, papuoštą raudona kokarda.

– Gal ponas teiksis man atleisti, pranešimą ga-
vau visai neseniai ir nesitikėjome taip greitai išvysti 
poną. Tačiau Jums kambarys paruoštas ir nieko ten 
netrūksta.

Kol jis kalbėjo, metro Gasparo žmona barė mer-
giną, kuri leidosi laiptais paskui ją ir atrodė išsigan-
dusi to, ką neseniai išvydo.

– Sakiau jums, kvaile, kad tai nykštukas.
Paskui pasisuko į Krasovskį ir nusilenkė:
– Atleiskite, pone, kad privertėme jus laukti. Tai 

dėl to, kad ši mergina niekada nieko nebuvo girdė-
jusi apie nykštukus (ir ji parodė gražiąją tarnaitę, 
kuri išplėtusi akis baimingai stebėjo Krasovskį, lyg 
bijotų ir tuo pat metu negalėtų nuo jo atplėšti akių).

– Viskas gerai, žmona, viskas gerai, – kalbėjo 
metras Gasparas, mat jis didžiavosi išmanantis eti-
ketą. Jis paėmė iš merginos rankų varinę žvakidę, 
pakvietė Krasovskį eiti paskui jį ir nusivedė į didelį 
kambarį, kur traukė toks skersvėjis, kad žvakė būtų 
užgesusi, jei nebūtų pridengęs jos ranka.

– Greičiau duokite šviesos, – suriko garsiai.
Mergina išėjo ir netrukus sugrįžo nešina mažy-

čiu žabų ryšuliuku, kurį įkišo į senovinį židinį, tokį 
didelį, kad galėjo būti kambariu nykštukui. Per jo 
dūmtraukį vidun patekdavo oras, šviesa, lietus, 
sniegas – viskas, ką teikdavosi pasiųsti dangus. Kol 
Krasovskis apžiūrinėjo kambarius ir su šeimininku 
aptarinėjo naujienas, Balani išsiblaškęs apžvelgė 
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baldus. Gražūs foteliai su plačiais storais atlošais, 
didelė lova ant pakylos, šiek tiek išblukę gobelenai, 
vaizduojantys Senojo Testamento veikėjus. 

Mergina, vaikiškai atviru veidu, pravėrusi putnias 
lūpas, stovėjo atsirėmusi į didžiulį židinį. Ji pakaito-
mis žvilgčiojo į abu atvykėlius: ryžtingą nykštuko 
veidelį ir aukštą patrauklų jaunuolį, kurio gražią 
galvą pusiau pridengė juodas gobtuvas, tarsi įrė-
minęs mielą taisyklingų bruožų veidą ir išryškinęs 
veido skaistumą. Impozantišką, kilnų stotą gobė 
plataus apsiausto klostės. 

– Tegul tik vėl aptiksiu tave spoksančią į vy-
rus, – sušuko ponia Gaspar ir, priėjusi prie mergi-
nos, plekštelėjo jai per skruostą. – Mažoji nenau-
dėle, tesaugo tave šventoji Ženevjeva! Niekada 
negali nuleisti akių nuo to jaunimo! Dingstame iš 
čia ir kad prikeltumei mane trečią ryto, jei ne... Pa-
kviesiu jūsų tarnus, ponai, – pridūrė ponia Gaspar, 
kreipdamasi į nykštuką ir Balani, ir bardamasi nu-
sekė merginą, kuri apstulbusi spruko, kad išvengtų 
pylos. Balani nesuprato, kas čia įvyko, ir nustebęs 
nulydėjo jas akimis.

– Mūsų šeimininkė prastai nusiteikusi, – tarė 
Krasovskis, kreipdamasis į metrą Gasparą. 

– Žinote, iš prigimties ji visada buvo šiek tiek 
niurzgla, nors šiaip ji gera moteris. Beje, – pridūrė 
metras Gasparas, prapliupęs juoku, – nekreipiu į jos 
pyktį dėmesio, kai būnu išgėręs. 

– Taigi jūs sakote, metre Gasparai, kad dėl Anžu 
kunigaikščio atvykimo dvare vyksta pokylis?

– Garbės žodis, savo akimis mačiau, kaip matau 
jus: jį pasitiko visas dvaras ir mūsų jaunasis karalius, 
ir ponia karalienė, ir ponia Margarita. Jie glėbesčia-
vosi, o mūsų širdys suminkštėjo vien juos išvydus. 
O kiek vyno išgerta ta proga!

– Aišku, metre Gasparai, aišku. Manau, jums 
nekenktų pailsėti po šios dienos įspūdžių. O ir mes, 
pavargę po kelionės, nesupyktume, jei galėtume pa-
ilsėti. Tad labos nakties, metre Gasparai.

Metras Gasparas, mandagiai atsisveikinęs su 
savo svečiais, jau ketino išeiti, tik staiga sugrįžo ant 
pirštų galiukų ir susidėjo rankas ant apvalaus pilvu-
ko. Žiūrėdamas į Balani jis konfidencialiai pašnibž-
dėjo Krasovskiui:

– Laukiama atvykstant hugenotų karalienės su 
sūnumi ir senojo admirolo. Sakoma, kad taip mes 
susitaikysime. Bet, mano galva, peštynių neišveng-
sime. Ką jūs manote?

– Rimtas problemas atidėkime rytojui, metre 
Gasparai, jau sakiau jums.

Pagaliau metras Gasparas susiruošė daryti tai, 
ko prašomas, bet jį sustabdė Balani ir paprašė paim-
ti jam adresuotą paketą su brangiais daiktais, kurį 
anksti ryte turi perduoti mulų varovas. Pagaliau, 
pasakęs paskutinį komplimentą, metras Gasparas, 
pažadėjęs pakviesti Krasovskio žmones, išėjo ir 
kruopščiai uždarė duris.

Nykštukas skersai išilgai vaikštinėjo po kambarį 
ir skundėsi, kad šalta. 

– Kam reikalingas, – kalbėjo jis, – šis didelis 
židinys, jei ne iššaldyti kambariui? Kokia paika 
mintis oloje uždegti žabų ryšulėlį, ne didesnį už 
degtukų dėžutę. Mes, šiaurės šalių gyventojai, nors 
mūsų žiemos ir atšiaurios, ne taip bijome šalčio, 
kaip jūs, prancūzai, nes mūsų būstai šildomi gerų 
krosnių, kurios visur palaiko vienodą temperatūrą, 
o čia vėjas švilpia per visus plyšius. Užkimškite šiuos 
langus, – paliepė lenkiškai savo tarnams, kurie tylė-
dami laukė jo nurodymų. 

Iš tikrųjų, keletas stiklų švininiuose rėmuose jau 
seniai buvo išdaužti. Juos pakeitė porėto popieriaus 
gabalais, bet ir jie, veikiami drėgmės, taip pat neišlai-
kė ir vėjas švilpavo laisvai. Kol tarnai rūpestingai ša-
lino nesklandumus ir ruošė guolį savo šeimininkui, 
Krasovskis priėjo prie Balani ir maloniai prašneko:

– Šiandien susitikome atsitiktinai. Netrukus, ti-
kiuosi ir jaučiu, mes susidraugausime.

Ištaręs tuos žodžius jis ištiesė savo rankelę Bala-
ni, o tas pasilenkė ir švelniai paspaudė dėkodamas 
už mažojo nepažįstamojo globą.

– Užleisiu jums lovą, – pasiūlė Krasovskis savo 
jaunajam draugui, – aš įsitaisysiu viename iš tų di-
delių fotelių. Beje, turiu visko, ko man reikia. 

Jo tarnai iš tikrųjų ištraukė iš kelioninės skrynios 
nedidelę pūkinę antklodę, dydžio sulig pagalve, ir 
pagalvę, dydžio sulig pagalvėle adatoms susmeigti. 
Panašaus dydžio buvo paklodė, užvalkalai. Jie viską 
sudėliojo į vieną tų gilių fotelių, kuriuos prancūzai va-
dina foteliais statinėmis, ir nykštukas, įsakęs savo vy-
rams iš pat ankstaus ryto paruošti jam geriausius dra-
bužius ir įprastus pusryčius, nedelsdamas smuko į jį. 

Balani nenusirengęs griuvo į lovą ant pakylos 
ir netrukus užmigo, nerūpestingai, kaip jaunuolis, 
nelabai besirūpinantis rytojaus diena, gyvenantis 
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šiandiena. Nykštukui užmigti nesisekė. Jis mąstė 
apie Balani. „Tas jaunuolis daug pasieks, – svarstė,– 
jis energingas, lakios fantazijos, turi charakterį. Aš 
įvesiu jį į visuomenę, jis bus man skolingas už poli-
tinę karjerą.“ Ir tada užmigo.

V SKYRIUS

Kai nykštuką pažadino smarkus beldimas į du-
ris, saulę dar tebegaubė drėgnas rūkas, tamsiais žie-
mos mėnesiais temdantis Paryžiaus dangų.

– Kas ten? – šūktelėjo jis. 
– Pone, tai mulų varovas ir jūsų brangus krovinys.
„Tegriebia velnias mulų varovą, kuris atsibeldžia 

taip anksti“, – pagalvojo Krasovskis.
Išgirdęs triukšmą nubudo ir Balani.
– Kas ten žadina? – riktelėjo dar neišsibudinęs 

ir trindamasis akis.
– Jis sapnuoja savo vienuolyną, – tarė Krasovskis.
– Ne, pone, čia jūsų mulų varovas ir jūsų vertin-

gi daiktai. Priimkite juos.
Balani nušoko nuo lovos ir atidarė duris. 
Metras Gasparas, lydimas mulų varovo, užėjo į 

kambarį ir, kaip buvo įpratęs, pažėrė komplimentų. 
Jis paprašė Balani dabar pat patikrinti skrynelę ir 
įsitikinti, kad niekas nedingo.

Nykštukui buvo smalsu išvysti, kas tokio bran-
gaus gali būti toje skrynelėje, tad jis atsisėdo, o Ba-
lani tuo metu skubiai vieną po kito iš jos traukė 
Vergilijaus, Horacijaus, Dantės, Amadžio Galiečio 
ir dar keletą kitų labai populiarių riterių romanų.

– Ką, čia viskas? – riktelėjo Gasparas, alpdamas 
iš juoko, pamatęs, kad skrynelėje beveik nieko neli-
ko, tik šiek tiek pigių apatinių drabužių.

Balani paniekinamai žvilgtelėjo į jį ir pasisuko į 
Krasovskį.

– Nusipirkau tas knygas, kurias matote, – bandė 
pasiaiškinti, – miestuose, pro kuriuos keliavau tau-
pydamas tuos kelis skatikus, kuriuos man davė ap-
simokėti kelionės išlaidoms, dažnai atsisakydavau 
maisto kūnui dėl maisto sielai.

– Metre Gasparai, – kreipėsi Krasovskis į vyno 
pirklį, kuris kikendamas stebėjo, ką Balani vadi-
na brangenybėmis, – teikitės pristatyti nešiojamą 
kėdę, kad galėčiau išeiti į kiemą. 

Šiam išeinant pasirodė abu tarnai. Vienas nešė 

savo šeimininko drabužius, kitas dubenėlį su alumi, 
pagardintu grietinės, kiaušinių ir cukraus mišiniu. 

– Nesiūlau jums ragauti mano pusryčių, – pa-
aiškino Krasovskis, – tai lenkiškas patiekalas, bet 
jūs, be abejo, neatsisakysite kakavos?

Pusryčiaujant nykštukas pagyrė Balani už jo po-
mėgį literatūrai.

– Niekada neapgailestaukite, – dėstė jam, – dėl 
laiko, kurį savo gyvenime skyrėte atsipūtimui, tai 
laikas, skirtas tylai, mokslui, apmąstymams. Jis su-
stiprino jūsų sielą prieš ydų ir malonumų pastangas 
ją užvaldyti. Koks didžiulis lobis yra jūsų įgytos ži-
nios! Argi jos nepakylėja jūsų aukščiau už daugelį 
jūsų tėvynainių, kurių nemokšiškumas gali tapti pa-
tarle. Jūs galite siekti ko panorėjęs. Jums atvira kar-
jera, reikia jos siekti drąsiai ir ryžtingai. Jūsų ateitis 
jūsų rankose ir bet kada prašau jus kliautis Krasov-
skiu. Jis gali būti jums naudingesnis, nei įsivaizduo-
jate, tačiau jūs esate priklausomas nuo savo globėjo. 
Padorumas reikalauja, kad informuotumėte jį apie 
savo ketinimus, planus. Jūs negalite nieko imtis ne-
pasitaręs su Valanso vyskupu. 

Balani, atrodė, klausėsi Krasovskio išsiblaškęs, 
bet išgirdęs tą vardą atsitokėjo.

– Valanso vyskupas, be abejo, yra mano globė-
jas, bet gal jis yra ir kas nors daugiau? – susidrovėjęs 
kukliai svarstė Balani.

Nykštukas nusišypsojo, išgirdęs tokias abejones.
– Jūs netrukus pasimatysite su Valanso vyskupu,  

tarė, – kai susitiksite, tikiu, gamta prabils į jūsų šir-
dis ir jūs suvoksite, kokie ryšiai jus sieja.

Jaunuolis atsiduso ir paėmė Vergilijaus tomelį, 
o nykštukas ėmė ruoštis, gražintis. Mintis, kad vėl 
sugrįš į dvarą, kuriame sulaukė tiek dėmesio, labai 
jaudino Krasovskio tuštybę, bet metai neišvengia-
mai paliko savo pėdsaką, tad teks griebtis meno 
gražintis gudrybių, jei nori ištaisyti metų padarytą 
nepataisomą žalą. Pradėjo nuo žilstelėjusių plaukų: 
sutepė juos juoda pomada, paskui pasiėmė nedi-
delį veidrodėlį ir kruopščiai nedideliu sidabriniu 
pincetu išrovė bjaurius dygius smakro plaukelius. 
Darbuodamasis pastebėjo, kad aplink akis jau su-
simetė mažytės plonutėlės raukšlelės. Tokios pat 
aplink burną ir ant lygios aukštos kaktos. Ankstyvo 
senėjimo pėdsakai, kokių jokios žmonių pastangos 
negali išnaikinti, jį suerzino ir jis išsiliejo ant savo 
tarnų. Kai vienas jų priklaupęs bandė susegti ilgo 
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švarko – balto satino sutanos apykaklę dideliu rubi-
nu, puoštu deimantais, nykštukas, paraudęs iš pyk-
čio, nutarė, kad jį smaugia, ir skėlė tarnui antausį. 
Triukšmas atitraukė Balani nuo skaitymo. Balani 
pažvelgė didelėmis juodomis akimis, jose atsispin-
dėjo nuostaba ir nepasitenkinimas. Susigėdęs, kad 
pasidavė pykčio priepuoliui matant jaunuoliui, ku-
ris, nors gyvo proto ir judrus, elgėsi labai santūriai, 
Krasovskis suskubo užbaigti savo tualetą: ant dra-
bužių užsimetė skaisčiai raudoną kontušą arba ap-
siaustą, kurio nesusiūtos plevėsuojančios rankovės 
būdavo užmetamos ant pečių ir susegamos. Jis siekė 
iki pusės blauzdų ir krito ant geltonų tymo batelių 
sidabriniais kulnais. Nykštukas apsijuosė puošnia 
persiška juosta prie jos kabėjo nedidelis kardelis, 
gausiai išpuoštas aukso ir sidabro gijomis. Tokiu 
puošniu apdaru jis ketino atgaivinti jaunystės spin-
desį ir žavesį. Pasirengęs lipti ant kėdės, atsisveikino 
su Balani. Šis taip pat ruošėsi išeiti.

– Tikiuosi, mes dar pasimatysime, – šūktelėjo 
nykštukas, – jūsų globėjas, be abejo, nenorės atimti 
iš manęs malonumo jus pamatyti. 

– Tikiuosi, – kiek šaltokai atsiliepė Balani, ir jie 
išsiskyrė.

Krasovskis patraukė į Luvrą, Balani – pas Valan-
so vyskupą; jo adresą jau žinojo. 

Nykštuko pasirodymas dvare sukėlė tikrą trium-
fą. Jis nedrįso to tikėtis, nes pernelyg gerai žinojo, 
kokia dvasia ten viešpatauja, ir bijojo, kad dešimt 
metų išsiskyrimo nebūtų visiškai ištrynę palankaus 
įspūdžio, kurį buvo padariusi jo maža, įdomi asme-
nybė. Vienoje iš galerijų priešais karalienės motinos 
kambarius būriavosi spiečius gražuolių. Tai Prancū-
zijos žiedai, traukiantys kitų žvilgsnius tiek savo ža-
vesiu, tiek papuošalais ir elegantiškais bei puošniais 
Medičių epochos apdarais. Jie linksminosi galeri-
joje, skirtoje išmintingai ir kukliai aptarinėti reika-
lus, paplepėti, jei, žinoma, patikėsime atlaidžiuoju 
Brantomu. Tai buvo gausi karalienės Kotrynos svita. 
Kotryna iš Pranciškaus I buvo girdėjusi, kad dvaras 
be moterų – kaip pavasaris be rožių, tad mėgo būti 
apsupta gražuolių. Dvariškių ir jaunų didikų minia 
laukė, kada pasirodys jaunasis karalius, ir tikėjosi 
prisidėti prie jo žaidžiant kamuoliu. Netikėtai iš-
vydę mažąjį žmogutį, kurį visi pažinojo ir nebuvo 
spėję pamiršti, kurį visi mylėjo, nes jis niekam ne-
kenkė, visi kaip vienas pasitiko šūksniais: „Ką mes 

matome? Tai didžiūnas Krasovskis! Pasveikinkime 
jį! Kelią didžiūnui Krasovskiui! Kelią karalienės 
numylėtiniui!“

Sužavėtas tokio malonaus sutikimo, šypsoda-
masis ir sveikindamas visus, nykštukas pasiekė ka-
ralienės apartamentų duris. Gana erdviame kamba-
ryje, išmuštame pilka medžiaga, be veidrodžių, be 
jokių paauksinimų, be jokios puošmenos, kabojo 
tik karaliaus Henriko II portretas. Kotryna Medi-
či bendravo su astrologu, ypatingai vertinamu dėl 
okultinių mokslų išmanymo ir meno nuspėti atei-
tį. Apsirengusi, kaip įprato po tragiškos savo vyro 
Henriko II mirties, plono juodo audinio suknele 
su plačiomis rankovėmis, pamuštomis lūšies kailiu, 
su kepuraite ant galvos, Kotryna Mediči, nors jau 
senstelėjusi, įsipainiojusi į politines intrigas, be ku-
rių neįsivaizdavo savo gyvenimo, neatrodė sena ir 
buvo dar stebėtinai skaistaus veido. Jos rankos buvo 
tobulos ir nepaprastai baltos, jas visi to meto poe-
tai lygino su kylančios saulės šviesa. Itin moteriška 
figūra buvo išlaikiusi jaunatviškas formas, akimis 
ji šaudė taip gyvai, kad negalėjai sugauti žvilgsnio. 
Pridėkime jos šypseną, plonas lūpas ir turėsime dvi-
veidės, apsimestinai saldžios moters portretą.

Stovėdamas prie kabalistinėmis  figūrėlėmis, 
talismanais iš negyvų gimusių kūdikių odos nuklo-
to stalo, astrologas ant marmuro dėliojo kortas, o 
karalienė nenuleido nuo jų akių, jose švietė aistra 
ir prietaringa baimė. Krasovskis švelniai pastūmė 
duris ir ant pirštų galiukų įėjo į kambarį. Išvydęs 
susikaupusį astrologo, kurį atpažino iš jo ypatingų 
drabužių, veidą, stabtelėjo, baimindamasis sutruk-
dyti valdovės užsiėmimą, nes žinojo, kad ji pilna jos 
amžiui būdingų prietarų ir tokiems dalykams skyrė 
itin daug dėmesio. Tačiau Kotryna pakėlė akis nuo 
kortų. Atpažinusi savo senąjį mažąjį numylėtinį, 
nedrįstantį užeiti, nušvito iš džiaugsmo ir šūktelėjo: 

– Pikų tūzas, štai jis! Eikš, eikš arčiau, mano 
mielas nykštuk, – pakvietė jį maloniai, – koks lai-
mingas atsitiktinumas atvedė tave į mūsų dvarą?

Krasovskis priėjo prie karalienės, priklaupė 
priešais ją ir, pakėlęs prie lūpų, pagarbiai pabučia-
vo jos suknelės kraštą. Jo poelgis – galantiškumo, 
nuolankumo ir gracijos mišinys – privertė Kotryną 
nusišypsoti.

– Taip, ponia, – pakartojo nykštukas, – laimin-
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gas atsitiktinumas ir aš pabandysiu tai įrodyti jūsų 
didenybei, jei ji suteiks man malonę trumpai pasikal-
bėti be liudininkų, – pridūrė, reikšmingai žvilgtelėjęs 
į astrologą, kuris savo ruožtu atidžiai stebėjo jį patį, 
lyg būtų patikėjęs, kad išsikvietė jį savo genijaus dėka. 

Kotryna kreipėsi į astrologą.
– Tėve, – pradėjo ji, – šiandien mes pagerbiame 

jūsų mokslą. Dar niekada jis neteikė mums tiek ma-
lonumo kaip šiandien. Pikų tūzas išpranašavo, kad 
atvyks mūsų mielasis nykštukas, ir tai mums atrodo 
laiminga pranašystė. 

Tai išgirdęs Krasovskis nesusivaldė ir dar kartą 
žvilgtelėjo į astrologą. Jam pasirodė, kad atpažino 
jį– gerokai suerzinusią kaukę iš Klė smuklės. Kara-
lienė kalbėjo toliau:

– Norėtume išgirsti, dėl kokių priežasčių Kra-
sovskis paliko savo tėvynę. Mes prašome jus, tėve, 
šiandien daugiau nebevarginti savo proto aukšto-
mis ir kilniomis materijomis, kurias jūs nagrinėjate 
mūsų prašomas ir mūsų gerovei. 

– Rezultatas abejotinas, – iškošė tyliai pro dan-
tis pats sau Krasovskis, nes nepasikliovė okultiniais 
mokslais, kurių rezultatas tebuvo toks, kad nuspėtų 
atvykstant išvakarėse matytą žmogų. Nereikėjo var-
ginti savo atminties. „Galiu prisiekti šventuoju Sta-
nislovu Kostka, mano šalies palaimintuoju, kad tai 
tas pats šarlatanas, kurį mačiau vakar persirengusį ar-
lekinu su dirbtine nosimi Klė smuklėje“, – mąstė jis.

Vengdamas atidaus nykštuko žvilgsnio astrolo-
gas, arba arlekinas, nes abu tie personažai iš tikrų-
jų buvo vienas ir tas pats, pasiėmė lazdelę, žemai 
nusilenkė karalienei. Ji pati palydėjo jį iki slaptų 
savo apartamentų durų, nes manė, kad privalo pa-
rodyti visokeriopą pagarbą žmogui, tyrinėjančiam 
aukštas materijas. 

Žiūrėdamas, kaip jis išeina, Krasovskis svarstė: 
„Štai žmogus, jis pagerbtas, jį prisimena, liaupsina 
už jo velnišką amatą, kuris turėtų pelnyti jam tvir-
tą virvę ant kaklo, o ne karalienės palankumą. Aš 
atvykau pasiūlyti karūnos ir Dievas težino, kokio 
atlygio sulauksiu. Betgi, Krasovski, tavo užmokestis 
bus tavo tėvynės dėkingumas, nenorėk kitokio“.

Sugrįžusi Kotryna vėl atsisėdo į fotelį ir pastū-
mėjo nykštukui taburetę iš po savo kojų, siūlydama 
prisėsti. Nykštukas pakluso. Karalienė prabilo:

– Tas Amadėjas Buonatempis užsiima nuos-
tabiu mokslu. Moksliškiausiu būdu jis man išpra-

našavo, kad atvyks nepaprastas žmogus, susijęs su 
vaikyste ir senatve. Jo atvykimas mane labai nudžiu-
gins ir atneš permainų į mūsų karališkosios šeimos 
gyvenimą. Kartu su šventomis raidėmis, kurias iš-
rašė magiškoji lazdelė, turėjo iškristi pikų tūzas ir 
patvirtinti pranašystę. Aš ištraukiau norimą tūzą ir 
štai pasirodei tu. 

– Taip, tai stebuklas, – atsiliepė nykštukas ir nu-
sivaipė, dėl to jo veide atsirado dar viena papildoma 
raukšlė. – Bet gal Amadėjas Buonatempis atskleidė 
jūsų didenybei mano kelionės tikslą ir dėl jo ypa-
tingo įžvalgumo nebeturėsiu malonumo pats viską 
paaiškinti karališkajai Kotrynai?

– Ne, ne visai aiškiai, – atsiliepė karalienė, per-
nelyg užsiėmusi, kad pastebėtų, jog jos numylėtinis 
nedrįsta tiesiogiai prieštarauti jos nuomonei, nors 
jai tikrai nepritaria.

– Būtų buvę pernelyg žiauru atimti iš manęs 
mano darbų ir rūpesčių vaisius, – tarė nykštukas.

Jis atsistojo, nutaisęs iškilmingą miną, lyg norė-
tų savo žodžiams suteikti daugiau svarbos:

– Aš atvykau pasiūlyti jūsų didenybei Lenkijos 
karūną jos sūnui Anžu kunigaikščiui.

Tai išgirdus Kotrynos veide smilktelėjusią abe-
jonę pakeitė nuostaba ir džiaugsmas. 

– Krasovski, ar tai tiesa? – paklausė. – Kalbėk. 
Bet pasistenk sakyti tiesą. Niekada tau neatleisčiau, 
jei sumeluotum. 

– Pasistengsiu, ponia, – nusišypsojo nykštu-
kas,– mano pranašavimus patvirtins laikas ir aplin-
kybės, taip, kaip atsitiktinumas patvirtino Amedė-
jaus Buonatempio pranašystes. 

– Nekalbėk apie tai, – griežtai pareikalavo kara-
lienė, – ne visiems duota galimybė pasikliauti tokių 
aukštų materijų aiškintojais.

Nykštukas vėl prisėdo ant taburetės:
– Jūs žinote, ponia, kad mirus Augustui, pasku-

tiniam garsios ir mylimos šeimos palikuoniui, Len-
kijos sostas šiandien yra laisvas. Nujaučiau valdovo 
mirtį, nes paskutiniais gyvenimo metais jis sunkiai 
sirgo. Vedamas dėkingumo ir būdamas prisirišęs 
prie to valdovo ir jo karališkos šeimos, aš dar Au-
gustui gyvam esant ėmiau svarstyti apie galimybę 
atverti kelią į Jogailaičių sostą jūsų sūnui Anžu ku-
nigaikščiui. Kai tik karalius numirė, ėmiau ieškoti 
galimybių įtikinti savo bendrapiliečius paremti 
mano puoselėtą projektą. Pasinaudojau ryšiais su 
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pačiais įtakingiausiais velionio karaliaus dvaro didi-
kais ir man pavyko surinkti daug balsų, remiančių 
Anžu kunigaikštį. Jie susižavėję garsiu kunigaikščio 
vardu. Jį aukštinau kasdien pasakodamas apie jau-
no didvyrio nuopelnus. Kalbėjau apie geriausias ir 
kilniausias jo savybes, išugdytas tokių, kaip jūs, po-
nia, pastangų. Keletas didikų pritarė mano uolioms 
pastangoms ir paragino mane perduoti jų ir mano 
pageidavimus jums. Štai mano įgaliojamieji raštai, 
pateisinamieji dokumentai, – tarė nykštukas, trauk-
damas iš užančio krūvelę popierių, ir pridūrė, – nes, 
ponia, matau jūsų akyse šiokių tokių abejonių.

Kotryna skubiai paėmė popierius, tarp kurių 
buvo laiškai Anžu kunigaikščiui ir kreipimasis į Pran-
cūzijos karalių, karalienę Kotryną. Jie buvo parašyti 
lotyniškai ant pergamento, pasirašyti ir užantspau-
duoti kelių lenkų magnatų, karštai pageidaujančių, 
kad Anžu kunigaikštis taptų karaliumi. Jie taip pat 
prašė Karolį IX pasiųsti pasiuntinius į Respubliką.

Kotrynai ištryško ašaros. Ji jau ketino dėkoti 
Krasovskiui, bet šis nutraukė jos jausmingumo pro-
veržį, sakydamas, kad dar nenusipelnė dėkingumo, 
kurį jam norėjo pareikšti karalienė.

– Anžu kunigaikštis dar neišrinktas, ponia. Ne-
slėpsiu nuo jūsų, kad tarp pretendentų į sostą yra ga-
lingų priešininkų, teks įveikti ir siaubingą eretikų par-
tiją. Teks nemažai padirbėti, įveikti ne vieną intrigą, 
užbėgti joms už akių. Valstybės didikai susiskaldę... 

– Tuo geriau, – šūktelėjo karalienė, – kuo la-
biau jie susiskaldę, tuo lengviau bus juos įveikti ir 
suvaldyti. „Skaldyk ir valdyk“ – toks mano devizas. 
Tokiais kritiškais religinių neramumų laikais visi 
valdovai turėtų vadovautis šiuo principu.

Krasovskis buvo pernelyg gerai susipažinęs su 
dvaro papročiais, kad drįstų ginčytis su karaliene, 
tad tęsė:

– Pagrindiniai kandidatai į karūną yra Švedijos 
karalius, karaliaus Augusto sąjungininkas ir svainis. 
Jo šalininkai yra visi karalystės eretikai, caras Ivanas 
IV, jo žiaurios ambicijos beribės, ir erchercogas Er-
nestas, Maksimilijono sūnus. Jį palaiko popiežiaus 
legatas Komendonis, turintis didelę įtaką Lenki-
joje. Atrodo, kad daugiausia vilčių turi Ernestas. 
Maksimilijonas ką tik išsiuntė pasiuntinius į Len-
kiją derėtis su jo sūnaus šalininkais. Taigi, matote, 
ponia, laikas spaudžia, labai skubu siųsti ten apsukrų 
žmogų, gavusį jūsų nurodymus ir, svarbiausia, išmin-

tingas instrukcijas deryboms su Respublika Anžu 
kunigaikščio vardu.

Atrodė, kad karalienė, ranka parėmusi galvą, 
mąsto. „Tai tikrai labai nuostabu, – galvojo kara-
lienė, – taip, jis bus trečiasis... “ Paskui pažvalėjusi, 
spindinčiomis akimis guviai pašoko: 

– Neabejokite, Krasovski, Anžu kunigaikštis bus 
Lenkijos karalius. Jis laimės bet kokiu atveju ir įveiks 
visus konkurentus, net ir erchercogą. Didysis Nostra-
damas, išminties šaltinis, įvykius nuspėjantis oraku-
las, ateitį nušvietęs deglas man kadaise išpranašavo, 
kad visi mano sūnūs bus karaliai. Na ką gi, Pranciš-
kus mirė sėdėdamas soste, Karolis viešpatauja, Hen-
rikas gaus Lenkijos karūną, o Alansono kunigaikš-
čiui šlovingos vedybos užtikrins Anglijos karūną.

Krasovskis sutriko. „Jei Anžu kunigaikštis, kaip 
aš tikiuosi, – mąstė, – taps Lenkijos karaliumi, visa 
šlovė atiteks Nostradamui, o aš, pirmasis suteikęs 
jam galimybę sėsti į sostą, greičiausiai nebūsiu nei 
pagerbtas, nei apdovanotas, net ir visai neįvertintas“.

Karalienė nuo patoso perėjo prie įprastinio tono:
– Tave siunčia dangus. Mano triumfuojantis, šlo-

vingas, garbinamas sūnus Henrikas savo brolio ka-
raliaus dvare užima keistą poziciją. Nieko nuo tavęs 
neslėpsiu – Karolį graužia pavydas. Tai, kad kilniai 
tarnaujant šventam reikalui Henriką lydi sėkmė, abe-
jų kovojančių partijų kariai žavisi jo drąsa, juo gėrisi 
dvaras, tauta ir visa karalystė, galų gale džiūgavimas 
jam sugrįžus į sostinę, uždegė Karolio širdyje karštą, 
deginančią neapykantą. Tačiau valdovas, mano išmo-
kytas meno valdyti, puikiai, kaip ir aš, suvokia, kad 
karaliai turi slėpti savo jausmus. Mačiau jį džiūgau-
jantį kartu su visais, mačiau, kaip jis išbalęs apkabino 
savo brolį, kurį myli liaudis ir kurio nekenčia jis pats. 
Ne, jis jam niekada neatleis nei jo šlovės, nei laimės. 
Atėjo laikas. Savo begaline išmintimi jį nurodė dan-
gus. Man teks skirtis su mylimu sūnumi... 

Kotrynai baigiant kalbėti, gretimuose kamba-
riuose pasigirdo didelis triukšmas. Netrukus buvo ga-
lima išgirsti skambų balsą, energingai besiplūstantį ir 
besikeikiantį, bet skaitytojui tų žodžių nekartosime. 

– Tai karalius, – tarė Kotryna, – atpažįstu jį 
iš pagirtino įpročio, kurį jam įdiegė maršalas de 
Recas. Slėpkitės už fotelio, jis turbūt norėtų rasti 
mane vieną, aš tikiuosi sulaukti audros. 

Krasovskiui vos pakako laiko paklausyti kara-
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lienės prašymo, kaip triukšmingai atsivėrė durys ir 
įgriuvo Karolis.

Apimtas įsiūčio, veidas įraudęs labiau nei įpras-
tai, žvilgsnis paklaikęs. Juodi plaukai išsidraikę ant 
nuleistos galvos, susikūprinęs. Nors buvo gražiai 
sudėtas, nesistengė to demonstruoti. Karolis bai-
siu balsu baubė, kreipdamasis į savo pavainikį brolį 
Angulemo Henriką: „Užmuškite jį, užmuškite jį!“

– Ką norite užmušti, sūnau? – labai švelniai ir 
ramiai pasiteiravo karalienė.

– Jūsų kunigaikštį de Gizą. Jo įžūlumui ne-
bėra ribų. Jis nesiliauja tvirtinti mylįs mūsų seserį 
Margaritą, tačiau neturėtų nekreipti dėmesio į tai, 
kad numatytos jos vedybos su Navaros karaliumi. 
Pagaliau jūs pati, ponia, kūrėte šį politinį projektą, 
jūs jo architektė, o aš tik mūrininkas, visada vei-
kiantis tik po jūsų, kai sulaukiu jūsų nuomonės ir 
sužinau, kokie bus ketinimai. Jūs, ponia, mane iš-
mokėte tik paklusti.

– Sūnau mano, jūs labai klystate. Nereikia taip 
sureikšminti tokio lengvabūdžio jaunuolio, kaip 
kunigaikštis de Gizas, jausmų.

– Po šimts velnių! Juk tas lengvabūdis, bet aršus 
ir ambicingas vyrukas sulaukia mano tikro brolio, 
Anžu kunigaikščio, paramos, aš juos abu užklupau 
išeinančius iš Margaritos. Ar ir dabar sakysite, kad 
be reikalo įniršau dėl tokio elgesio, kuris gali mus 
sukompromituoti prieš Navaros dvarą? Prisiekiu 
Dievu, neįžvelgiu jūsų įprasto išmintingumo, mo-
tina. Gal turėčiau globoti jūsų merginas, o jūs vietoj 
manęs pasirūpintumėte mano karalystės valdymu?

Kaip patyręs raitelis, kuris šiek tiek atleidžia žir-
go, pradedančio kramtyti žąslus ir stotis piestu, ka-
manas, taip ir Kotryna, matydama, kad Karolis ke-
tina nusimesti savo jungą, pasistengė jį nuraminti.

Viskas stos į savo vietas, – tarė karalienė. – Ga-
lima būti šiek tiek atlaidesniems jaunystės ir meilės 
palydovams – vėjavaikiškumui ir perdėtam pasiti-
kėjimui savimi. Aš išbarsiu Margaritą ir Henriką, 
rimtai pasikalbėsiu su kunigaikščiu de Gizu ir jūs 
būsite patenkintas. 

– Jei taip, tai aš atsisveikinu, – tarė Karolis, – 
manęs laukia žaidimas kamuoliu.

– Sūnau, gal galėtumėte minutėlę skirti pasita-
rimui? Turiu pasikalbėti su jumis rimtomis temo-
mis, jos bus įdomios ir jums.

– Taip, bet po žaidimo kamuoliu. Eime, Brifo, 

eime, Diana, kelkitės pagaliau, niekšeliai, – paragi-
no karalius du prie jo kojų gulinčius didelius šunis 
(vienas buvo gražaus juodo, blizgančio plauko, ki-
tas baltas su rusvomis dėmėmis) ir paragino juos 
rankoje laikoma lazdele.

Karalius išėjo kartu su savo svitos didikais, ly-
dimas šokinėjančių, lojančių, šunų, besiglaustan-
čių prie savo karališkojo šeimininko. Durys užsivė-
rė ir nykštukas išlindo iš savo slėptuvės.

Karalienė, suvaldžiusi erzelį, kurį sukėlė kara-
liaus pasirodymas, nurimo.

– Mano mielas nykštuk, – kreipėsi į Krasov-
skį,– laikas brangus. Jūs girdėjote? Vargšo kuni-
gaikščio de Gizo gyvybei gresia pavojus, nors jis 
šiandien yra tikras valstybės ramstis ir viena iš 
tvirčiausių tikėjimo kolonų. Karalius, užvaldytas 
pagiežos, gali jį paaukoti. Juk ketina jį bausti ne 
už kunigaikščio de Gizo meilę Margaritai, o už 
jo draugystę su nekenčiamu savo broliu, kuriam 
pavydi. Reikia perspėti kunigaikštį de Gizą apie 
jam gresiantį pavojų. Surask jį, mielas nykštuk, 
papasakok jam, kas nutiko, ir pasakyk, kad slėp-
tųsi nuo audros. Ir tegul nebando nekreipti į ją 
dėmesio! Pažįstu jį. Jis išdidus, jautrus, karštas, 
perpyksta dėl menkniekių. Tik aš sugebu suval-
dyti drąsuolį, nebijantį nei grasinimų, nei mirties. 
Nugabenk jam šį daiktelį nuo manęs ir tegul jis 
kuo skubiau mane susiranda, – ir Kotryna nusiė-
mė nuo kaklo savotišką talismaną, ant kurio garsu-
sis mokslininkas Nostradamas karalienės prašymu 
buvo nupiešęs magiškus simbolius... 

– Iš šių simbolių jis supras, kad tave pasiunčiau aš.
Krasovskis žemai nusilenkė ir paėmė iš jį skubi-

nančios karalienės rankų talismaną.

VI SKYRIUS

Senos ir garsios Gaskonijos šeimos jaunesny-
sis sūnus, Blezo de Monliuko, Prancūzijos mar-
šalo ir garsaus kario brolis, Žanas de Monliukas 
buvo Valanso ir Di vyskupas. Jis jaunas pasišven-
tė bažnyčios tarnybai, nes tais laikais gerų šeimų 
vaikams, neturintiems turto, tai buvo kelias pa-
siekti turtus ir įgyti šlovę.

Navaros Margarita, Pranciškaus I sesuo, di-
džiai nusipelniusi ir sugebanti įvertinti kitus žmo-



L I T E R A T Ū R AŽ E M A I Č I Ų  Ž E M Ė    2 0 2 3   /  8

53

(Nukelta į 54 p.)

nes, žavėjosi jaunojo Monliuko protu ir nuostabiais 
sugebėjimais, todėl padėjo jam žengti į visuomenę 
ir pasirūpino jo turtais. 

Ji išprašė jį iš dominikonų vienuolyno, kur jis 
rengėsi tarnybai, ir atsigabeno į dvarą, kuriame 
buvo daugiau galimybių pasireikšti jo talentams. 
Buvimas dvare buvo fatališkas Monliuko įpročiams 
ir religinėms pažiūroms. 

Apimtas įvairiausių aistrų, neturintis nė men-
kiausio pašaukimo tarnybai, kurią pasirinko tik dėl 
išskaičiavimo ir ambicijų, Monliukas slapta susidė-
jo su naujosios religijos šalininkais. Ta religija neįti-
kėtinai sparčiai plito Prancūzijoje, o jos skelbiama 
nelabai griežta moralė derėjo su jauno bažnyčios 
tarno principais be skrupulų. 

Nedrįsdamas atvirai pasmerkti savo tarnybos, 
jis sudarė neteisėtą sąjungą su mergina, vardu Ana 
Marten, ją pamilęs. Motyvai slėpti savo elgesį buvo 
jo baimė pakenkti sau pačiam, nes jo gebėjimai, ta-
lentai garantavo jam puikią ateitį. Bijojo ir dėl to, 
kad bus persekiojamas, kaip ir visi, pasidavę Kalvi-
no ir Liuterio klaidingam mokymui.

Ryšys su Ana Marten neišvengiamai baigėsi tuo, 
kuo paprastai baigiasi nusikalstama aistra, neteisėti 
santykiai – pasibjaurėjimu vienas kitu ir skyrybo-
mis. Tačiau tos sąjungos vaisius buvo sūnus, kuris, 
tiesai paaiškėjus, galėjo užtraukti Monliukui daug 
bėdų. Tas sūnus ir buvo Balani, su kuriuo mes jau 
supažindinome skaitytoją. Nuo jo gimimo buvo 
praėję dvidešimt metų.

Per tokį ilgą laiką nei pasaulio linksmybės, nei 
politikų žygiai, nei nuo ambicijų neatskiriamas 
egoizmas negalėjo Monliuko širdyje visiškai užge-
sinti jausmų ir sujauktos sąžinės priekaištų. Todėl, 
dėl to mes nė kiek neabejojame, tie jausmai suža-
dino Monliukui ryžtą paskelbti savo nelaimingam 
sūnui nuosprendį – žiauriai įkalinti jį vienuolyne ir 
priversti atsisakyti laisvės!

Kviesdamasis sūnų pas save Monliukas nuta-
rė niekada neatskleisti jam jo gimimo paslapties. 
Menkiausias aplaidumas šiuo požiūriu galėjo atimti 
iš jo pagarbą, kurią buvo susikūręs, ir reputaciją, ku-
rią pelnė savo gabumais, o ne vadovaudamasis labai 
abejotinais principais.

Pasirengęs priimti sūnų, kurį jam nupiešė pa-
čiomis gražiausiomis spalvomis, Monliukas nutarė 
vaizduoti tik paprasčiausią Balani globėją.

Valanso vyskupas, sulaukęs brandos amžiaus, vis 
dar atrodė gražiai, bet jo ryškūs bruožai neskleidė 
švelnumo ar žavesio, ypač kai jis stengdavosi pasi-
rodyti impozantiškas, nes tada jo tankūs antakiai 
susijungdavo ir suteikdavo jo veidui rūstumo.

Kaip visi pietų gyventojai, taip ir jis buvo tam-
sios odos, juodos akys spindėjo. Buvę labai juodi 
plaukai jau puošėsi senatvine šarma, simbolizuo-
dami, kad prasideda gyvenimo žiema. Jo kalba ir 
manieros buvo kaip dvariškio, kuris ne vieną kartą 
pasitarnavo savo valdovui. Buvo vidutinio ūgio ir 
metams bėgant pradėjęs pilnėti, o tai tiko jo luo-
mui. Kamuojamas nerimo jis sugebėjo atrodyti 
ramus, nes to per ilgus bendravimo metus išmoko 
aukštuomenėje. Perspėtas, kad atvyksta Balani, lau-
kė jo savo prabangiai apstatytame bute; prabanga 
nelabai derėjo su apaštališku kuklumu. Ant rau-
dona staltiese su auksiniais kutais uždengto stalo 
stovintis smėlio laikrodis baigė išberti paskutinius 
grūdelius, kai tarnas pranešė Valanso vyskupui, kad 
atvyko jaunuolis, prašęs jo ekscelencijos audiencijos.

– Jaunuolis, – pakartojo vyskupas. Jį šokiravo 
tarno ištartas jam artimo žmogus apibūdinimas, – 
ar negalėjote pavadinti jo ponu Balani?

Susivaldęs ir nutaisęs rimtą veidą, jis įsakė įleisti 
savo sūnų, niekada nepripažintą ir ilgam ištremtą. 

Tokiam egoistui kaip Valanso vyskupas, kurio 
širdis linko tik į rūpinimąsi turtais ir tuštybės tenki-
nimą, niekada nekilo mintis kam nors parodyti švel-
numą. Žmogui, sakau aš, įpratusiam slėpti jausmus 
ir neišsiduoti, ši iškilminga ir nepaprastai jaudinanti 
akimirka, jo akimis, tebuvo diplomatinė scena.

Įžengus į kambarį ir išvydus Monliuką, pirmas 
Balani ketinimas buvo pulti po kojomis tam, kuris 
buvo jo vienintelė atrama pasaulyje ir kurį kažkoks 
giliai širdyje slypintis nujautimas ragino branginti, 
bet impozantiška ir beveik atšiauri Valanso vysku-
po laikysena sulaikė jausmų protrūkį ir jaunuolis 
sustingo savo vietoje.

Kiek patylėjus skvarbus Valanso vyskupo žvilgs-
nis ir veido išraiška palaipsniui sušvelnėjo. Jis žengė 
keletą žingsnių Balani link.

– Taigi, jaunuoli, – kreipėsi į jį, – jau nuspren-
dėte. Jūs atkakliai priešinatės mano išmintingam 
pasiūlymui dėl jūsų ateities?

– Visa mano esybė priešinasi, – švelniai, bet 
tvirtai atsakė Balani. 
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– Gerai apmąstykite prieš nuspręsdamas, – ne-
atlyžo Monliukas, – gal jums nepatinka ordinas, gal 
šalis, gal kitas vienuolynas Prancūzijoje būtų jums 
ne toks atgrasus ir jūs mieliau priimtumėte mano 
pasiūlymą? Aš taip pat buvau jaunas ir manyje, kaip 
ir jumyse, virė jausmai. Bet dėl kelių pasibjaurėtinų 
žingsnių, žlugus kvailoms fantazijoms, neatsisakiau 
to, kas užtikrino man vietą visuomenėje ir turtą. Tad 
ar nebūtų geriau, jei pasektumėte mano pavyzdžiu?

– Ne, niekados, – įsikarščiavęs šūktelėjo Bala-
ni,– niekada nei Dievui, nei savo artimiesiems ne-
duosiu neteisingos priesaikos, nes tokia priesaika 
būtų nepriimtina mano širdžiai.

Monliukas išbalo, nudūrė akis, jo lūpos nevalin-
gai susičiaupė.

– Bet, pone, – pradėjo perpykęs, – kokie jūsų 
planai? Jūs negalite nepaisyti, kad jūsų likimas 
mano rankose, o jūs skolingas man už viską.

– Taip, monsinjore, – švelniai atsakė Balani, – 
aš jums skolingas ir būsiu skolingas už viską, bet, 
mano gimdytojų vardu, jei jie dar gyvi ir jums buvo 
brangūs, maldauju atskleisti mano gimimo paslaptį. 
Tegul mano likimą nusprendžia tėvai ir aš nesiprie-
šinsiu jų valiai, kad ir kokia ji būtų.

Jo maldaujantis balsas, sudėtos rankos, veidas 
liudijo didelį ryžtą ir taip jaudino, kad šaltas egois-
tas Monliukas išsigando, jog pasiduos iki tol nepa-
tirtam jauduliui, ir staiga nusisuko. 

Kiek patylėjęs tęsė:
– Pone, – prakalbo rimtai, – aš nežinau ir ne-

noriu žinoti, ką jūs įtarinėjate šiuo klausimu, bet 
gerai įsiklausykite, ką jums pasakysiu: jei kada nors 
nesveikas smalsumas paskatins jus klaidingai mane 
vertinti, menkinti mano orumą, pamiršti tą gerą, 
kurį padariau jums per visą jūsų gyvenimą, žinokite, 
kad neišvengsite mano baisaus pykčio.

– Tai aš nesužinosiu, ar mano tėvai gyvi? – pasi-
teiravo apsiašarojęs Balani.

– Nesmalsaukite be reikalo, jaunuoli, – prabi-
lo susijaudinęs Monliukas. – Pakaks, jei vertinsite 
mane kaip savo likimo garantą. Jūsų gyvenimas bus 
toks laimingas, kokio tik galite trokšti, tačiau tik su 
viena sąlyga. Tikiuosi, kad būsite visiškai santūrus. 
Jūs privalote ne tik niekada neklausinėti, nebandyti 
ką nors aiškintis, imtis nederamų žygių, jūs turite 

išvyti iš savo galvos visas nederamas mintis apie pa-
slaptį, kuri veltui audrina jūsų protą ir jausmus. Aš 
nebesistengsiu versti jus paklusti. Galite gyventi su 
manimi. Jūsų gabumai gali man praversti. Jei aš būsiu 
patenkintas jūsų elgesiu, jums dėl nieko neteks gailė-
tis. Ar jūs mane supratote ir ar galiu pasikliauti jūsų 
ryžtu išpildyti tas sąlygas, kurias ką tik jums išsakiau?

– Dešimt metų kančių, tylėjimo ir nuolankumo 
yra garantas, – atsakė liūdnas ir pasidavęs likimui 
jaunasis Balani.

Trokšdamas pakeisti pokalbio temą Valanso 
vyskupas ėmė klausinėti Balani apie jo mokslus. 
Balani patenkino savo globėjo smalsumą kukliai ir 
išmintingai. Nuslėpęs, kad yra sužavėtas jaunuolio 
žinių ir proto, vyskupas paėmė ant stalo gulėjusią 
lotynišką knygą ir paprašė perskaityti ištrauką iš jos. 

– Labai neblogai, – apibendrino, kai Balani bai-
gė. – Tarimas šiek barbariškas itališka mada, bet mes 
jį pataisysime. Dabar eikite ilsėtis ir gerai apmąsty-
kite tai, ką jums pasakiau. Gyvensite mano namuose 
ir būsite aptarnaujamas savo kambaryje. Kur buvote 
apsistojęs keliaudamas į Paryžių? Kodėl jūsų mulų 
varovas neatgabeno jūsų tiesiai į mano namus?

– Dėl paprasčiausio atsitiktinumo smuklėje ne-
toli Paryžiaus, kur buvau sustojęs pavakarieniauti, 
susipažinau su originaliu ir nepakartojamu, mano 
nuomone, žmogeliu. Tai lenkas nykštukas, pavarde 
Krasovskis. Apie jį jūsų ekscelencija tikriausiai bus 
girdėjęs kalbant, nes prieš keletą metų jis žavėjo 
Paryžių ir dvarą. Atsidėkodamas už paslaugą, kurią 
jam padariau, apgynęs jį nuo gaujos ten taip pat, kaip 
ir aš toje smuklėje vakarieniavusių kaukių, ketinusių 
iš jo pasityčioti, tas labai mielas nykštukas pavaišino 
mane vakariene ir netgi priprašė sėsti į jo karietą.

– Ir jūs sutikote?
– Taip, monsinjore. Jis netgi įkalbėjo mane ap-

sistoti labai garbinguose vyno pirklio namuose.
Tai išgirdęs vyskupas sunerimo.
– Nykštukas jums, be abejo, uždavė daugybę 

klausimų, – tarė Monliukas. – Aš neblogai jį pažįs-
tu. Jis smalsus kaip moteris, plepus kaip papūga ir 
santūrus kaip būgnas.

– Taip, iš tikrųjų, jis iš karto paklausė manęs, kas 
aš, ir panoro išgirsti tai, ką pavadino mano istorija.

– Ir jūs paskubėjote patenkinti jo smalsumą?
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– Kadangi jis parodė man daug dėmesio, o ne 
vien smalsavo, negalėjau neparodyti jam pasitikėji-
mo mainais už jo jautrumą.

– Gerai, tačiau jūsų gimimo paslaptis tikrai 
buvo paliesta jūsų pasakojime ir jūsų pokalbyje.

– Ach ne, monsinjore, – vaikiškai naiviai atsakė 
Balani, – priešingai, aš skatinau jį prisipažinti man... 

Baimindamasis užrūstinti vyskupą jis staiga nutilo.
– Tęskite, aš leidžiu.
– Prisipažinti man, ar pritaria mano įtarinėji-

mams.
– Ir ką jis atsakė? 
– Jis atsakė man labai išmintingai, kad negali 

nieko spėlioti tuo klausimu, ir tik laikas bei, svar-
biausia, gamta, vieną dieną atskleis, kokie ryšiai gali 
jungti mane su globėju. 

– Puikiai pasakyta, – atsiliepė Monliukas, ban-
dydamas nusijuokti, – laikas, gamta, galbūt ir kraujo 
šauksmas... tai skambūs žodžiai. Ko jie jus išmokė?

Balani tik giliai atsiduso.
– Pagaliau pasakykite man, kvailiuk, jei vie-

nintelė jūsų nelaimė būtų, jog aš esu jūsų tėvas, ar 
jūsų gyvenimas būtų geresnis? Argi aš galėčiau, 
nesuteršęs savo garbės ir švento vardo, pripažinti, 
kad jūs esate mano sūnus, ir viešai atskleisti savo 
nusikaltimą ir gėdą, kuri kristų ir ant jūsų. Baikime 
tas nenaudingas šnekas, jos mane vargina, – aiškiai 
ir griežtai tarė Monliukas, – ir gerai įsidėmėkite, 
kokius nurodymus esate gavęs iš manęs. Jūs esate 
Žanas de Balani, Valanso vyskupo sekretorius, iš-
mokslintas Padujos vienuolyne ir rekomenduotas 
vyskupui vienuolyno vyresniojo. Nei kiti, nei jūs 
niekada nesužinosite nieko daugiau. 

Tai pasakęs jis nuėjo prie židinio ir patraukė 
skambučio virvelę. Tuoj pat išdygo tarnas.

– Nuveskite poną Balani, – paskui pabrėžtinai 
pakartojo, – poną Balani, į jam skirtą kambarį.

Paskui globėjo tonu kreipėsi į Balani:
– Kiekvieną kartą, kai man prireiks jūsų paslau-

gų, jus perspės. Keliaukite, pone.
Kai Balani išėjo, Monliukas krito į fotelį ir su-

siėmė už galvos. „Šis pasimatymas išsekino mano 
jėgas, buvo laikas jį užbaigti. Tas jaunuolis mielas, 
įdomus, negaliu to neigti. Jis yra mano sūnus, žinau 
tai, jaučiu. Tiek to, ši fatališka paslaptis turi visiems 
laikams likti paslėpta manyje.“ Jis atsistojo, paskam-

bino dar kartą, paprašė atnešti pilną taurę vyno ir 
paliepė pabalnoti mulą.

– Palaukite, Filipai, – pridūrė tarnui, – turėsi-
te pasirūpinti, kad ponui Balani nieko netrūktų. 
Jaunuolis tiek nusipelnė, ketinu jį priimti į savo 
tarnybą sekretoriumi ir priskiriu jį jums. Jis atvyko 
iš Italijos ir nepažįsta miesto. Lydėsite jį visur, kai 
jis panorės išeiti, ir tiksliai informuosite mane apie 
kiekvieną jo žingsnį.

– Taip, monsinjore.
– Koks lauke oras, Filipai?
– Gana gražus, monsinjore.
– Tada paduokite man tik skrybėlę su nulenk-

tais kraštais ir šilkinį apsiaustą.
Balani, kaip sekretorius, ką tik buvo įkurdintas 

bute, kuriame buvo tik miegamasis ir nedidelis ka-
binetas. Jo ypatingas kuklumas labai kontrastavo su 
monsinjoro buto prabanga. Visi baldai, įskaitant ir 
indą su žarijomis, tebuvo dvi ar trys šiaudinės kėdės, 
žygio lova su žalios saržos užuolaidomis, apvedžio-
tomis geltonu siauru galionu, ir staltiese užtiestas 
stalas su visais rašymo reikmenimis. Jei ant vienin-
telio lango, apšviečiančio tą kambarį ir atveriančio 
vaizdą į bjaurią, nešvarią bei tamsią gatvelę, būtų 
pritvirtintos grotos, Balani būtų galėjęs įsivaizduoti 
atsidūręs Padujos vienuolyno celėje. Pirmiausia, ką 
jis padarė įžengęs į kambarį, tai atidarė langą, bet 
drėgnas oras, sklindantis iš dvokiančios kloakos, 
privertė jį tuoj pat uždaryti. 

„Savo vienuolyne per lango virbus aš bent jau 
kvėpavau tyru sodo oru. Ar tik nebūsiu pakeitęs ka-
lėjimo“, – dingtelėjo.

Jam net nekilo mintis, kad gali mėgautis savo 
laisve. Buvo galima pamanyti, kad Monliuko žvilgs-
nis jį paveikė tarsi bazilisko ir jo valią pavergė ne-
matoma jėga.

Permąstęs ką tik įvykusį pokalbį su Valanso vys-
kupu, susitikimą, iš kurio jis tikėjosi visokiausios 
naudos, dėl širdį slegiančios paslapties liko dar di-
desnėje nežinioje nei kada nors anksčiau. „Jis ne-
išklausė mano maldų, – mąstė, – jis tikrai nelaukia 
manęs išskėstomis rankomis, ne, jis ne mano tėvas! 
Tačiau koks mano likimas? Visados vienišas ir ne-
laimingas, paklūstantis pareigai, o ne jausmams, 
kai bendrauju su tuo, kuris sakosi esąs mano liki-

(Nukelta į 56 p.)
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mo kalvis, nedrįstu net parodyti jam savo meilės, 
dėkingumo, nes bijau, kad jam nepatiks, kad tai jį 
priblokš, juk su manimi elgiasi kaip tironas. Drausti 
man ką nors išsiaiškinti apie liūdną ir paslaptingą 
kilmę! O gal iš tikrųjų tai išmintingiausias sprendi-
mas, užtikrinantis man ramybę? Taip, pasitikėdami 
pulkime į Dievo glėbį ir patikėkime jo gailestingu-
mui savo vargus, rūpesčius, viltis ir savo ateitį.“ Jis 
išsitraukė iš užančio dramblio kaulo nukryžiuotąjį, 
kurį jam paliekant vienuolyną padovanojo garbusis 
tėvas Frančeskas, ištaręs padrąsinančius žodžius: 
„Sūnau mano, kiekvieną kartą, kai patirsite sielos 
kančias arba kūno skausmus, prisiminkite tą, kuris 
tiek iškentė, ir jums palengvės.“ Mintyse sukalbėjęs 
trumpą maldelę, prisispaudė prie širdies nukryžiuo-
tąjį. „Dieviškasis nelaimės talismane, – sušnibždėjo 
Balani, – tu visada būsi su manimi!“

Dangiška ugnis, deganti jo akyse, pakeltose į 
dangų, iš kurio, atrodo, tryško šviesos spinduliai, 
saulės nuauksinti plaukai, natūraliomis garbanomis 
krintantys ant kaktos ir ant pečių, kilnaus veido, 
kuriame vienu metu atsispindėjo melancholija ir 
nuolankumas, švelnus blyškumas tą akimirką darė 
jį panašų į gražias Išganytojo galvas, nutapytas ne-
mirtingojo Gvido teptuko. 

Balani pasidėjo nukryžiuotąjį lovos kojūgalyje ir 
pakabino ant sienos paveikslą, kurį nukopijavo nuo 
šventosios Teresės atvaizdo, nutapyto ant stiklo, tik 
šiek tiek jį pakeitęs. Vietoj paprasto ir nerūpestingo 
galvos apdangalo ant šventosios galvos jis į plaukus 
įsegė savotišką aureolę iš gėlių. Bruožai liko nepa-
keisti, bet veidas atrodė nuostabiai žavingas. Paskui 
prisiminė, kad pas savo draugą nykštuką paliko visus 
savo mėgstamus rašytojus, ir parašė tokį laiškelį:

„Pone, dėmesys, kurį teikėtės man parodyti, lyg 
ir leistų pranešti jums apie laimingą pokytį (jis su-
stojo, parašęs žodį laimingą, nežinodamas, ar jis ti-
krai laimingas) pokytį mano likime. Aš apsigyvenau 
pas jo didybę Valanso vyskupą ir tapau jo sekretoriu-
mi. Monsinjoras teikėsi pažadėti man savo globą, 
jei aš jos nusipelnysiu savo darbu. Kol turėsiu ma-
lonumo jus vėl išvysti, Pone, neatsisakykite grąžinti 
brangius mano vienatvės draugus.“

Balani perskaitė laišką keletą kartų, paskui už-
antspaudavo. „Man atrodo, kad neparašiau nieko 
neleistino, Valanso vyskupas sutiks, kad laiške nėra 
nieko, kas galėtų jį sukompromituoti.“

Balani įteikė laišką tarnui, įpareigotam vykdyti 
jo užduotis, ir mandagiai paprašė poną Filipą nuga-
benti jį nurodytu adresu.

VII SKYRIUS

Mes palikome Krasovskį, besirengiantį karalie-
nės įsakymu aplankyti kunigaikštį de Gizą. Įžengęs 
į rūmų kiemą, jis išvydo kunigaikštį, apsuptą bajorų, 
kelių draugų didikų, žirgininkų, pažų, susiruošusių 
vykti už miesto į ten rengiamus karinius mokymus. 

Vilkėjo ryškiai raudoną (mėgstamiausia gražio-
sios Margaritos spalva) satininį švarką, trumpą tuni-
ką ir juodo aksomo peleriną su raudonais dryžiais. 
Juodo aksomo skrybėlė su ilga tamsiai raudona 
plunksna gracingai puošė gražią galvą ir nepapras-
tai dailų veidą su ugningai žėrinčiomis didelėmis 
juodomis akimis. Kunigaikštis de Gizas, ginkluotas 
špaga ir durklu, sėdėjo ant puikaus kaštonų spal-
vos arabų ristūno, užkloto raudono aksomo gūnia, 
siuvinėta sidabro siūlais. Dailininko teptuko vertas 
gražuolis, gundantis, sąmojingas, lengvabūdis kaip 
prancūzas, audringo būdo, dosnus ir populiarus, 
gausiai gamtos apdovanotas, kilęs iš garsios gimi-
nės, nepaprastai garsus, kunigaikštis de Gizas turėjo 
dovaną patikti žmonėms. Sužavėdavo vienas jo žo-
dis, žvilgsnis, judesys. Jam lenkdavosi visos širdys. 
Jis buvo Paryžiaus dievaitis.

Netikėtai pasirodęs Krasovskis išlipo iš savo kė-
dės triukšmingo būrio viduryje. Jo neįprasti drabu-
žiai, mažas ūgis ir ypač išdidi laikysena sukėlė visuo-
tinio juoko bangą. Vienintelis kunigaikštis de Gizas 
gerai pažinojo nykštuką, tad nesijuokė. Krasovskis 
pasuko kunigaikščio link ir sustojo už kelių žings-
nių nuo kanopomis į grindinį bilsnojančio žirgo.

– Monsinjore, atvykau karalienei įsakius ir jos 
vardu, bet jūsų aukštybė tikrai nenorės, kad aš kal-
bėčiau apie jos reikalus čia, tarp šių žvengiančių pa-
darų, – tarė supykęs nykštukas. 

Kunigaikštis šyptelėjo.
– Ponai, – kreipėsi į aplinkinius, – nykštukas 

tikrai teisus, šis kiemas nėra labai tinkama vieta su-
teikti audienciją jos didenybės karalienės, mūsų di-
džiai gerbiamos šeimininkės, pasiuntiniui. 

(Tęsinys kitame numeryje)
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